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S O B R E L O S 
A P H O R I S M O S 
del Señor ANT. PÉREZ. 

El tiempo á deílruyr todo fe 
atreue. 

Mas hallando Pérez mil reíi-
ften^ias, 

Moftrando á cada qual con fus 
fenten^as 

Como deue biuir 5 morir no 
deuc» 

Te tepsfaiCl icy ba* toute chofe periv: 
M¿i* Pere^comre luy trom ifJt milis 

áeffences, 
Jitmonflranta chácm par fes beüei 

Semences 
Commecndoit fvmreicj> ne doit U ' 

mmmounv. 



A P H O R I S M O S O 
Sententias íacadas de las 
cartas Efpañolas y Lati
nas de A NT. P E R E ^ . 

1. J | y Ayz de la Fe y del Amor 
el coracon. 

2. La lengua, y las palabras ra
ma^ hojas del coraron: y tcñi-
xnonio dan fí eñá feco5 ó verde 
el coraron, 
3. Ay medrofos, que temen el 
rayo aun defpues de oydo el 
trueno e 
4. Miferable figlo en el qual es 
pcligrofocxercitarlafírmcza^y 
conftanciade amiftad. 
5. Los conceptos fon lagenti-» 
íeza^y ayre natural de cada Vfto; 



A P H O R I S M E S O V 
Sentences extraíales des 
lettres tant Eipagnoles 
que Latines D'A N T. 
PÉREZ. 

1, £ cocuy ejl U reciñe deUfoy 
¿l¿¿ O* de l'amour. 

2, LtUngue & les proles fent les 
Brdnches & fueilles du caeur̂  O* tef-
moignent s i l ejl fec ou verd* 
3, i l y en a qui font tant peureux 
qttils craignent encoré hfclair apres 
auoir oujy le tonnerre. 
4, MifeYáhU'efl lefieclejaquelceji 
fvne chofe penílettfe de prafliquer U 
fermeté 0* la cotsft.ince de l'amitie, 
5, Les conceptions font la gentil-
lejfe & grdee naturelle ¿ ' m c h ^ 



Zéphovifntos de sAnt. Fere^, 
El lenguaje, el veítido,y tragcí 

Los trabajos derriban el ani
mo y ípintu , como la vejezva 
coruando los cuerp os. 

7. Como fe ha el cuerpo refpe-
üo del alma 5 fe ha el lenguaje 
rcfpeóto de los conceptos. 

8. DiíFerentes los entendimié-
tos por razón del clima3y varie
dad del temperamento de los 
cuerpos. 
9. Vidro el cuerpo humano. 
Tiene las miímas calidades, 
10. El huello defcubre el natu--
ral del hombre. 
11. Bueno el concierto de con-
fe/eros de Prin^pe entre fi 3 ü 
es para enderezar el natural de 
fu Principe. 
12. Fiel engaño y neceíTario pa
ra el bien publico, y del Prin
cipe, 



Aphorirmes d'Ant.Pcrez'^ 3 
cun : Id parolie en efl thahit 0* U 
facón. 
6. Les affliftions ahbatent lecoura-
g e & t e f y n t ^ dinfi que U vietüejje 
fañ courber les COY Ŝ. 

7. Comme le corps fe minie felón 
qtfefl fame'.démefme U paroüe felón 
les conceptions, 
8. Les entendemens font differents 
a caufe du climdt & de U njArieté da 
temperament des corps, 

9. LecoYpshumMHefldHwrrCtlla 
les mefmes quali te^ 
JO, Leport&fafondemmherdef ' 
couure le nátmeldelhomme. 

11. Bon efl l'accerd & Upuix que Jes 
Conf riüers du Prince ont entr'eux, p 
c'ejl pour drejfer le naturel de leur 
Frlnce, 
12. Fidele tromperie O* tiecejptire 
ponrlebien p u h l i c & du Prince. 

*4 i i j 



Zdphorifmos de ^nt.Pere^. 
13. El confejo esvna medicina 
de prouecho , dado con arte: 
pcligrofa dado con violenta. 

14. El Principe deuebufear, y 
pedir confejo, porque fe le den 
con animo los fu y os. 

15. Señal mortal de vn Princi
pe, que no pide confejo. 

16. NooyenlosReycsquando 
no quieren, niveen lo que no 
quieren aunque lo topen con 
isspeílañas délos ojos, 

17. Confejo del Emperador 
Carlos Quinto á Don Philipe 
fegundo fu hijo, Que no tuuief-
íc los confejos d'Eíhdo en fu 
prefcncia-.los deGuetraeftádo 
en campaña fy : porque la pre-
fen^iadelPrin^ipereprime los 
ánimos á no deícubrirfe; daño-



Aphorifmesd'Ant.Perezr 4 
13. Le confeiíefi vne medecine tres 
profitdle sHl eji donné mee art 0* 
pmdence: tyes-dingeYenfe ¿ti eji don-* 
neduec yiolence. 
14. LePrince doit chercher &1 de-
mader confeil^celle fin que les fiem 
U luy donnent auecglus de courage &* 
de liberte, 
15. Signemortel i ' v n Vrince qttdítd 
Une demande pos confeil. 
16. Les Roysn entendent pcintquand 
i b ne ̂ enlent, O* ne voyen t point ce 
qtfils nevenlent yo i r , encoré qttils 
rencontrent la chofe auec les paitpieres 
de lenrs yeux* 
17. Le confeil que donnoit PEmpe-
reur Charles le Quinta Dom Philij>~ 
pesfecondfon fils) ejloit qu'líne fei í l 
tamáis teñir fon confeil d'Eflat en fa 
prefence , mais bien fon confeil de 
guerre quandilferoií en la campagne. 
Pource que la prefence du Primee 
empefehe les courages fe'de de fe 
comrir 1 ce qui efl tres- dangereux até 

<A i i l j 



ZdfhoYifmos de ^Ant.Vcn 
ío al Principe en las cofas d'E-
ílado. Enlasde Guerra proue-
chofa íu prefen^ia3 porque ani
ma íu reípeíto, 

38. Deue el Principe tener al
gún fecreto amigo por cardillo» 
Pero añado3no fabido paraque» 
Que perderiá el prouecho? y 
biuiriá íbrdó. 

19. Del hallarfe prefente e! 
Principe corre también peligro 
de defeubrir fe , y de entrar en 
difputacon'los Íuyos: Que la 
adoración no fufre familiari
dad. 

20. Deue fe hallar prefente el 
Principe en los confejos en que 
bufea approuacion mas que 
confejó : porque como daña el 
refpe^to deíu prefen^ia en el 



'Aphorifmes cTAnt.Pcrez. 5 
gYinceéstffaires d'eftat, Et es aff i -
res de guerve^ fu prefence y ejl p r o j i ' 
uble : fource que fa prefence & le 
refpeftqticn luj doikaonnc ducoíi~ 

18. Le Príncedoit atioir toufours v n 
fecret ¿my ponv luy fermr d cfpie &* 
tnouchepAY tout: tontesfots tadioujle 
qnilne foit cogneu pvur tel; pource 
quAutremcut t i pcrdrvtt le fvoffit 
qu i í en pourroit tirer) & yintott 
fourd & fans rien oujr. 

l $ . LePrince fetroitUAnt prefent att 
confcil fe meten dagerde fe defcomy¡r: 
& • d'tntreren dipute auec leifien s 
Car U prAndeurde famaiefléne doit 

fonjfnr auenne f a m d i u n é . 

lo*. Le Princefe dóit tromerprefent 
aux confetis aufcjuels d cerche plúflofl 
ttpprobation que confeti, Foune que 
iomme le rejpeft de fa prefence luy 



Zdphorifinos de Ant.Vere^, 
vn cafo 3 ayuda á íu inccnco en 
el otro. 
2r. EloydodeiosRcyes períb-
nâ y priuado muy valido.Seño
rea á todos los*Pnuados. Por 
efíb teman le los Priuados 3 co
mo á fíícalíuyo. 

Suelen perderíosPringipes 
grandes occafiones por el dc-
maííado recato , y deícon-
fian^a. 
2-3. Ladefconfían^ay forpecha 
es como el veneno de las medi
cinas j Que poco dado con pru
dencia purga : demafíado mata. 

24. La Solpecha commueuc 
ios ánimos , como el veneno 
los eíio magos. 

25. Poner inconuenientes con 
el remedio aliado, de grandes 
ingenios; fin ei^de irreíolutos. 



Aphonfmcs d'Anc.Perez. 6 
wyten t v n : t i ¿yde en l'áutre a fon 
intention, 
21. Ctluy qui afduredle des Roys, efl 
rvne perfonne Ĉ1 vnfauoryfortpuif-

fint» l l feigneurie tota les fauor i^ , 
PArtamfant que les fauor i^ lecrai-
gnent comme leur ProcHreur fifcál. 

X2. Les Prlnces entde ceuflume de 
ferdre de grandes occafwns a raifon de 
U troj>grande feuretéfxtr ettxrecher~ 
c h e é ^ pourtrop fe deffer» 
Z3. LedíffúPjoupfoneJl comme le 
"ienim des medecines , lequel eflant 
¿onne.íuecprnience ^mefure^^ur ' 
ge: & ejimt baiUé4uec exce^ tue* 
24. Le foupfon efmetit lefcoHrxges, 
Comme ie venim tejlomach. 
25. Mettre des invonueniens ou ¿ÁH -
gers qui teuncnt furtienir le re
mede tout ioignant. ceji chofe propre 
de granas 'ejpnts: máis les propofer 
fans remede ? c'eji le propre des i r -
refelus . 



Zéphorífmos de ^nt .Tere^l 
z6. En viejos de imprudentes; 
enmo^os de couardes. 

27. Salen fe ios Principes con 
alabar vna cofa de la teípneña 
de otra : Como quien ofrece 
lacapaalgolpcdelaperfona, 

28. Las dilaciones délos Prin
cipes en fus rcfolu^iones com-
anucuen á los que las cfperan 
anas qucá vn muy enamorado 
lafurpenfion de los fauores de 
fu dama. 
29. Suelen los Prin9Ípe$ retirar 

& á folitarios lugares para tratar 
de algún gran cafo porpaíTará 
íblaslos raouimícntos de fus 
afíeélos, 
30. Dulce lenguaje el de los 
Reyes cotilos íuyos, quando 
los han menefter para algún 
gran cafo. 
31. Laconíianca3Hicrro como 



Aphorirmes d5Ant.Pcre¿¡ 7 
26. *dMX vieUards ¿eftfyne ctim* 

prudencex & a u x ieunes de lafcheté, 
2,7. LesPrmcessefclu^entenlomnt 
n/ne chojede larefponce d'me autre» 
Comme celuj qai ojjve fon mantean 
A U coup porté k perfonne. 

28. Les deUyemens des Princes -eu 
leurs refolutions fafchent plus a ceux 
yui les attendent^qtte nefont^ a vn qui 
eji tres amoureux^ la fuj^en/ion dez 
fauenrs de fa maijlreffe, 

29. Les Princes ont de couflwne de fe 
vetirerenlieux efcarte%<i& f l t t a i -
ves four y difcounr enenx mefmesde 
grands ajfaires^ ce pottrp4fíer tous 
jeuls les fremters ¿7» ^lus gramh 
mouuemens de leurs ttjfeHions. 
30. Zaparoledes Jtojsefldoucevers 
lcurs fubitSis.qncindils ont befoin de 
leur aide, en Cexecution de quclque 
granJeentrepnnfe, 
31. L A conjíence eji comme les/ers 



Zdphorifmos de^nt.Pere^. 
el délos cíclauos, pero en el 
coraron: Lugar donde fe ícña' 
lan ios ánimos nobles. 
32. Gran cofa íi el Enojo,y Paf-
fion dexan libre el entendí-
tnicnto^ 
33. Seguridad 5por mas feguro 
que vno efté de fus paííioncs, 
meter tercero al juyzio 9 y de-
Cermina^ion. 

34. Los Reyes en cafos extre
mos íuyos obran como losPro-
tomedicos fin coníulta de in
feriores . 

$5. En refoluciones perfonaíes 
de Reyes tiene mas de peligro, 
que de acertamiento 9 la comu
nicación, 

36. Quando vn Rey viejo 
defeubre los principios de fu 
oJScio ? ó ama mucho ; cofa 



Aphorifmesd'Ant.Perez. S 
¿csefclítues, femencís quelle a fem-
bUbles ejfeSis fitf les cceuYS'.lieu oh 
en peut remarquer les nobles ge-
nereux courazes. 
32. Grande nterueiüe f i tennuy 
U fAfiionUiffent nojire entendemmt 
en franchife. 
33. C'ejl yne tres-gunieprnience 
& alpítrace(quelqHemMjirife quon 
fenfe auoirfurfes fafs)ons)d'eJlirenjtt 
tierspour en ittger refaudre» 
34. Les Roys en lears affkires dyex~ 
trefme importance font comme les 
i/ieux Medecins, qui nvfent da con
feti des moindres en expenece queuxm 
3 5, *duoir commmication des refo-
lutions des Royŝ  és chojes qui touchet 
leurs perfonnes y ejichofeplws d,tnge-
reufe que de bonne rencontre, 
3 Quf-nd vn Roy ejlant yiei l com-
mence a. defeomrir k quelqu¡">» 
fon fecret, 0« cejl ponrce qt t i l í(ti
me bexucoup {chafe for t raye) ou 
hitn Cefi par necesité ; chofe cer~ 



Zéphorifmos de \Ant,Veve%¿ 
rara: ó la ncceííidad es la caafâ  , 
cofa cierra; y la ma§ cierta. 

37. Muchas cofas fe han de en
tender de los Reyes fin neceíTi-
tar los áqueíe declaren. Eíli-
mado mucho deilos. 

58. El amor de perfona á per-
fona es mas íeguro, íi le ay entre 
Jos hombres, porque naí^e de 
la confoimidad de los humores 
natuialcs. 
39. £1 amor del grado 3 6 rela
ción de citado á eílado no es 
leguro por el intres propio: La 
experiencia lo prueua. 

40. Qui^a poreño conuinien-
te^álos Reyes de tiempo en 
tiepo jechar mano de períonas 
nueuas; Quiga á vaíTallos reti-
rarfe con tiempo: Que fe canfan 
los Reyes de los hombres, co-



Aphorifmesd'Ant.Pcrc^ 9 
ttiine &* U f l m certAine, 
ff. On doibt emendre plufienrs cho~ 
fes dtt fecret des R ojs fans les impor" 
tañeron youbir centr^mdre de sex-
pliquer ou den direplm quils ne yeíi-
lent : & cela efl beamoup ejiime 
deux, 
38. L'ámourde pevfonne a perfonne 
efi tres ferme, stl sen trome entre le» 
hommes: pource que cefl amournaiji 
deix conformité des hfimeftrs nAtn-
relies. 
39. Vamour qtfon porte a cettx dft 
mefme degré ou a atufe du rapport 
ivnef ta t h l'autre, n'ejl pos affeuré a 
caufe da froffit particulier pro. 
pre interefi fur lequelil eft fondé:&\ 
cela fe prouue pár cxperience, 
40. Pektefire qudcefieoccafioncejl 
wne coufiume des Ro ̂ s defaire eleftw 
de temps en temps de perfonnes non-
wlles. Peht eflre qukcejie occafion i l 
efl de befoin aux fuhiets de fatioir fe 
Yettreratemps* Pource que les Roys 



mo de viandas. No es del hbto 
eílo. La pluma lo añade . 

41. Pringipes de grandes pen-
famicntos buícan maeílros, y ' 
marineros de otros mares. 

41.Los Principes tienen la pto-
pricdad de enamorados en 
miedoSjen zelos, en accidentes 
tales. 
43. Confejo de Carlos Quinto 
á Phelíppe Segundo íü hijo: 
Que los grandes 5 y fupremos 
cargos de Gouierno 5 y Guerra 
no los dexaflc mucho tiempo 
en vno • 
44. Ny aunque los cncomcn-
daíTe á nacidos Grandes: Sino 
á quien por llegar á aquel grado 
feíeñalaíTe cníerui^ios. -
45. Qui^adeuiade querer té--
piar las velas del que va fubien-
do. Pero yo faco mis aphorií-



Aphoriímcsd'Ant. Pérez! I G 
fe Ujfent des hommes tout ainfi qtie 
des viandes. Cccy n'eft pas du 
liure & n'eft Aphorifme 5 mais 
cftadiouftéparla plume. 
41. Les Princes quifont de ovandes 
emreprinfes chevchent les niaif lres^ 
marimers de mers efirungeYes, 
42. Les Princes ont les propríete^ 
desamourettX) foit en U crtinte, foit 
en U idoufie, [ o h en autres fembU-
hles accidens, 
45» Charles le Quint confeiüoit a 
JPhilippes fec ond fonfils^ qui l ne laif-
ftfllesgrandes & fouuerAinesch(tr~ 
tes des louuernemens OH des armees 
tnlong tempsa quelqueperfonne. 
44. Etaufíiquilnelesbaiüajiaper-
fonnes de grande noble race, finon 
a celuy qni pottr paruenirace degré 
luy AuroitfaiEi degrands &*/¡gnale?^ 
fermces # 
45. Peut.ejlredtproit-il moderer les 
Itoiles de celuy qui montoit en pUine 
mer: Mais raoi> intcntion eíl de 



Zdphorifmos de ^Ant. fere^l 
irnos, no declaro. 
46. Los que fe enueje^en en 
los cargos cobran mas auto
ridad de la que conuiene á 
Reyes. 

'47, Gloriofoá los Reyes leuá-
tar5 y hazerhombresde fu ma
no. Prouechoíb a Principes pa
rala vejez, y para fucceíTor me
nor: Que eftosdos ticpos fon 
losen que ícattreucn ios mal 
contentos, 

48, Confejo de Carlos V . al 
mifino : Queá los Grandes los 
oceupafle en los mayores car
gos gerca de fu perfona : Que 
de mas que feria mayor refplan-
dor y autoridad íuya^los ternk 
mas feguros . Pero que no fe 
fiaííe dellos con recato, que 
en gente noble era lo que 
mas daño obraua: Como la 



Aphonrme$d'Ant,Pcrez~ n 
tirer des Aphorifmes &non pas 
deles interpretet, 
46. Ceux quí uieillifíent ts char~ 
ges, acquierent foment p lm cCaüóio* 
rite quHl tfefl de befoin pour les Roys. 
47, C'eji ytje chofe digne dejríoire 
aux Roys AefLeuer & fáire qmtques 
hommes de leur main: chofe profjitd* 
ble aux Vvinces pour le fecours de 
leur rvieillefje & de leurs ieunes enfas 
qui deiuent fucceder auRoyaume. Car 
ees deux ternas font ceux efquels les 
wdcontens yrennent ordimirement 
la hardieffe. 
4^. Le confeil de Charles cinquie^ 
me au mefme ejlott, qu i l oceupaji les 
graftds dux plws grandes charlesprñ 
f i perfonne, Pource qiíoutre que ce 
luy feroitvne plus grande fílendeur 
& auBorité^il lesauroit entieu plm 
feur, & toutesfeiá qu i l ne fe j iaf l a 
eux mee defjicince^ d'autant que c'ejl 
la chofe qui offenfe plm la noblef¡e9 
anift que la confence quena en eux 



^phorifmos de ^ntSere^ . 
Confianza mas feguridad. 
49. Veftído de coníejerospara 
íusfínesjelferuicio de fu amo. 

50. Diííicil mucho concertar 
ios ánimos de dos grandes 
coníejeros, fino los concierta 
dinteles prop;o. Cocíerto pe
ligrólo á los Reyes. 

51. SpitrriCas de Reyes cortan 
mas que íL'os de eípadas afila
das. 
52. Arte de Reyes deícubrir el 
an.mo > para inclinar el coníc-
icro á íu deíTeo. Y aun arte na-
ftjral á todos. 
53. Pueden mas en los juyzios 
humanos obligara! mayor,que 
cumplir con la obligación. 
54. Exemplos, y eícarmientos 
los mejores macílros de Prin
cipes. 
j j . Coníejeros de fu Rey ílá 



Aphorirmcs d,Ant.Pere2., 12, 
fipporteítuxPrittces flus de feureté. 
4.9, LacouuertureordindredesCo~ 
feiüers pottr paruenir a leurs intentios 
eft de dire^que ce qnHls difent Ü^fottt9 
eji fcurie fcruice deleur maifire,^ 
5 o. C'e/l chofafort difiále daccorder 
lesefynts dedruxgrands Confeiüevs, 
fino quand L ur fvcfpt particultevles 
y potijje, Qm t j i v n accord tres dati" 
gereux fcuries Jloys. 
51. Le fouhris des Royscofpe miettx 
que le rranchat des ejpees bieaffilees. 
5Z. C'eft Vartífice des Roys de def. 
coHUrh leunntemihn aquelquecon* 
feiUer pour p in apres Cmclmer a fk 
njelontéi & enco)e Ine rufeqm efl 
prejque nAturellea t a n . 
55. / / eji p lm facile, felón le iuge-
m wt hamain, d'obliger <vn plmgrad^ 
que áeluy fathfaire íuy e¡iat oblige, 
54. Les exemples t^experiencesdu 
dommage recen font les meilieurs 
maijires ínJlruSiears des Prin.es, 
55. Les conjeíllers des Roys qui w 

http://Prin.es


Zlphcrifmosde *4}ít.Peve%] 
otro rcípcóto hununo , Idola
tras. DelReynoíoio,Atheiftas: 
De fy folos , Epicúreos. Del 
Rey, y Reyno 5 coníerua^ion 

Reyes }yRcynos, 

56. Eftado de grande peligro^ 
ó mérito el délos pedoaages 
apartados , y deshechados de 
fu Principe. Nofe para qual de 
Jas dos partes mas. 

57. Los Peregrinos deuen aco
rnó dar fe, y templarle como in-
ílruracntos aloydo de los con 
quientratan: Aloyciodel Gü
ito , digo; no al de la Verdad, 

58. Pararefiftirá los golpes de 
la Fortuna vale mucho lo que 
en las landres 3 el coraje ^ y ani
mo. 
59. Los afFedos fperfonales le
ñan en grandes, como en chí-

font 



Aphonfmes d'Ant.Perez, i j 
jont condmtts d^tutres refpeBs hn^ 
tn.xins que de celuy du Roy, Jont ido-
iitres: f i du feuí Royanme ^ athees : f i 
de foy-mefme fenlement, Epicunemi 

f i du Roy & du Royixume 5 i l i jont la 
conferHátton & dft Roy & d» Roy-
/turne . 
56. VneftAt de gYAnd danger oume* 
fite ejl celuy de ceux qui Jcftt retire^ 
& dechajjezjie l'amttiéde leur P n n -
ce,&' ne ff<ty lequel des deux ilpour-
roitejire plujlofl, 
57. Les ejirangers fe doiuent accom-

. moder ,gouuerner & temferer felón 
ioreille deceux auec lefquels lis dif» 
couret^comme Lt cor de dequelque in~ 
firwnent ntuficd, ^ toreille^ dy-ie^ 
du plaifir non k celie de la verí te . 
58. Pour Yefifter (fax afftux de la 
fortune peut beaucoup pro ffter ce qtíi 
proffte es maUdies de lapejleff íuoir 
ejly lecouruge Úfgrandeurde coeur. 
59. Les affeEiiom particulieresquo 
fe porte a foy mefme fe nomrijjent 

B 



eos: y los cxecutan en fccreto^ 
60. Eloydo puede exercitar la 
LiberalidadjComo otros fenti--
dos. 
61. Las gracias de palabras por 
beneficios recibidos en quien 
puede dar obras j no es íeñaldc 
agradecidos. 
62. Los que cftan en lugares 
mayores firuen de ojos en 1̂  
República: y íi echan deverlos 
agrauios, eíían en fu lugar, y l i 
no, no, ni fon ojos. 
63. Seruigios paíFados íbncor 
mo deudas viejas, que fe cobrj 
pocas. 
64. Honrrade Reyes duraren 
los fauores comentados. 
65. Los perdones de Reyes dif-
ferentes délos de Dios 5Que a-
quellos dexan nota, y los de 
Dios llenos de honrra , como 
de gracia.. 

. 66. Piedad de miniílros en pa-
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Mtant es grands qu'es fems : & i l s 
lesexecutent en fecret, 
60, roreiüe peut exercer la Uherdi" 
tédufíibien que les aunes fens. 
6 1 , Le remerciement de paroles 
feulement pour quelque bien receu, 
en celuy qni pettt vendré des effetih 
rieji ptts marque de recognoijjance. 
62, Ceux qui font és dignite^plus 
grandes fement dryeux en la repul>lic^ 
que : que s'ils regirdent les stffliBions 
¿u peuple ils font en leur lieft, fmon, 
»0»: mermes ils ne font plmyeux. 
65, Les feruices paffez^ font comme 
des vieilles debtes : defqueüeson ne 
peut recquurer que bienpett. 
6 q . LevrajhonneHrdes Roys ejlde 
coniinuerles faueurs commenctes. 
ó'j. Lepardondes Roysefl beaucoup 
áifferent du perdón de V i e u : pource 
que le premier laijfe nffe notte ü n f a -
mié: celuy de Dieueft autant ho
norable, quilej l piein degrace. 
66. Vne pietifeinte des offciers en 



IdphoYifmos de ̂ t i t , Pere^ 
labras y no en las obras del oífí-
^io, no fe quera entre virtudes. 
Engaño la llamaria yo. 

67. La razón, natural Señoray 
laque ndid^feTwrfuperctquai {o-
bre todas las mañas, y enre
dos déla Malicia. 

68. LosPrincípesdeuenexer-
citarla naturaleza de los clemé-
tosiQuelo quevno figuey per-
íigue5otro acoge y defiende, 

6 9 . Ay Monftros de laFortu-
na}como de la Naturaleza. 
70. Antigua contienda entre la 
Fortuna y la Naturaleza, 
71. Los Principes fe calificaná 
fy con los b e^ieficios, ya fus in
feriores con las perfecuciones. 
72. A l natural de la Grandeza, 
y de la Picdad/on muy agrada
bles los fub jetos miferables. 
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¡¿ fetíle parole & non es ceunres en 
ce qui efl de leur eftát 0* office ne 
éoit eflre nommee entre íes wrtws 3 ie 
Unommeroü plujioji trcmperie. 
67 Ldraifoneji la dame naturelle: 
man celle qm n tge & efl portee fur í e s 
eaux , furpafje en m e f c h a n c e t é tom 
leí emhroHiüemens & eniajjeures de 
la maíice, 
68. LesPrínces doiuent imiter Id na* 
turedes elemensi carceque f v n fuit 
&* pourfuit, Cautre Is refoit & le 
dejjend, 
69. I I y a des monjires de fortnnf3 
aufii bien que de natttre. 
7 o. l l y a vne vtetüe querelle entre 
U fortune & la nature, 
71. Les Princes fe defcouurent eux* 
me fine f par íeurs biens faifts^ & font 
uoir quels font leurs inferieurs par 
lesperfiecutions. 
72. Les [ubieSis mifierables agreent 
fort alanatnre déla grandem & de 
laPi t ie . 

Bti j 



Idphoyifmos de uént. Pere^. 
73. Mas de Reyes contraftará 
laForruna, y á fus violcn^iaSj 
que contravenir ala Naturale-
zajyá fus leyes. 
74. Los ánimos que exer^ita 
de fu natural las virtudes , no 
bufcan gracias por ellas. 
75. MeritoSjofauor manantia-
lesdelalnuidia. 
76. Como anima y fuftenta ia 
confíanca3 fatisfaze la prucua 
deJJa. 
77. DcpromeíTasdcRcycs el
los miímos han dcfcrteftigos y 
juezes: Porque no ay Tribunal 
adonde llamarlos fino al dé la 
Vergüenza. 

78. Perdidovn fugitIuo,y per 
feguido de Principe foberano 
fin fauor de Principe foberano. 
79. Atreuimicnto eferiuir á los 
Reyes fin occaíion 3 y aun buf-
carla^dizen. 
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y*y Ctflchofe plus fropre des Koys 
de vefiftera la fortune a fes <vio~ 
[enees > que de contrenenir k U nature 
& a fes lo ix . 
74. hes efjjfitsqm exeveent ncit(i~ 
ieüement les vertm ne recherchent 
point AHcme recompenfe ponY lears 
óonnes A B Í O H S . 

75. Merites oufiueursfont h s f o m -
ees & occafions de tenu-ie, 
y 6» CommeUconfencenoMsencou-
rage &* nom fnfiienty aufii fapreme 
contente, 
77, Les Rojsdoiuenteílre euxmef-
mes tefmoings & iuges de lettrs pro-
mejjes :pource qu'il ny a tuge farde -
uant lequelon íes pm[fe fmre wenir 
ftnw demnt celuy de U honte* 
7%, VH f u i t i f & pourfuiny par 1>n 
Vrince foímerainejlperdu fans laf t* 
ueur d'vn áutre Prince fomerairt, 
79. C'efl une grande hardieffe def
eriré aux Roys fns orc.t/?o», mef* 
mes de U recherther cedi6lon. 

B i i i j 
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80. LaFortunafeñoréaenani-
tnos baxos, y no en los nobles^ 
y altos. 

Sr. Los amores del alma tien
en la propriedad que los otros' 
en celebrar, y recontar el valor 
délo queaman. 
82. Las mercedes de los Princi
pes que caen enfugetos piadío-
íosaunque fin meritos5fon mas 
gloriofas á fu Liberalidad. 
83. Los corazones defunatu' 
ral fe precian de agradecidos. 
Propio de cortos de palabras; 
Que no fe vfan en aquella re-
gion como los abundantes dcl-
las, tumeron poco de aquella 
virtud. 
84. Puntodel derengaño5ydcl 
menorpreciodelascofas5laPof-
feílion delias. 
85. No ay leona mas fíera?m 
fiera mas crucl5quevna linda da-
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80. LA fortune commande aux ka* 
co(íY(tgcs¡ & HOVAHX nobles & ejle? 

81. Les (tmours (fe táme ovt U rnefme 
proprieté que i'autre a m o m j í cdebrev 
& r.tconter les mentes de ce yuon 
ayme, 
82. Les bien faifts des Princes ef-
cheansa des fuhieffii dignes de pitie^ 
THAU fans merite.-cugmentent ¿¿tétn-
tácela iloire de leur liberalité* 
83. 'Les coe ^rs de leur n^turel fe ref-
iou^jjent d'ejlre re ô news & recom-
penfe Chi fe pr 'pre a reux qui Ifent 
de pende pxroüe^Ce qui ne ¡eprafái-
que paó en ce pAys, OH ceux quien ont 
cu betucoup ont eu bien peu de cejie 
1 ertu. 
84. Le feui point pour ne fe l.tifjer 
tromper,^ pour me'pn;er les chofes 
du monde eji cCauoir Lí poffefion 
á'icelles, 
85. / / «'> a lyonne plus fanua^e ny 
hefie plm muelle quvne beíle femme: 

B > 



rna:Como de tal fe ha de huyre 
S .̂ Como el mar fofegado y 
man fono es tan admirable a la 
vifta,ni mueftra la grandeza de 
fu elemento como el alterado y 
brauo , airi admira mas el oyra-
venturas ,y defaíbes humanos, 
quefaüores. 
S7. Murmuraciones fon como 
íiluos5queocupaniosoydos5y 
no los ánimos-.y perros cobar-
'des,quemuerden la ropa, y .no 
llegan á iobiuo. 
88. La buena y mala Fortuna 
los dosfeuiptores de la Natu
raleza para el polimienco de la 
materia humana. 
89. L a buenatoma entre manos 
la materia baxa por la mayor 
parte para polir la,y calificar la. 
90. La Mala á la mas excclen-
tCjpara formar y cfculpir en ella 
tas grandes virtudies. 
$1. La Fortuna fe h^de temer 
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& pourceon la doitfuir commetelle. 
85. CommeUmeY eftxntpítifwle & 
cdme tfejl pfo tant admirable a l'oeil 

ne monflre pos la grandeur de fon 
eiement, commeceüe qui ejl tempe-
ftucufe &* furietife, ^ m f i lorcille 
admire plufloíi entendant les de* 
fafimhumains qne les faueurs, 
87. Les murmures font comme le 
fifflet duquel le fon entre iufques an 
¿edans des oreilles, maü non dans Ca
rne : 0* font come les chiens couards 
qui ne mordent que les húbits fans 
atteindre kUch.tir l i t i e , 
88. L , i bonne & manual fe fortune 
font comme demc fculpteurs de la na-
turepourpotir la matierede thomme, 
$9. La bonne prend entre fes m uns 
la matiere plus btjfe ordmairemem 
poxr la polir luy donner pr ix . 
90. X t l a mamúfeprendIxplws ex~ 
ceüente pour cifeler &tatlleren icelle 
¿e orandes & admirables l e r tm . 
pfí La fortune doit,e[ire plificrj¿n~ 



^fliOYifmos de yAttt. Vere^. 
quandomas ie tenga en lama^ 
no. 
92. Cada fcntido tiene fu len
guaje particular. 
93. La íc.igua c mas engañó
l o , pues del ayrc forma ei en
gaño. 
94. El hablar obrando 5 el mas 
excelente lenguaje. 
95. El Amorfauof3ble3o con
trarío cauía melancolía. 
9^. Ay íiaeños de deíuelados, 
como de dormidos. 
^7. Nadie mas dormido, que 
d oluidado, ni nadie mas oiui-
dado3que vn enamorado, 

98. Los ícriptosfon fepulchro 
que conferuá el nombre, y me
moria de cada vno. 
99. La commumea^ion ordi-, 
naria^erpia priuilegiada. 
100. Los Prm^pesaurían déte
me r áios hiftojriadorcs mas que 
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teyplttsonU tienten fa ptiijjance. 
9 2 . chaqué iugement (tjonparlep 
particulier, 
^ j . £ a Ungue ejl U chofe U plfá 
tromfeufe^uh qne du Dent elle forme 

f i tromperie, 
94., Le pnrler ioint aucc les ocuures 
eji la plus exceüente maniere de 
parler. 
^5. Vamottr foit fauorableoti non, 
donne toufiours meUncolie, 
96. llyadesfongesdeperfonnesqui 
^eillent: comme des fonjes de dor-
meurs. 
97. Perjonneneflplm endormyrfue 
celuy quioublte, & perfonnenoubíie 
plus qtte^eluy qui eji imourenx. 
98. Les ejcnts font les tombedux 
qui conjernent le nom memoive 
dvnchacíin, 
99. La communicationcrdinaire efl 
Ineefpie primlepee, 
100. LesVrtnces dcuroietplus crain-
drt les HijioYioor.tphei que les laides 



álos grandes pintores las feas 
mugeres. 
I O I . En las feluas de Venus íl-
guela ca.̂ a herida ai Matador^ 
conuario enlas de Diana5 mas 
contrario en las de Reyes. Que 
pocos heridos dellos no huyéj 
fifondiícretoSo 
i o i . Las quexas fon faetas en
herboladas. 
103. Silos Reyes fe defcuydan 
defy,fc van abatiendo, como 
miianos^á fauandíjas baxas5que 
fon hombres. 

104. Imiten-losReyes al rayo, 
que porfer de carta alta no hie-
tc,ni .̂ eua en lo blando, y flaco, 
en lo duro, y fuerte. Deu^ó de 
dar la Promden^ia Diuina eftc 
Exemplo , para los que no co-
nof^icííen á Dios,.porque no 
les falraííe aun a aquellos aquié 
imicaf en n o p e c íig u ir á lo s aífli-
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femmes les excsüents ^cintres. 
101. *Aitx foYefls de Venus U chifle 
blejjee feñt celuy qui U ta'é, Tout m 
contraire en celle de Diane, Plus m 
eontr.tire encaren celle desRoys-.pouv 
ce q u d y en a pea quifujetit ejlans 
hlejje^ s'ils font futes* 
102. Les fleintes font dfs flefhes 
enuenimees. 
103. Si les Roys ne prennent garde a 
eux ilsfondení Ú^ s'ahbattent comme 
MiUns fardespetites & tiles béjies 
tcües que font les hommes de bajfe 
condition, 
104. Les Roys doiuent imiter le 
tonnerve lequelpour ce qu'ilfon d'^n 
lieu haut & noble i l ne frappe ny 
s'arrejleaux chafes douces &foíbles^ 
PÍ4Ü4UXdures &< fortes. Xaproui-* 
dence diuine cí fins douhte b.úlle ees 
exemples ,fouYceuxqui nerecognoi-
Jiroienr p¿s Dieu , a celle f n qu ils 
neujjentfaute d'exemple pour imiter 
k ne.^ourfuiuve pomi íes (tff'gf^;* 
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gidos Pero ola ,que Cale laplu^ 
ma QCÍÜS aphoriímos. Ai cami
no pluma. 

El Amor, y la Obediencia 
hermanos natmaies. 
loó. Priuan^.!, que procede de 
gragia perfonal^rj dura; Es co
mo laflor de vn árbol. 
107. La de Obliga^iones5peIi-
grofa, porque nadie íuFre pefo 
de mucha deuda. 
108* Pnuan^a que procede de 
ferinftrumento parala inclina
ción natural contraria ala gran
deza del offi^io . á u larga cae 
por caftigo delCieio^ó del Pá-
^ipe, 

109. Pnuan^queprocede de 
grande enteudimieato y valor, 
peli^rofiílimajinoretiempla y 
modera con el entendimiento 
de fu Principe. 
110, Quencos en occaíion en-
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MxutoutbeM. PvuYce queceflfortir 
de mes ̂ phorifmes: Rep'renons noftre 
chem:n w4 fiume. 
105. L'mouY 0* Cohediettce font 

fteres mtnrtls, 
10(3. Lx primute f.ueur qftipro
cede de (¡Helcjue orn ecn vertu^quieji 
en U perfonne fauon. ee, ne durepas3 
&• eft come U jleur de (jue'cjue arbre* 
loy .Ceüe de l*ob'igtt 10 eji pertUeufei 
pourceque perfonne ne fouffrelonguti* 
ment vn fxrdeau d^negrand' debte, 
1.08. L A priuauté qui procede de 
sAccommoder k l'inclimtion n.tturelle 
¿uPrince en chojes qui f&nt contraía 
res ala l uftice deuoivfobe enfía 

a I t longue anee chijltmeat 
exemplaire donne' ott pxr le Ciel 0» 
parle Prinee, 
109. Lafaueurquiprocede degrand 
éntendement &yalenYefltres peril-
leufe f i on ne le feait accor ie* \ & mo-
derer anee {'entendemem du Prince. 
n o . Les cmptesapYopQs injimifent 
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feñan,y fon vianda para Pr in^ 
j5es5porqucfelcs da dísfracado 
elconfeio, 

l u . Chinas,y varillas arrojadas 
aidefcuydo derriban vn Pana
do, 

112. Beneficio de vn priuad» 
pcrfeguirlcaldefcubierto mié-
tras dura la gracia : idolatrarle 
mejor medio, para derribar le, 
porque no íufre compañero la 
adoración* 

n^. Reyno de defeontcntos 
bambaleadomo torre fundada 
fobre azogue, 
114. La gracia de las gentes co* 
feruapon de priuados, aun para 
lahoradelacayda: Tan îerta,* 
como ladelamuerte. 
115. El fauor devn priuado es 
yucauallo bárbaro ligero:y pe-
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C> fontviftndes profres m x Princes 
d'autwt (¡Han leur donncvnconfeii 
defgmfté 
111. De petites pierretíss iéttees^O* 
les coups d'^ne petite bAgüeite don-
nep^ahmpourueu petment renmrfer 
parterre Infauor i t , 
112. c'efl faire f i i i f r 4 nmfttíorit 
¿e luy .fiire U guene h dejcotitíert ce 
yendunt cjuil eji en grace: l l efl hexti* 
conp meiüeur de VidoLttrer d\xut¿nt 
quecejlvn moyen trespertinent pour 
le renuerfer ^pource que cela poujjerx 
le Prince a idoufie entmt que U M.i~ 
iejlen endure point de compagnon. 
J13. LeRoytume plein de mal-con' 
tens branle comme une tour fondee 
furdu y i f argént. 
114. La fnueur du peuple conferue 
lesfworrts du Roy encares a íheure 
deleur cheute :<jm efl auf í peu cer~ 
taine que theurede U mort, 
115. La fnueur qua vn fxuorit eíl 
cmme >» cheutl bwbe le^er & tres-
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Ligrolo mucho/ino fe tiene bic 
¿i r crines de íaTemplanza. 
116. Las buenas palabras de 
MmiltroSjayrc que retreícavn 
poco,pero no matalafed. 

117. Guardcnfelos Principes de 
Conrejeros que los encamina
ren á encerrar en vn cerco. 
118. La Corona de los Reyes 
cerco,yaduertimiento del limi
te del poder humano. 
119. Camino á la mina de las 
Monarchias elabufo del poder 
abíoluto. 
120. Las gracias de los Princi
pes menos que los prcteníores; 
como de poder humano. 
121. Por cftacaufa muchos mas 
los malcontentos. 
122. Sano confejoá vn Princi
pe tener quien cuyde dellos. 
123. No baila el poder de vn 
Rey á darla gracia de las gen-
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iAfígereux ftonnele tient fermeánx 
cnns de U modeflie. 
116. Les botines paroles des ofjiciers 
du Prince cefl vn 'lent q$ti rafraichit 
wn peu: mau qui riejletm fot Ufoif, 
117. Que les Princes fe gardent des 
cenfeillersqui les acheminent a sen* 
fermeren qneíque fiege. 
118. La coursnne des Boys eji 
fege Úfimn (tduertifjement deU borne 
dh pouuoir humnin. 
119. Cejivntheminpourruynerles 
monarchies que fahus dtt fomoir 
abfolu. 
120. Les bien-fdHs des Princes font 
en heaucoup moindre nombre que ne 
font ceux qui les pretendent 3 comme 
d'vn pouuoir humain, 
121. »^ cefle occsfinn le nombre des 
mxi-contens eji beaucoup plus grand, 
122. C'eftvn ¡age confeilam Prin~ 
ce d'auoir qui aye foin des mal cantes» 
123. Le pouuoir d'njn Boy riefi pos 
f r f f án t pour donner la f m u r d§s 
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tes5aunque de el rcfpeao: que \ 
es don del Cielo: Como ñique 
vno no fea arborreí^ido con 
todos fus tauores. N i otro no 
cílimado¿contodos fus disfa- ^ 
uores:antcsmas. 

114. Buenconfejo á Pringipcs 
fegiur la gracia de las gttes. No 
pial confejéro fuboz , para las 
rcíblu^iones délos Principes, 

1x5. Procuran los Principes 
quanto pudieren no empren
der cofas de que pueda refulrar 
Ja prueua del limite del poder 
humano. 

u6 . Los mal contentos fíera-
pre hedían la culpa .al Priua-

J27, Por la mayor parte nego
ció mejor el que tiuio masme-
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peuplesencores qtfil puijp donner le 
refteñ g^auBorite, pource que U 
fauettr &* amour du peuple ceji v n 
don du Ciel, cemme on voit que quel-
qtivn ns laiffera d'eflre hiy du 
penóle áuec toutesles faueurs qu i l 
pGurru auoir des Roys,& qn?>s aatre 
ne Utfjerá ie f tre ejiimé anee toutes 
les defaueurs difgnces du Roy: 0* 
mefme quelquesfoii flm., 
124. Ceflvn bonconfeti aux Vrin-
ces de fuiure la uoix 0* / .tuenr du 
peuple: Pource que U yoix du peuple 
nejl pos vn mauu.íts confetlier pouv 
les rejolutiom des Princes, 
115. Que les Princes cerchent ¿tutmt 
qu'dleur fern pofiible denentrepre-
dre point chafe de laquelle on puiffe 
tíYeYpreuue des linütes de lapuijfance 
hunmine. 
I Í 6 . Lesmal-contem Ytuttenttoaf-
ioursla fiutede tout ¡ur le fauorit. 
117. JPour la plui grand pXYt cehy 
4 mieax fa ic l fis t f i i r p qui * tu plus 
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dios humanos 5 que méritos. 
128. Los Priuados fe dcurian 
coníiderar como las Imagines 
dedeuo^ior^ Qû e ganan mas 
crédito con la muleta dclcoxo, 
que fanó, que con los dones , y 
arreos del concurfo de los fa-
nos. 
119. Los Reyes no íe dcuen 
aproucchardel oííicio para fus 
aííedos, ni exercitar con el nin
guna paííionperfonaidccnojOj 
ó otro tal. 
130, Conuieniente y natural cu-
rioíidadá VaíTallos conocer el 
naturalperfonaldel Principe: 
como al Principe el cuydado 
de no deícubrii lc. 
131. Lapetíonade losReycs fe 
puede enojar-: el Officio no. 
Queesvnaldea.-vnacoía fim-
ple, C> vnius modi, Afí'y vn cie
rnen to en Ib perfedion perfe¿ta, 
no fe altera, 

de moyens 
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de moyens humains, que de mevites, 
128. LesfattorfádeuroíenteJirtcoH" 
fiiere^ comme les licttx de áeuotion 
lefqueb acquierenr f iw de creditauec 
*vnepotecednjnboneitx qut aura ejlé 

¿uar j y qtiauec les dons & orne" 
mens de ceux qui font fatns, 
129. LesRoysnejedoiuentpreunloir 
¿e leur dtvnité OH mthonté. en leurs 

o 
fajsions^ ny exercer en njertu d'icelle 
aucune pafíion perfonneüe iennuy oti 
¿'autre chofe femhl ihle, 
130. C'ejl 'vne tres-profjítahle 
naturelle curiofité aux fuhtets deco-
gnoijlre le naturel dt* Vrince : comme 
c'ejl le profjit du Pnnce d'eflre fot. 
gneux de ne le point defcouunr. 
131. La perjonne des Roys fe peut 
bien ennuyer: mm non p<ts i t éipmtti 
pource <jue cejle dignite'ejl vne idee^ 
yne chofe fimple (jui ejitoufiours 
d'yne mefme fúfon. ^ i n f t ain elemet 
en fa perfeciion en t i ere ne fe chan-
ge powt. 

C 
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132. Errar en los confejos, que 
fe dan á los Principes, es errar 
contra toda la eípe^ic. 
133. Deuenlos Prineipesfobc. 
rano^x9er^itar íiemprc algu
na virtiid grade de fu offi^io5cn 
cuya adltnira^ion tengan entre
tenidos los ánimos dclosfub-
ditos* 
134. La piedad,y Liberalidad 
belefa de hombres, 

135. La Piedad obra lo que la 
Blancura en las mugeres, la LH 
beralidadlo quek Ruuiez,que 
entrambas encubren faltas mu* 
chas. -

136. Solo esPiedadjlaquepuC' 
de caftigar : por eíío fe llama 
DiosPotens, &*Mífencors. Que 
NeceiTidad,no es virtud. 
157. El Amordelosqucdeve-
ras aman cre%e con la abíen ̂ ia, 
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13 z. Errer es confetis qui font don-' 
ne^wxPnnces joauerains^ eji errev 
contre tout le Royaume» 

exeYcer toufionrs quetyu'egrárílá!'li#}t 
tud? ICHY ofjic e ou digmté, en /Ww;-
ration de laquelle les ejprits de leurs 
fnbieBs foient toufiours éntretenos. 
134. La ptie & l iberdité efl U 
be.wté des hommes, 
135. La pitie fa¿6i le mefme que la 
hUncheur es femmes, la liberal ¿té 
ce que la couleur rouge : pourcequc 
£'>l>n & Fautrecomrent beauconp dé 
fantes. 
136. Celadoibt ejire fettlement iugé 
f i t i e quandon feut punir & en nelc 
fdiCi,: a cejie occafion Dieu Jenom-
me pmffantC* mifeYkordimx, Vowce 
^ueflre ptoyable necepté riefl 
pcisyertu. 
1-57., JLXAmbHY' ¿e cettx qui dyment 
'veYitibléwíettP ctoiji 0* sMttomente 
fluí en l'abfettce» 

s i 



^phorifmos de ^nt.Perexl 
138. Los Aichimiftas de defti-
la^iones del entendimiento , y 
diícurfo 5 de mucha eftima pata 
los Reyes. 
139. Los enamorados no fe a-
cuetdan las mas v ezes de lo que 
hizieron. 

140. El amorfía quinta eíTen^ia 
de Jos viejos. 
141. Las occafiones fuelendif-
culpar partede los errores. 
142. Lamemoria^fcaldpl qu© 
promete5íi no cumple, 

143. Los grandes Reyes no Ce 
han de tener por de ninguna 
nación ¡Porque las noíugetas le 
cfperan por propio, No eftá en 
el libro efto;La pluma lo alargo. 
144. A los Reyes les fon gio-
rioíos los fauores que hazen á 
pafaj£ros3 como al Arbol la ala-
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138. Les ^Alchimtfles & fatfeurs 
de dijiiUtions cíe tentendement 0* 
difconYs font en tres-grani ejiimc 
fres les Roys. 
139. Les amourettx le plus fouuent 
ne fe refoHuiennent de ce qnils ont 
f d t t . 
140. L'amour efl U quinte-efjence 
des vieiüards, 
141. Les occáfions ont (tccouflwné 
dexcufer > « e partie d̂ s fwtes, ^ 
141. La memoire eji le Procurear 
jijCril de celuy <¡HÍ promet s i l nuc-
comflit fapromejje, 
143. Les ¿rands S t j* ne fe doimnt 
point efiimer eflre de quelquc nationi 
fource que celles qui ne ÍM> fontpoint 
fubiettes le defiyent^quelquesfois ponr 
Roy propre. C e ñ e raiíbn der-
niere n'efl: pas rirec du liure, 
maislaplumera cftenda. 
144. Les fweurs qtie les Roys font 
aux pafftgers retournent toufwurs 
tux Roys ajnrand gloire ainji quá 

C iij 



Zéfhorifmos d é ^ n t . P e r e ^ , 
ban^ade los que van guftando 
defufruóto, 

145. Los Reyes no han de buf-
cau otro confejo en lo que toca 
áfu pcríbnaypaiabra^íino el de 
íuhonrra. 

14 5. Palabra de Rey,proucrbio 
Efpañolporvn gran Sacramc-
to. La de Dios íe llama Verdad, 
Tan cierta ha de feria palabra, 
147. PríuadoSjOrandes hechi
ceros, 

148. La tóenla de Cortes es 
como la cirugía , que no la en-
íeña la rpeculadua^ino heridas 
agenas^ó aios'defdichados las 
luyas. Paramaeílros querría a 
eílos-.Pero no ferio yo. 
149. Las gracias, y alabanzas 
humanas hermofean las obras 
-de las grandes virtudes/como 
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Ttrbre U loü wge de ceux quigau^ent 
de fonfruíf t . 
145. Les Roys ne doiuent cherche? 
aum confeil en ce qui toache leurs 
perfonnes paroles > fmon celuyde 
Uurhonneur, 

Parole de Roy (¿iSlle^rouerbe 
Efy.ignol ) efl f ru pour graná 
ferment. La parole de Dieu s'appelle 
rverite: autant certaine doiht ejire la 
parole du Roy y 
147, Les faucrits font de grands 
forcwrs, 
148, La fciencedeh Cour eji com-
me la Chirurgie^ Uqueüe oepeut ejire 
enfeignee parla TheonqueOHSpecth 
latine, finon par les playes datttrny 
OH {¿HX miferables) par les propres 
playes. le dcíirerois bien aiioir 
les autres pour me feruir de mai-
ílres en ceftc fcience,^ non pas 
leítre de moy-mefme. 
149, Lesgraces Ú?* lonmges humai-
nesembelijjent les cemres des grandes 

C iitj 



Zéphorifmosde ^n t .Vere^ 
laflor al Arbol. 
150. Obras y trabas de Reyes2 
Reyes las entienden. 
152. Hijos del entendimiento^ 
los eferitos. 
152. Los amores de los amigos? 
el conueríar entre fy. 
153. Los que poco valen por 
íy3ópor íu fortuna no fe echan 
de ver. 

1^4. Cada vno fe prefenta ante 
los Reyes de las mejores coló
les que puede. 
155. Lasquexas de miferables, 
perdidas5yaunpeligrofascnlos 
oydos de R cyes, fino fon hom-
brcSjO Dios. 
15:̂ . Ningún peñafeo mas pcli-
grofo para dar altraues vn Rey, 
que la Paííion. 
157. El Rey quetnuiere mas de 
Piedad fe acercará mas á Dios, 
como al contrario el contrario. 
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"yertMy comme U fleurfaiól Carlvs, 
íjo. Les menees O* entreprifes des 
Jloyi^nyaquelesfeub Roys qui les 
entendent . 
151. Les efcrits des hommes font les 
enfans de Leur efprit, 
152, Les nmüurs des ¿tmis ejl defre-
quenter en^mbíe. 
155. Ceux qui vallent ^eu ¡>our eux 
OH pour leur fortune 5 ne fe Uijfent 
facilement >eoí>. 
154. Vn ch,uun fe prefcnte deUitnt 
les Roys auec les meilleurs coulenrs 
qu i l peut. 
155. Les comfUinEies desinfortune^ 
fent paroles perdues ÚUX oreiües des 
Royŝ  encorécjuelcjuefoti d'ngereitfes 
f i les Roy* ne font hommes OH Dieu, 
1^6. l l n y t efueil OH roche plm dan-
gereufe pour donner tomre > « Roy^ 
que U pafíon, 
157. Le Roy (jai aura plm de pitié^ 
approchera p'M deViea^ comme au 
contrnire Ucontraire, 

C v 



Z^phoYifmos de *4nt VereX» 
158. La m.da Fortuna es como 
ci fruólodc las plantas. Quev-
nas no dan írudo.por falta luya) 
otras por falta de la tierra: otras 
por falta de los hortolanos5ó 
del ayre3 que gálla lo vno 3 y lo 
otro. 
1C9. Quien piérdela voluntad, 
fácilmente pierde eljuyzio. 
i5o. Los aííe<ilos, y paíHones 
humanas fon como la peñe del 
ayre corupto:que tocan,y ^cuá 
en los Pcinc,ípcs5 como en los 
paílores, 
161. Las grandes Confianzas 
tienen grandes cayd&s. 
161, Qu.ererlabermiíeriasage-
naSjfuele íer foípechofo^ 
1̂ 3. El diferir, par i en té del ol-
uidar. 
164. El Amor es de la naturale
za delbuen olor, 
16^ Los grandes cargos honrrá 
a vnos:á otros los remuneran^ 
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158. L. i mwíiiii fe fortune ejlcomms 
hs f Untes^defqueües les vnesnedon-
nentaucan f r m S i pArleur fáHte, les 
mtres jjtr lafaute de U teyre, les au~ 
tres p<tr Ufante des ¿.írdiniers, OH da 
vent qui v.aflel'vn 0* l\tutre. 

159. Qut perdía njolontejlperdaufíi 
facilement le ingement, 
160. Les affeciions & pafíionshti-
manes font comme U pejiilence de 
ía iv corrumpH qui fr.tppe aufi bien 
les Roys que les bergers, 
161. Les grandes confiances fontact 
comp Agnees de grandes cheutes, 

J62. Chercher de ffauoir les mifertiS 
á^antruy ejl chofe plsine de fuupfon, 
163. L e dijferer eji proche parent 
de X ouhliance.. 
164. L\imouf ejl deU naturede U 
bonne odeur. 
565. Les grandes charges honorent 
ks vns, C7* recompenfent les autus^ 



ZéplorifrHOscte ^Ant.VeYe^, 
defcubtcn fu valor. 
166. Premio déla Liberalidad 
obligar coa vn fMioai a muchos. 
1 6 E l Amor > Rey fobre ios 
Reyes. 
168. Las cartas famniares decla
ran mas el natural de vaa períb-
aa^ que el roftro á vn phiíio-
gnomo. 
3^9. El ̂ erco de los dienteSípa-
la miedo de lalengua. 
170. El Vina, leche de los 
viejos. 
J71 , De baxo animo la Ven
ganza. 
172. Los dientes muerden de 
Amor3como de Venganza, 
173. El Amormedrofo ^como 
atrcuido. 
174. Lalengua el mas fálfote'; 
ñigo de Coraron* 

175. La gracia de los Reyes que 
eílanfubjeitos á fentidosage-
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& defcouurent l e w njdeur* 
166. Larecompence de la liberte e/ l 
dobliger \>lufieHYs anee ^ne fettle 

fitiew, 

I Ó J , Uamour ejl Roy parieffm tom 
les Rojs , 
1^8. hes lettnsfAmilieres dedarent 
plm le natureld^ne perfonne3 quene 
fdiSlle yifage k v n phyfionome, 
16g. Le fiegedesdents m u a U boH" 
che pour cratnte de la legereté de U 
Lín?ue* 
170. L e v i n efl le l a i í i des vietlles 
gens. 
171. hede/tr de vengence ejl le pw* 
pre dtnjn coeur boA üT1 miL 
172. Lei dents mordent aufíi bien 
p.tr ítmour yue par lengence. 
173. Uamour ejl quelcfuefoü mtant 
peureux comme dutrefou i l efl hardy, 
174. Ungue efl fouueni le pluf 

faulx tefmomg dt* cceur. 
175. L a oracedes Koysqui ¿¿¡Juiet-
tijjent anx opimons d'aHtmy e/i b i m 



'¿ifoorifmos de *4ilt%PeYe%¿ 
nos5poco íegura, La de las gen-
tesjíeguracomo don del cíelo: 
y {y por méritos, fegura tam
bién : que el pueblo por la ma
yor parte amay iuzga có caufa. 

1 7 6 . Los principes imitan, y 
exercitan lacrea^ió en levantar 
del poluo á los hombres: Lá re-
demp^íon en perdonarlos.'La 
reíurre4Hon, obramayor5cn le
vantar al cay do, y muerto con 
la,eCpada de íu enoj 0« 

177. La plun^fexto fentído 
para los abfentespor no poder 
^lárdelos ^inco. 

2 7 8 . Nunca fe dio lo mucho fi
no á trueque5y como á cambio, 
tTal por Tal, Lo poco en Teñal 
de Amor. 
179. El Temor en grandes fe 
i u d c llamar xerpeóto. Tiene 
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fea feure. Ceüe dn pettple eji fgure 
comme don dn Cie l : & f i cefle 
grace <vient par mente elle eji encoré 
tres feure ^ pource que le peuplepour 
U f l m grdnd fítYt ajme mee cauje 
0* tufie ratfon. 
176. L t s Princes imitent O fem-
bleat exercer tcenure de U creation 
en efLeitant les hommes de Upou(?iere\ 
& U redemption , en pardoHn¿nt;lít 
YefurrtSiion ^ u i e/i I t plusgrale ce«-
ure^ en releuant celuy qui eji tombé 
mort & t r a n f t e r c é i e Cejbee de fea-
nuy & d e f a j e h e r í e . 
177. L a plume efi le fixiefme fem 
qui fertpourlesabfensquinepement 
>vfer des autres cinq. 
178. l i m a f á n u i n a donné hexucoup 
finen a laparei l lechangée^ & comme 
auec intention de receuoir tant pour 
tant: man donner pen eji vn ^ray 
figns d'amour. 
179. L4 ctxinte qifon a vers lesgrans 
á ñ t ejlre nommee refpeci : i 'vn 



^horifmos de ^rit.pere^, 
el primer lugar el vno,y clotro 
en los ánimos mas enteros, 

180. ElSy?y el N o , fueron las 
ni as b reues p alab ras3p o rqüe íeá 
defengañadosprefto los Hom-
bres^urt delos eícaíos de pala
bras. 
181. Por commenear las obrá§> 
no ay glona^m premio; A. la du-
ra^ion v Hníedcue, 
182. Ofr ecimientos , [a mone
da que corre en efte figlo. hojas 
por fruó^o lleuan ya los arbo
les. Palabras por obras ios M -
bres. 
183. Contra las armas del arte 
noay cota como pelear defar-
mado.Tal es la fuerza de la Ver
dad : deínuda es mas fuerte, 

284. Los dones que fon en 
mueftra de agradeí^imiento, y 
prenda de deuda, deucn fer reí-
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í'dutre tient le premier lien dans les 
efprits plus entiers. 
180. h'ouy & le non Jont f ¿roles 
tres briefues ordonnees aceüepn que 
les hommes fuffent incontinent ef* 
clairch exemptsde toute trompe-
Yie ̂ mefme encorp¿r ceux qui font 
chiches de paroles, 
181. yáu commencer des aftions n'y a 
ny gloire, ne recompeafe ¡ elle doiht 
fenlement ejire donnee k U continutt-
tion & a U f i n . 
182. Lesojfres font U monnoye qui 
courten ce fiecleiles asbres portent 
mainten mt U fueille pour le frui6ly 
{fríes ])ommes Ix parole pour l'oeuure. 
185, Contre les armes de la finejje 
&tromperie i l tfy a chafe t.tnt propre 
que de combatiré ftns armes; teüeeji 
la forcé de la verité^ qui taincq lors 
queüe ejiplus nu'é. 
184. hesdonsqui /erttentde/tone de 
vecognoijjance comme g-tges de 
debte doibuent ejire receux,^ C€ltx 



Tkphorifmos de ^nt.Peve^. 
^ibidos: Los que vienen con 
íin,recurados como tentaron. 
La pluma lo añade* 
185. El Coraron no es períbna 
de palabras. 
i85. El peligro de muchos bue
nos deffeos viene de no Ueuar á 
Dios por fin: ny llegar á obras: 
delaplumacsefto. 
187. La verdad esloque mejor 
prouee de buenas razones al 
coragon5y á la pluma, 
188. Coraron delairaa5la C6-
íian^aen Dios. 
189. Propio de la difeulpa a-
prouecharfede quanto puede. 
190. Los penfamientos fe of-
fre^en al que fe ama por dó mas 
referuado. 

151. El Coraron, pluma del al-
iiia5como la pluma,el inftrume-
x.o déla mano. 
5^2. L a AmlíUd vlej a5ei como 
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quiviennent anee quelque autre tn* 
tenúon doibuent ejire refufe^jcomm 
tentatio». haflumetudioujle. 
285. Lecoeurneji pús <vnepeYfonm 
quidonneáes f ¿roles 5 mtis <vn€ ¡>er-
fonne de f (trole, 
186. Líi ruine deplufiews hons dejirs 
nitent de ce quon na f u Dieupourfon 
huty 0* quon ne fefforce de les mettre 
en execution. Cecy ejl de U plume. 
187. L<< 'verité eji ce qui pouruoit 
mieux le caeur & la plume de b onttes 
«•.Ai//lite 
188. ludconvenceenVieuefllevuy 
coeur de l'ame. 
189. Lepropre de l'excufe efl de s'ai-
¿erdetout ce qu'eüepeut» 
190. hes penfeesfontojfertesáceluy 
que ton aime^ comme vn don qut luy 
eji ^lus particulierement referue» 
191. he coeur eji la plume detame, 
comme Li plume efl ünflrument de 
la main. 
192. U m c i m n e m i t i c efl commele 



Záphorífmos de ^nt.Pere^, 
el vino viejo^que quanto mas a-
nejo3mas fuerte. 

193. El Aroornucuo, como el 
inofto}queemborracha,y haze 
daño fiar (edel, 
194. Reyes tengan amigos pcr-
íonales.íi quieren biuir feguros 
en íu grado. 
1^5. La Sagrada feriptura,fue
te manantial de Coníejosíalu-
dables al genero Humano. 

396. Los Reyes imiten á Dios, 
que no defcubrcfu grandeza c5 
cítruedo, N o » i n cemmotione Do-
mi ñus. Non in igne Domimsi Sibilm 
aur<e temis, 

197. Quien dagra^ias por gra
cia 5 no pagajíi no,es mas no pu-
diendo. 
15?8. -Las obras rcfpedo de las 
palabras obran, como losEle-
snencos refpeóto vnos de otros: 
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w n v i e i l , lequel f l m i l a ¿"mnees 
t l m i l eft fort. - • — ) 
193. L'amournouueau efl commele 
moujl ou min dottx qui enyure &* fait 

plm de dommage quad on sen djl'ettre, 
J94. LesRoys doiuent auotrdes amü 
paniculiers stlsdefrem ^viure affeí** 
re^en teurs ejlats, 
195. L a [aeree efcripture efl la four-
ce des falutaires confeilspsur legenr^ 
humain, 
19 6. X Í 5 Roys doibuent imiter Dleu 
qui ne menjire pos ftgrandeur auec 
vnbruit eJfiomentaUe. Vieu nejl 
point en lagrande - ommotion. Dieu 
neft potnt au feu : pluflofl eft-il 
fouffle dottx comme cCun Zephire. 
197, Quicoque done I n remerctemeí 
pour 'vne faueur receuê  ne l*acqui6íe 
pos, f ce nejl quHl riaye paf le peu-
fwir desen vemncher autrement, 
198. Les oemresítu rejfefí desparo
les fcnt comme les elements au regard 
fes v m l a autm ipource que comme 



Que como de vna menlura de 
Tki*^ ^ Augmentan , X. de a-, 
gua, Vna obra vale miliares de 
gracias* 
j ^ p . La pluma corta nías que 
pipadas afiladas. 
200. Los regalados déla For
tuna fienten mas los golpes por 
el cardcnd>que parece,que por 
el dolQr,quepad€cen. 

501, Fortuna no es mas que E-
ftima^ionjOpinión, Vanidadj 
Hqmo. 
102, EÍI efte figlo la Sorpecha 
Jia^e deliro acerca de algunos 
R.eyeí-jcoipo Ja imaginacio n ca-

203. Laroemoria de loquefe 
ama es vn rptrato mas al biuo 
que los dp colores^ quanto €S 
«Has delicado el pinzcl del A* 
^mor3ylo§mati2esde la Imagit 
-.p^ipn, - """ ' ..." 7 % \ 
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n>ne mefure de terre envaut dix aeam 
(iinfi 'Vtieoemrevaut des milliers de 
vemerciments. 
ipp. L a plume cQuppe plm qtfvni 
efpee bien afjilee. 
200, Les coups d é U fortunefifihtit 
plus a fes mignons^k caufe de U cien* 
í r k e qai pms apres apparoijl g^de-* 
rneure, que ppurlíídouleur quUlseft* 
durent, 
2 0 1 , LA fortune neji autre chofe 
quvne eflime, ame opinión^ l>ne >4-
m t é , Ine fumee, 
202, En ie jiecle le foupfon engen
dre leerme enuers quelques Rojs^e 
mefme que lij-(,Yte imAgm.itión 
geadre lecíts, ! 
¿ 0 3 . L t memare de ce que Vondymé 
e f i c o m m e v n t a h í r a u tiré píusciwvif 
quene font ctuxqm (ontpeims auec 
Íes couleurs: O prinúipalemeht de 
tAttt flus qoele pinceiu de lamour efl 
plus delkat, les couleurs deíHmxojn^ 
non plus^iuu^ 



Z04. Reípiracion de ablentes, 
las cartas de los amigos. 
205. SoíTicgo eftremadodc la 
vida Humana,contentarícca
da vno con lo que el Cielo 1c 
dio. 
zo6. Inftrumentosmuíícos5fi
gura délas virtudes en que el ak 
mafeexer^ita. 
207. El Arpa de cuerdas varias, 
el conoí^ímienro de la muche
dumbre de imperfeóiiones hu
manas. 
208. Principio, y cuerdas para 
fubir á mayores iijílrumentos,}^ 
grados. 
205». El órgano vna junta deaf-
fligidos tocada de la mano po-
derora,y de fus agraoios. 
210. Los dos fuellas, el vno el 
^ueabaxa,eldeiDolor:ci otro, 
el que íube, el déla Confían^ 
en Dios. , 
uix Vna Corneta fubida,las a-

2,04. XÍÍ 
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204. Lei lettres des Antis font U rê  

fyirttion des abfem, 
205. v n repdstxtreme deU > />^«-
tnaine eji lors que chutun fe contente 
de ce qnil apleu au Ciel luy donner. 
206. Les inflruments de mufique 
font U figure des venus efqueües l a 
me iexerce. 
207. Laharpequi a diuerfescardes, 
cefl U cognoiffknce de la diuerfite des 
imferfeSlions humaines. 
2 o 8. Etcefle cogttoiffíince eftcomme 
1>n commencement (frcomme les cor-
áesjour monter a plus excellents in
flruments & degve^, 
2 0 9 . Vne comp.ionie daffliges fem-
hleades argües touchees d'^ne mai» 
fuiflante & de leurs affliélions. 
210. luesdeuxfouffletsJnjnqH'Ktb-
haifje efl^eluy de douleur^ &celuy 
qui monte eji celuy de la confience 
quon a en Vieu, 
2Hi Les loümges que Tame donne a 
celuy qui i 'a crcle^femhlent un duro 

D 



laban^as del alma al que la crio! 
212. Corneta muda, los gemi
dos, que no fe atreuen de mie
do ádeícubrirfe. Dcftosinftru-
mentosmuchos eneílc íiglo. 

213. Landres del animo, el Ref-
pcdOjy Adula^ion.mas cónta-
giofa^uelas délos cuerpos» 

214. El diícurir fobre vn cafo 
grande,es como el diícantarde 
los muíicos (obre vn Motete; y 
mas altos los paíTages de! enté-
dimiento 5 que los de la gargan
ta : quanto lo es mas laílibfían-
cia del fp intu5quc la del cu erpo. 
215. SuélelaCudoíidaddeííear 
mas conocer á yn perfígqido 
de vn Rey 3 que ávnfauore^i-
do: Porque la Perfecu^ion cau: 
fa mas eílima3que elFauor. 

zi6* El fuego de vna cafa mas 
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bien hdut entonne, 
2 i i , Lafourdine fontlesfieurs^lef* 
queb ne s'ofent dejcoumir^ de peur 
(Hduoir p«. l l y-a beaucouf de tels 
inftruments en noflre fiecle, 
213, Lerefpe£Í ejivnepejiedetam^ 
commeaufi Lí flateyie: Pefle(dií-ie) 
flu¿ contAgieufe qutnefi pos ceüe án 

214. Difcourir d'^neajfme degrade 
importattce , cejl comme <vn fredon 
d'vn muficien, chanteauec vne voix 
flíts haute f m >« motet: Pource qué 
les pajjagesde tentendemet fontplm 
hiiuts que ceux du go/ier: comme U 
fubflance de fefprit ejl plw exceüente 
que ceüe dncorps, 
21$. La curiofitéíi couflumededefirer 
plus de cognoijire i n homme pour* 
faiuy d 'm Roy^que non 1» qut eji fa~ 
m r i t : pource que la perfecutton eí l 
caufe que l'on fai6i plus cteftime d'vffl 
homme que non pos U faueur* 
216» Lefeu qui brujle i n e maifo» 



Zdphorifmos de uátít. Perec í * 
prefto fe fuele echar de ver de 
fuera, que de dentro ; AíTy los 
daños de vnReyno. 
217. Por el exemplo del miedo 
del León déla voz del Gallo \ y 
por el del Elephante del Ratón 
deuen conocer los Reyes, que 
pequeños inftrumentos puede 
íer lo de fu turbaron. 
218. Los Reyes deuen vfar de 
medios nobles para remediar 

% tales jnconuenientesmo de los 
del Miedo, que es de animales 
irracionales, 

i i p . Tengan los Reyesconfe-
jerosde ánimos grandes. Porr 
que tales honrran á Reyes no 
de grande animo como confe-
jeros d e baxo animo defaudo-
rizaron á Reyes muy magnani -
mos. 
22,0. £1 Confojero de animo 
grande a confeje atendamentq 
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fe "Voit or^imirement plus dehorsy 
que dedans* Demefme^ e ü ildes dom-
ntdges d'un Royaume • 
217. Par texemple de ¡a peur que 
le Lyon ci de Lt voix du coq, &< par U 
peur quet l'Elephdnt du cry d'vtte 
foury, les Roys doihuent cojwoijire, 
que des petits inflfuments pmMftt 
ejire cáufe de. les troubler. 

Zi 8. Les Roys doihuent njfer de mojes 
nobles pour remedier a tels inconue-
niensjionpos des remedes de crainte, 
qui efi propYQ aux befles irraifon-
mbles. 
219. Les Roys doiuent auoír des cott~ 
fetllers qui foient de gYani couYage^ 
pource que tels honorent les Roys qui 
ne font point de grand coeur ; cem-
me les confeillers de peu de coeur ont 
auily & deshonoré des K o j s tres" 
marnanimes. 
2 1 0 . Le confeiüeY de »Yánd couraoe 
doibt confeiüer auec grande confide-



^hori fmos de uJnt.Pere^. 
cofas grandes á fu Principe íi 
no es de grande animo. Porque 
por el pundonor de no ceder á 
fu jnferior que le anima á cofas 
grandes, las emprende :y por el 
natural las dexacaer enel cami
n o ^ lleua elconfejcrolanota, 
y laculpa,y lapena muchas ve-
zes. 
121. Los Confejos y Aduerti-
míentos dados en general, filias 
de nieruos,que vienen á todos 
rauailos depofta. También fon 
como la piedra Bezoar3y otros 
antídotos :.Que fy ay veneno, 
reparan.-y fino, confortan el co
raron, 

222. La Satisfadion, coracon. 
del animo en las aciones pro-
prias. 
225. ElMíedo3venenofrio5co-
paradoaldela^icuta. 
AH» La Priuanca;ála Beldad, 
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yjwn &* meur adituíes chofes gran
des a fvtt Prince) s i l tfefl degvmi 
courage: Pourceqtia caufe da point 
¿honneur^de ne ceder a fon inferieur 
qtii tanime a chofesgrandes, i l Les en -
treprend. Et par fon naturel^ i l les 

laiffe tomber en chemin: dont le con~ 
feiüer en refott le blafme <& la cml~* 
fe, t&fortfoment U peine, 
221, Les confeils t& adnertiffements 
qui fbnt donnez^en g e n e r a l , font des' 
feeUesfaifáesdenerfsondeeordes qni 
s Accomodent a teus cheuaux de pofie, 
Semblablement ils font comme la 
fierre nommee Be^oar autres an
tidotes 5 lefauels { s i l y a qttelque ve* 
nin) ils tarreflent repouffent, 
s'il riy en et point $ls reconfortent le 
coeur, 

i iz .Lafatüfaf t ioej l le coehrdel'ame 
tn nos pvopres aftians, 
223. La crainte efi un yenin froid 
qm efi comparé k la Cigué, 
2x4, La fauenr fe copare alaheauté 

V i i i j 



Isáphmfmos de ^nt .Vere^ , 
que emboi:racha5y defuaneceá: 
225. La Inuidia della, ápoluo 
de diamáte preparado, que roe 
jnfeníiblemente. 
22(3. Mayorfeñal de grande c-
ftimacion3dc Principe á vafallo 
digo, el Temor, y zelo del, que 
h Adoración de Menor al Ma
yor. Porquela Adoración pue
de ferfíngida^Ei Miedo nunca 
fe fingió. 
227. La Paffion no tiene ojos 
Qui^a de ay le vino al Amor^ 
no tenerlos. 
228. Sin confianza no ay biuir, 
z i g . Gemidos, y lagrimas 
de oppritnidos , memoriales á 
Dios. 
230 Todalavidahumana, ni 
ñez: losnueue dias de los ca
chorros; ó los nueue me fes del 
vientre de la madre. 
231. Si es nafcer comentar á 
bjuir}entonccs narccmos,quan: 
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quienywe & s'efúanouyt, 
22,5. L'enuiequt fiutcefle fau€Hr¡ct 
U poudrff de diamant preparee , qui 
Yonge fins quen en fente rien, 
216, CYAinSle t & U idloufieque 
le Princea de fon fnbie6i efl vne mar
que de plpi4 iejiime que tfeji celle dé 
rhonnetti que le moindre reni a» p lm 
gyand : Pource que l'honneur peut 
eflre femt & fimulé, 0* U crainffic 
ne Je femt utmdis» 
2zy. LA pafuon na point d'yfux, 
peut eflre que de la procede que l'<t~ 
mour n'en a point* 
228. S,ms ¿jjeurace on ne peut f iare , 
229. Les pleurs & les lar mes des <*/-
fltge^¡ont des memoires & pneres 
enuoyees a Dieu. 
230. Toute la vie humaineríeflqtt-
mne briefue enftnce 5 ou les neuf iours 
des petits chiens, ou les neuf mots d(* 
ventrede lameré, 
231. Si c'eji naiftre que de commencer 
a y ture,, m m naifj'ons lors que nom 



Zéphorifmos de ^ n t . Perecí 
do moamos. Si morimos bien¡ 
añado yo. 
232, El amigo tiene mucho de 
propheta en los confejos que da 
al amigOjíi los da de coraron a-
migo. 
253. Los errores de vnos hazen 
honrra á otros .- Gomo los heri
dos á los cirujanos. 
234. Enfermedad natural hu
mana bufcar efcufa á todo. 
S55. La Confianza* íeñal de 
buénaturaljde agradecidos al
gunas vezes;De ne9Íos muchas, 
¿ 3 6 . El fyglo efta ya hecho v-
fura,y aun íymonia. 
237. Paílion, y Malicia de Mi-
niftros,en emiga de ia ley Natu
ral,* deftruy^ion de Reyes: Car 
comade Reynos. 
^238. Las Piedades hechas en 
comum tienen mucho de Va
nidad,y Ambición humana,co-
ffno los edificios materiales. 
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mouros. íaáiotíflefi nom mouros bit* 
231. l?(tmy a. beaucoup du Prophete 
en fes confetis, lefquels i l done a títmjy 
i i l tesdonneiyn coe r̂ Amy, 
253 . Lss fmies des vns apportent 
honneur UHX (turres: comme ceuxqui 
font ¿flejje^apportent Ú^honneur^ 
proffitaux Chirttrgiens, 
254. Ceflvne infirmité naturelle 
& humúne de chercher des excufes 
€n toutes frutes, 
235. VdffeHríince efl figne d'vn bon 
mturel) (¡uelquesfoii fionede perfon-
nerecognoifjknte^ bien fouuent i i " 
gnorantes & md aduífees, 
236. LefiecleeftLideuenHtout f u 
te , vaive encoves fimonke, 
237. Lct p.ifíion & U malice des of~ 
ficiers efl ennemie de Uíoy de. mture^ 
deflYuBion des Roys ^ rveYmoulure & 
rttyne des Royuumes. 
238. Les oemYes de pitie en ^ublic 
cntbeMcoiipde idn i té & ambttion 
Jmm.iins^oms les buflmés mxtericís. 



^phorlfmos de ^int. F e r e ^ 
Í39. Indignodel Poder íupre-
niQ, y de brazo poderofo 3 Que 
jalan9a que Te icuaota á todos, 
fefeñalc,y hieraeaios mas ren
didos. 

240. Mas drfminuye efto VIti-
mo la gloria de la Piedad, que la 
augmenta lo primero. 

241. La Venganga,v!timo dc-
leyteyadelgeneío humano. 

242. Los Priuados que poíTeen 
coracon de Rey, defiéndanle 
de la Mali^ia,y Paííion, Que es 
prefea de Dios. CorRegisinmmié 
Domini. 
243. Sino,yIcpoíreyerccomo 
propriojcalo dereftitucion, co
mo abuíb de lo ageno. 

,244. No obren los Reyes fin 
coníejo3pnncipalcm ente en las 
«ofas de luíli^ia. Que Dios 
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2j9. chofeindione ¿'vnponuoirfa~ 
prefine cW>« t>ríc$ pmjpínt, que U 
Unce^qui fe lene coHtretouSySadreffc 
& f r t p p ? ceí*x yuifant plus 'vaincm, 

240. L e dermer diminue p l m /<# 
gloirede U p i t i é , que le premier nt 
L'Mgmente. 

241. LA vengexnce efimaintetiint le 
dernier pl ttfir du genre humain. 
242. Les f a u o m s qui pojjedent le 
coeur du Royale doilment vendré exept 
de m d i c e O* de toute pxflion :pource 
que le coeur du Roy efi une fierre pre* 
tieufeappartcnance 4 Dieu. Le coeur 
duKoy ( d t B le Sage) eji en U m.im 
de Die», 
243. '̂//5 ne le font , maU pluj loj l 
s i í s le pojpdent comme leur chofe 
propre , lis fmt tenuí k reflit-tioa^ 
c o m w iĵ ntahufé O* seflant¿ppro-
pr ie ceq'iiejhtt a :utfuy. 
244. LesRoysne doibuent ríenfai* 
ve fxmconfeilj & princtpdement ew 
cequi toH<.he U l u j l i c e : pource qm 
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Con fer Tres pcríonas 5 y cada 
vnalaSumaPnjden^ia, Aífy 
bra; f m m u s hominem, dixo. 

345, No ay Rey quefeafeñor 
del ogicio.Aranzel tiene Nacu-
ral5Diuino,Humano.SiíaledeI, 
guay del Rey, guay del Reyno, 

245. MaseicrtalaFeenDios^ 
que elíentido. 

247. Sentidos3mediancros en-» 
gañofos,enemigos délos hom
bros 3jnftrumentos del demo
nio para la defeíperación de va 

248. La Efperan^a, Viatico de 
la Vida humana. 

2.4 9. Con ñanga en homb-res, 
agua de noria:quenofube tan 
pefada por^ircaduzes á lo alto 
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Viea ejiant trois perfonnes, ime 
cJucune cticelles la trefgrxnde figejje 
O* prudence: il fxiSi nexntmoins fes 
a&ions de cefte mefme fifon^ confd-
tai/t difantjfaifons thomme, C^c» 
245. llrfyx pos aticm Roy qui foit 
Seígneur ahfolut de fon authrité z 
plufloji a ti pouY borne & leíale U 
n unre & les loix dittines & htimd-
nes» Et sil fon hors d'icelles bornes, 
malheur au Roy ^ mdheur m Roy* 
aume. 
£4(5. L<tfoy que Ion a en Vien efi 
bienplm céname que le fens. 
247. Les fensmoyeneursfonttrom-
feurs, ennemis de thommetinflrumes 
du Diable&proprespour mettre vne 
ame audefefpoir. 
248. Vefperxnce ejl le viatique de 
la Die ¡mmaine. 
249. Laconfience quona en l'hom' 
me ejl femblable a l eau d'lne pompe 
de fontaine : pour ce que cejie em 
neji p(u tant pefanie Avenir en hattf 



aquella,como llegaáíuintento 
por medios húrganos la confia
ba en ellos. 
250. La Confianza en Dios, a-
gua del Cielo. Qoe raas íüaue-
mente viene el remedio, que el 
agua cae de las nubes. 
151. Tanto abaxa elfru do de la 
cíperanp en Dios, quanto íube 
el coraron por elIa:Arcaduz dei 
alma.Como tanto fube,quanto 
abaxa la humildad humana? A-
las parafubir ? y bolar fobre ios 
«ieíos. 



Aphonímcsd'Ant.Perez. 4^ 
par les tuyaux , comme faffeurance 
qu'on A aux mojens hmains l^ient 
tarddboutde fonwientiott, 
250. L a conjience & ej^erance quo 
a en Dieu ejl comme Ceau du Ciel: car 
le remede tient plus doucement de 
DieH^quefeAHdH C i i l ne tombedes 
núes. 
251. luefruiBdelejjferánceen Vieu 

autant que le coeur sejleue 
parle moyen d'icelle, he coeur ejl U 
tuya» de l\ime, qui monte autant qué 
íhumil i té humaine defcend. Vrayes 
aifles pour monter O* ~)>oler mefms 
pardejjus les Cieux» 
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las cartas Latinas, 

1. RAN gloria de vna per-
^ ¿ « t íbna ícr eftimada y cele
brada dclosabfentes,y no co-
nofeidos. 
2. Mifcrable fíglo el en que no 
fe atreuen a falir del pellejo los 
corazones, 
5. La conformidad de los áni
mos femejante a dos vigüelas 
templadas en fu punto: Que to
cada Ja vna fu ena la otra: que el 
golpe de vno hiere en el amigo. 
4. Tener los Reyes cuydado 
délo defuera, parte de la íalud 
politicajcomo elayre ambiente 
de la corporal. 
5. Penfar en lo venidero, como 
parte del contento deldia deoy 



A P H O R I S M E S DES 
lcttres Latines, 

1. S^/EST l>ne gruná? gloire k 
&*&tvne perfonne ieftre ejiimc 

Ci^ celebré des abfens &incogms. 
2. MifeYAble eji U fiecle auquel on 
riofe pos fortir les coears de lew 
peau. m 
3. h a conformite des ames efi fem-
bíableaux l^iolons qui font accorde^ 
fouyceque qmnd on commence a ton* 
cherr^n^ttfitofll'ciutre fonne: 
lecoup d'vn amy frappe incontinent 
a Coretüe &* au coeur de l'autre, 
4. QtunálesRoysent foindes chofes 
de dehors 3 ceft vne partie du falut 
puhlic: commetdiv qui enuiroune k 
corpsefl pítrtíedí* falut corporel, 
5. Venfer d l'aduenir c e ü comme vne 
fartie du conten teme t da iouv prefetfg 
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lafeguridaddclde mañana. 
6. Temer lo que puede fucce-
der) coníideracian importante 
para la feguridad del eftado, 

7. El que no habla con Libef-
tad5aunque fea peregrino 3 ó no 
difcretOjóno fiel. 
8. El Mundoredondo: Figura 
inílable: Tal todo lo qucay en 
el. 
9. LalnuidiajbeíHainfaciable: 
como tal roe hucííos 5 quando 
mas no halla, 
10. Nombre proprio de Pere-
gnnos.Triftcza,ó Melancolía. 
m Los befos déla propriedad 
délas monedas, que vno vale 
por muchos, como muchos no 
porvno. 
12. Los befos hermoíos, ene-
migros del alma: los feos del 
cuerpo. Noesdelaplumaefto: 
Mas parece de la carnc;Tambic 
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tyh f e u n t é d e c e l u y d H h n d e m A i n . 

6. C m n i r e ce qui peut fuccedev efl 
m e confidevAtion importante fonrU 

ptíretede tEj la t , 
7. Celuy qui ne pítvle puf mee liherté 
cambien q u i l foit eflranger, ou i l riefl 

'patdifcret; o u i l n e j i feu fidele. 

8. he monde efl rond (figure inflahle) 
& tout ce qui e f l en tceluy efl ¿$ 
me fine, 
f). h'enuie e í l une befle infatiahle^ 
& comme telle elle ronge íes os^quand 
elle ne troutte fas autre chofie h de~ 
uorer, 
10. Triñeffe &* meUnchelie 3 nom$ 
propres des eflrangers, 
t i l "Lesbnfersont U propvieté de h 
monnoye 3 pouree que v n befer fou* 
uent en uaut beaucoup, & beaucoup 
quelquesfotí fien valent pas vn* 
12, Leí beaux baifers font eunemii 
de l ¿ m e } & les laids du corps : Cecy 
Vefl pM de la plnme^ mah i l femble 
phflofl ejlrede U chuirXet aphori/me 



Zéphortfmos dc ^(Ht.Pere^) 
es coníejo al alma el aphoriímo¡ 
13. Cortes de Principes0 íepul* 
turadebiuos* 

14. Los Principes fugetos á la 
Fortuna3 coma á la Natmalc2a5 
y ala Muerte. 

15. Los trabajos hermanos de 
vn parto de los hóbresmaícéj y 
mueren con dIos,nunca mayo
res de las fuerzas humanas. 
J6. Las obligaciones debene^ 
finios ref^ibidos^Sy, 

17. Dolores de parto á vn agra
decido, la Obligación. Que el 
Beneficio engendra agrader^i-
roiento, 

18. Las mejores efpias, yteíli-
gos,carcas interceptas: pero no 
délas hechadizas. 
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feiít fembUhlment feruir de confeil 
a turne, 
13. Les cour$des Peinces fintks fe* 
pulchres desviunns, 
14. L f i Princes font fubieSls Á U 
fortune 3 comme a U nature & a ÍA 
mort. 
15. L « tYetuaux fontfreres^ de Yen~ 
fmtement des hommes, ils meurent 
& naiffent auec iceux: O* ne font 
iámxis plus ortnds que les forces 
humaines, 
16. Ouy bien les obligitions des bien' 
f i i ñ s receta, 
17. *d vn qui eji recognoifjant lo -
bílgrtion efl comnie les douleurs 
áifvne femme qui accouche^ctautant 
que le bim^-faiñ engendre U vecQ~ 
gnoiffwce. 
18. hes meiUeHYS efyies &* tefmcim 
font les lettres furprifes , m m no» 
ceües qui font iettees fecrettement en 
queíque lieu tout a ¡¡ropos, &* def» 
queües on m f^4t de qui ou a qui on /#* 



Zdphorifmosde Ant.Veres? 
19. El Eftrangero deuc hdeli^ 
dad al Principe, queleacoje^ 
ampara en fu Reyno , como á 
Señor natural. 
2.0. £1 Señor natural no fe pue
de oflfender dello en ningún ca
fo, fino le oíFende la ley natural 
21. El bien de vn Reyno , y cí 
buen tratamiento de los valíala 
los depende de la felicidad de 
Reynos íüs vezinos. 
22. Grande cftiniacion5yhonra 
de losReyes acerca de los Tuyos 
y de los eílraños, con amigos, y 
con no amigos tener prudentes 
Coníejcros: Obran refpeólOj 
como el buen prefídio á la fuer
za. La pluma, añade efto. 
23. Mejor fe puede ( dezia vn 
grade Confejero) fufrir el cuer
no de la mugerj que el del en
tendimiento. 
24. Enlas contiendas del amor, 
mayorvi^otia, y gloria la del q 

19. VeftrM-
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ip, L'eJiráHger doit jidelite ¿H Prm-
ce^ui lerefoit & le garantit en fon 
Rojattme 3 comme ajon Seioneur n.i-
turet. 
20. Le Seignew HAturel ne fe pent 
ojfenceY de cela en aucune cho fe fmorp 
qniL ojfence U loy rnturelle, 
21. L e bien ¿ v n Royáume & le bou 
trtiÓiemem des fubieSis depend deU 
felicité des Royaymes yoifms. 

22. L« Roys font en̂ grand eflime 
0* honneur rant en 'vers leurs fubiets 
quenuers les ejirangers, fient amk 
fotentennemi* ¡quAndiís ontdescon-
feiüers tres-prudents. lis feruent'de 
refpeH comme la bonne gcirnifon en 
Ine fortereffe, L¿ plume adioufle 
cecy, 
2,3. Mienx fe peut (difoit yngrani 
ConftiLler)foujfr¡r U come de lafem-
me 5 que ceüe de tenten lement. 
24. Es dcbxts de l'amour i l y4 ¡>lm 
gYandwfáoire & gloired celuy cjui 

E 



\AfoorifmQ$ de ^ inUVere^ 
íennde5que ladclven^edor. 
25. Ventura de Reyes, Confe-
jeros prudentes3y fieles. 
%6, LaFidelidad fin Prudencia 
depoco prouecho. 
27. La Prudengia íín Fideli-
dad,faeta cnhcrboIada5íiíe pue
de llamar Prudencia la que no 
es vircud: Sagazidad antes. 

28. Hombres ay, y fueíen fet 
los que mas valen5quc perdidos 
ion mas eftimados, quepoíTey-
dos. 
29. Coft la Prudenciare hade 
templarla Ignorancia de vnos: 
con la Paciencia la Malicia de 
otros. 
30. Entretenimiento delaFor-
tuna,auaírallar Principes. 
31. La Naturale2a,Macftra ver
dadera de las coíás de Eftado. 
32,. En el podar de los arboles 
enfeña a los Principes á excluid 
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fe retid(¡ud celuy qui eji vainqueur, 
25. Cejlvtt heur auxRojs (Hauoir des 
ConfeiÜers frudens & fidelles, 
26. L A pdelité fans prydence eji de 
bien pende pvoffit. 
27. i d prüdence ptns fidelité e í l 
commevne flefche emenimee.Si o» 
peut nommer prttétnce ceüe qmrfefi 
point vertu , aim pluftqfl fnejfe. -
28. l l yeldes hommes ( ¿ * tels font 
ordinairement ceux qui font les flus 
exceüents)qHÍ eñetns perdm fontloxs 
plus eftimez^, que quand on les pof-
fede* * 
29. On áoi l t temperer Vignoránce 
des njm ¿uec Uprudence: & U malke 
áesautres auec U pfitience. 
30. h'entretien &pajfetemps de U 
fortune eji de rendreles Princes ferfs 
CÍT* fubiefts, 
31. htmtuYe ejllanjraje maijlrejfc 
des ch'ofes d'Eíiat, 

* $2. EnPemodemét freshranlemet des 
trhrss elle enfeigne auxPnnces kchif-

E if 
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los dañoíos miniftros. 
33. Enellnxcrirsá Introduzír 
en elatbol de fu íeruicio Con-
fejeros buenos 3 naturales3 ó e-
ílrangeros fíendo tales: A imi
taron de Dios 3 que no haze 
diíFerencia de naciones. 

34. Enelfegardelayerua, que ¡ 
cre9emasfegada,quelos Reyes ) 
fe conferuan, y crefeen con la 
Liberalidad, 

35. En el conofeer rayzes de 
platas,lo que jmportalaberlos 
ánimos, y íecretos de otros Prí-

•cipcs,y vaíallos, 

35. En las fazones délos tiem
pos^ en el curfo dellos, conof
eer las occaíiones3 y gozar las 
con tiempo. 
37. En el femblar para coger, 
obrar^alargada ma.no. Que na-

http://ma.no
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fer loing cteux les ofpciers qui lem 
font dommageables, 
35. En tenture de l'arhre elle luy en-
feigne qtttldait appeliera fo» femice 
áebons confeiüers 3 foient naturels da 
pays,ou eflrangers, qttand ils feront 
tels: a l'tmitation deVieurfui ne f.i¿6i 
dijfevence aucunedesnations, 
34. Et encequetoncouppe lesherhes 
a celle fin queües croijjent: que Ies 
Roys fe conferuent & croijjent aut-v 
UliberAlitL 
3 ,̂ Enlacognoijpincede racines des 
f lates elle enfeigne que cejl vue chofe 
fert importante de ffMoirle naturel 
d?* le fecret des nutres Princes 0* 
peuples, 
36. ^ux fuifons, tempŝ  cours 
d'iceux, quil doibtcognoijlre les occa-
fions^0* vfer d'icelles en temfsop-
portun. 
37. // eji enfeigné lors quon femé 
fourrecueiüir9 & quon tramille & 
ejiendU main al'oeuHre, que perfonne 

E iij 
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die cogiófrudo íinfemencera-
Y aquel arrojar del labrador} 
coníc jo esa Principes, Queaü-
que den con fin,lo den arroja-
do^feñalde Liberalidad dar íin 
fin. Algo añado 3 Pero del au
rores. 

38. El amigo aliadojobralo que 
la fombra en las pinturas. 

^p.Peligrofostambien muchos 
•amigos, y no mas que íombraá 
la ne^eflidad^y al echar mano 
<íclIos. Qui^a, por efto los lla
mó la lengua Latina,íombras. 

40. Los Priuados de Principes 
corren gran peligro en efto. 

# 
4 1 . Priuados llama la lengua 
Efpañola: Quiza5porque en fié-
do Priuados/e hallan priuados 
:<ie la íeguridad natural 



Aphorirmesd'Ant.Perez. 52 
nerefoitdufmíflfms femer. Etceji 
eflandement de fememe du lobouvettr 
cefi vn confeti pour les Vrinces 5 que 
biea qrfils donnent auec quelqttefin 
0* intention, quils doibuent donnev 
neatmoins comme iettAnt^Ú?* comme 
¡ans amiraucm hut: car donner fans 
(tucune fin ejl figne de ñberd i t é , 
radioufle quelque c h o f e ^ toutesfou 
ilejlde iauthenr-, 
3 .̂ Vamy e j í t á tw cofle de tamy, 
f . ü t t le mefme que i'obre es peintnres, 
39. JÍy ¿(tufadesítmtsqutfont tres-
dwgereux, d7"1 ttont pos antre chofe 
que detombre en Lt necefíité&quand 
onena befo'tn : Feut eflr-e qua eeñe 
occafion U UngueLatine les a appellés 
Ombres, 
40. Les fxuorits du Prince courent 
orand d.inver en cecy, 
41. Lt-Unvue EjjfAgnole (tppeüe les 
fumnts Pnuadose» priues, tífce, 
feut ejire^pource que¡lamf.íuorits ils 
f?4roHti€tpnuésdeU fenreté Hiturelle 

E iiij 
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42. Lagracia de los Principes 
Engañofa, Caduca, Mortal 3 
Sombra de la Muerte:ia miíma 
Muerte. 
43. Gran prenda cartas efcrip-
tas con paííion alguna, 
44. El Enamorado, y el amigo 
quexoíb, fe buelga defervenci-
do en la contiendas del Amor. 
45. Ajos cercanos délos Prin
cipes fíempre Jes llega alguna 
noticia de íu animo. 
4 (3 . La fuerza de los viejos cay-
da, y fria: El animo entero, y ar
diente. 
47. Saludable no fabéríicmprc 
el origen de los accidentes. 
48. La Piedra del toque del va
lor de cada vno, la Perfecucion 
delalnuidia.Sobrado el vn ter
mino , o el otro i que quien di-
xo lo vno,dixo lo otro. 
49- El fauor délos Principes, 
Sueño: Frcíco del eílio: Soííie-
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42. Lafaueur des Primes eél tvom-
pet*fe,cddmque ¡ morteüe, omkrede 
mort &* U mefme m o n . 
4 Ce font deerandsgctges que des 
lettres eferiptes aneequelque pafíiott* 
44. L'amoureux l'amy qm fe 
flunt^feYefiouytieJire vaincu en Id 
contention d\imoHr, 
45. Cenx qm font ordinditement 
%ro. hes de la perfonne des Pyinces ont 
toufiours quelque plm particuliere 
cognoijjtnce du natureld'tceux. 
46. L a forcé des Itieillards ejlant 
tombse O* froide , teférit ne Uijfe 
d'ejlre entier & plm Ardent, 
47. chofe falutaire de ne ffauoirpos 
toufiottrs £ origine desaccidens, 
48. L A pierre de touche potw ce-
gnoijireU valeur d'vn chacun efl U 
pirfecutionde tenuie ¿ tnjnoíi l'autre 
efitonfioun excéflif. Q u i a d i t i t v n , 
diSl l'autre, 
4 9 . L<t fauetir des Vrinces ejl un 
jonge^ne freftlieur de [efl vne60* 

E v 



go delamar:ElEftado déla Lu
na. Eftas tres difíniciones no so 
mias5nidel Autor, de Heótor 
Pinto. 
5 o. Elaraor y las obligaciones 
padecen fu bancarrota, como 
-mercaderes muy cargados. 
51. Laabfenciade los Reyes de 
fus Reynos,Occaíion de altera
ción es. 
51. La Ira de vn Rey fe ha de 
vencer huyendo; templaríc gi-
iniendo: Si es hombre: Sino 1© 
eSjllamará Dios. 
53. LosafligidoSjfoncomo E.m-
c€afmas en las conuerfaciones, 
queáquatro paííos de razones 
áque íc esfuerzan por el güilo 
de los amigos,fe defuaneí^en, 
y caen en la íc pultura de fu Tfi-

54. Los Priuados y regalados 
Vde-Ia Fortuna/los mas feguros, 
• raezcien en medio de los van-
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nace de mer, teftat de U Lune. Ces 
trois definitions ne font mienneŝ  nyde 
íanthenr, mm de He&or Pinto» 

50. Vdmour &* hobligxtion fouffrec 
leurs bánqueroHttes. comme les mar-
úkwttis trop endebtê  
51. Vabfcence des Roys de leurs Roy-
aumes efioccafioít de ch.ingemens 
HOHuexme^ 

. ^2. Ondoibt y ai n ere tire du Roy par 
Ix fmtte^Ú^U temperer par les pleurs, 
s'Ua(juelquechojede Ihomme¿fimn 
¿ppeílsr Di£ii a fon fecoars. 
ai . . v .̂íí ; ' s f •• 
55. "Lesítfftig&x̂ font commede'sfdn• 
tvfmes etoleursdrfcourSjd'autant qiix 
(jit xtre pos de raifonŝ  quils s'ejjorcet 
de diré pour faire plaifir a leurs arntŝ  
ils refuent & tombent en it [epultuve 
de latriftejfe, 
j ^ . hes j»uo)-¿ts & mignons de la 
fortune, les plttó feursdoihuent mefer 
¿urmlieu ¿esban t̂tets de fes f.iuenrs 

E i/j 
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quetes de íus fauores la meaio^-
ria de quien ella es;Q¿¡e acome
te á los defapei^ebidoi, y á los 
qucmasabta9acftruja,y ahoga: 
que fon fus abramos deorío en-. 
gañofo,y fiero. 
55. Todos los cercanos á vn 
Rey ronfofpechofos. 
55. La verdadera Piedad buf-
car al neccííitado. No la vían 
fino los pobres s que aquel abrir 
déla mano del pobre no es pe
dir, fino dar. Tomad díze^occa-
í i o enquemcrecer. El que para 
dar efpera quelepídan3ya ven
dió fu Liberalidad. 
57. La fortuna yguala los hom
bres en los bienes exteriores, 
no en los Naturales¿ que no fon 
de fu dominio. Algo añado. 
58.. Las cartas de los amigos re
crean el animOjComoJu retrato 
la vifta. 
59. Retrato del animo llamo, 
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h memoire de ce quede eft: Vour ce 
qtielleajfatitceuxquinesen donnent 
garde, & ceux que plm elle embraffe, 
les eflmm & ejiouffe: ctautant que 
fes embraffemens font les embrajje-
mem évn Onrs trompeur fier» 
55. TOHS ceux qui approchent des 
Roys font foupfonneux. 
56. La vrayepnté eji de cercher le% 
necefiteux. 11 ny aqueles pauures 
qui le ficent: car ce que le panure ou~ 
ureit main, rieji pos demander̂  mais 
donner. I?rene^{di6l d) Cocea/ion 
qui sojfe pouY'vom fure menter, 
Celuy quipour donner attendqu'on le 
frie a javendu fa liberté, 
57. La fortune ef¡ale les hommes 
quantaux biens exterieurs &* non pos 
ésnaturebj íefquels ne font pos de 
feioneurje, raitoujlequelqtte chefe, 
5 8, Leí Ifttres des amts recreent /V-
fyrit comme faiñ leur pertraifl la 

59. autte nomm-t les lettres fa-
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-etro á las cartas familiares, 
60. Los cargos3y oííicios noso 
fin o véft i d os jy arreo s de la per-
fona: o fean jaezcSjque tales fon 
p^raalgunos;Mas fácilmente fe 
defnudanjque íc virten, Qne aü 
en cfto tknen la propiedad de 
veftidos. 
61. Guardenfe los Priuados: 
Que álaPriua^ayal grado mas 
aman, que no á laperfona, A la 
prueua, fino bailan las de cada 
d u , 
62 . Gran feñal de Amiliad, 
quando abíente,ó padeciendo 
el amigo, fe juntan ios amigos 
entre fy á condolerfe^ conferir 
del remedio de fu amigo. 
=63. Mas fieles amigos á v n gran 
PnuadojEftrangeroSjque natu
rales, como a las damas para 
ínayorfecreto. 

OpinioIaDicha^yla Def-
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mlieresle fortrAiSi de fame, 
60. Les chdrges dfjices ne font 
autrechofc ftnon des hc.bits Ú^pAYU* 
res de U perfonne^ ou bien des harnoii: 
CUY ils font teíspour quelques > » 5 : i h 
fe dejpouillent pLm facilement quih 
ne fe yejient, O tn ce ib tiemcnt la 
proprietédes htbits. 
61. Que les fxuoYHs fe ftardent qtii 
aymentU fAttem & le degré, & non 
Ix perfonne, Qtuls en fAcent preme 
f í celles de tota Les iours ne fuffifent, 

€z . Cejl njn grand figne d'amttié 
quAni l\tmy ejiant abfent eu en peine, 
ies amis ne laijfent pour ceU k fe ioift-
¿re entre eux pour fe plaindre , & 
ccnfilterdu remede quopourrA trott-
aer pow fecoHrirleuYAmy. 
63. Les e/lrAngers font pita fdeles 
amió ei vn grxni fAmrtt que les n.uu-
r e b , de mejme quaux dAmes pour 
gArder quelque fecret, 

Ceftvne opinión que l'hcur & 
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dicha humana. Digo eíTo que 
llaman Fortuna. 
^5. El Amor de los Reyes co-
í i f teenFe,masqueen Scsencia. 
66. De Abfcntes, y Inútiles 
cuydanpoco los Reyes. 
67. El queama5bufcaoccaíio-
nes paratrauarcommunicacioa 
con fu amigo: añadan los gala-
nes^poraraigo/u dama. 

^8. Las cofas humanas fon Vic
to,y Ventiíca. 
6 g , Los agrauios delosjuezes 
Interiores íuelen ier mayores, 
que los de los Superiores Qui
za por moftrar quepueden Te 
hazen infolentes. \ 
70. El fentirfe el mouimiento 
del coraron mas al lado linie-
í l r o , que al derecho con tener 
fu aííiento en medio del pecho. 
Quiza porque como es la fuen
te del A m o r , aprendan los a-



Aphonfmes d'Aní.Perez^ 57 
malheur des humAinsJe noeuxdire^ ce 
que l'on nomme valgciirement jor -
tune, 
65. L'amour des Roys confijie enfoy9 

plm quen Jcience* 
66. Les Roys fe foucient pett des per-
fonnes abfentes imtiles, 
67 . Celuy qui ayme^cherche les occ<$-
fons pour auoir quelque commumca~ 
tion Mee l ' amy : Les amoureux pour* 
vont m e í t r e at* lie* dUmy, f a m i e l 
68. Les chafes humaines font l>ent$ 
0* tourhiÜons. 
69. Les griefs fdiSis par les luges 
inferieurSyO/tt de coujiume d'ejireplm 
orandsquéceux des fomerctins: peu t 
ejlre qtw pour monflrerquilspeuuef, 
ils fe monftrent ainfi infolens, 
yo,- Le mouuement du coeür fe fent 
plujloflau cojie fenejire qu-iu droiffi, 
luy ¿cjant fon fiege AH milieu de la poi-
trine : peut eflre a ce que (comme 
ilefl U font Ame de l'amour) les ¿mis 
apprennent , qaHls fe duibuent 
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ínigos á monftrarfe mas en los 
íinieftroscafos. 
71. Amigos deftefiglo, roftros 
humanos,cora§oncs de fieras. 
72. La Hermoüira de los ani-
ITÍOS cre^econla sdadjComofc 
difrainuyc conjamiímala cor
poral. 
73. E l Amor de los ánimos, 
mas durable q el de los cuerpos. 
74*. Los Principes no fe deuen 
entregar á vn priuado: á jmita-
ciondelos Templos, que no 
tienen vna fola, fino mas entra
das: A Dios mifm©. Que tiene 
varios inter^eílores. Grandeza 
diuina. * 
75. Los Principes,que no íl-
guen e í íecamino/e hazen Vaf-
fallosde Reyes. 
y6. Los vaífii líos ama Reyes no 
fugetos á nadje,como las muge-
res catadas maridos Varones. 
77. £iHombre,Aibolini ierraí . 
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fluf monflrer amis és fmiftres acci^ 

y í e s antis de ce fiecle portentface 
húmame i tnais coeurs de beftes f m -

71. Labeaute des efpríts croifl auec 
í'aage ^ainfique U corporelíe fe dimi
me auec le mefme. 
7 3, L'amour des efyrits ejl de plus de 
dhree , que celuy des corps. 

74. Les Vrinces ne fe doibuent /1-
YHer a v n feul fauorit , eí i i m i -
tationdes Eglifes} qui ríont pAs njne 
feule^mais beaucoup d'entrees' de Diett 
mefmequia diuers interceffeuYS ̂ qui 
ejl 'vne des ovandems dé la t>immté, 
75. LesPrincesquine fuiuent point 
ce chemin fe rendent efclaues &* laf-
f a u x des autres Roys. 
y 6 , Lesfubiefts aiment lesRpys quí 
ttefont ff¿>te£Ísaperfünne:amficome 
les femmes mariees ¿imenc les marys 
qui font hrmmes. cefl a diré l^aiüam, 
•77* Vhommeeft ynarbre remerfé 
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álosojos humanos: N o Tal j í i . 
lío derecho,á la verdad, fi tiene 
íu Rayz3el animo dig03arrayga-
do en fu natural lugar de donde 
procede, el Cielo. 

78. E l prouar primero ías ar
mas, que los conciertos ( Que 
dixo acullá el otro Cómico) á 
los Capitanes Generales,no á 
Jos Reyes deuió de ferelcon-
fejo. Que á los Reyes, como 
Señores Tobcranos, es leshór-
rofo tentar todos los medios 
fuaues primero , que llegará la 
mano fuerte: como á los Capi
tanes Generales lo contrario» 
Que en el mas fuerte no fue fla
queza cederá! menor,ÍÍno glo
ria: Porque fi no le vece, queda 
con nota: íi le cede 5 con gloria. 

79. La Inüidia , enemiga del 
Valor; Perdición de Principes, 
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aux yeux huméns: & rtejl pos, tely 
w*is droiSi a U vsrite, s i l a f t ráeme 
(fon efpnt dy-ie) enracine en fon lien 
nttureid'outl prend f m origine, qui 
e/i le Ciei, 
7 8 . Efprouuer premierement les 
firmes que faccord ( car Atnfi le dijoit 
i n Poete Comiqtte ) doibr ejlre 'e 
confeti des CApitaines oeneraux ^ non 
p¿i des Roys: Pource que cefi honntnv 
<tuxRoys , comme k jei^neurs fouue-
rains^dechercher premierement tows 
les moyens qui font les plusdouXj de~ 
uant que venir ciux mains, comme 
aux Cappiti ines generaux lecontrai-
re. Pourcequón ne reputepas l a f hete 
au plus fort de ceder a celuy qui e í l 
moiodre, metis p l u j i o j i honneur 1 car 
silne furmonte celuy qui luy eji in-
ferieur) ceUluytournea honte^ & 
s i l le f a t í s fa iB & contente^ cela luy 
tQurnek gloire. 
79. Vemúe efl ennemie de la l a -

• leur 5 la ruynedes Primes , & h 



RuynadeReynos. 
80. La Honra, el Alma defta 
vida. 
81. Cortes de Principes 3y fus 
Priuan^aSjIabyrinthos. 
Si . Qua t ro i ee í c r iuequehuuo 
en las quatro partes del mundo. 
Qui^a porque llegaííe á noticia 
de codos el aduercimiento de 
tal peligro. 
83. El quefalicre vna vez dellos, 
guardefe no bueluaá ellos. Que 
no es burla para dos vezes., 
84. N o acaba de entender la 
Inuidia la naturaleza dclAmor, 
que es mas fuerte la Priuaaon, 
que fus fuerzas, f 
85. El A m o r á rodo rcfíñeíLa 
Inuidiaes cobarde^ lemueftrá 
la diente. 
S í . El Amor femejante ala Pal
ma en contrallar alpefo de con
tralles. Quiza de aqui llamada la 
Palma PhenÍX;porque el Amar 
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yerte des Royaumes. 
8 o. L'homeuy eít £ ame de cejle y'tel 
gi. Lescours des Princes & leursfa* 
ueurs ¡ont Ubyrinthes. 

On e^cri^t qrfUy en amit quatrs 
es qmtveparties du mon U : feut ejlre 
a ce q.He ceji Aduertrjement de tel 
danger l ifh k U ognofáuce de tous. 
Ü j . Celujcj-ui fera fortj vne foii d'i-* 
ceux Jijtórde d'y retoumer: pource 
qiiones e ^eut j-aítnocquerdeux fots» 
84. L'ennietje yeut feauoírque c'ejl 
qHáimer^ ny bien entendre U nature 
delAmour.fouvcequeU friuation ejl 
toufiouYs plus forte , que les ferees 

85. Vamour refífléa toutj'tntrie efl 
coüarde [Ion lu) monjíre les dents, 
86. L\imoHreJi p:mbUble kLt pal
me refijiant aupwx des contraríete^ 
peut ejire qt*a cejie o cufien i i fAÍme 
eft nommee Phenix : fource qne l'a-
mourqui ejl le Phenix de toutes Us 
v e r m ^ imite plus queües toutes le 
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Phcnix de todas las Virtudes3i-
mita íbbre todas á la Palma. 
S7. El Amor,y Piedad abaxo 
del Cielo. 
§8. El Odio,y Inuidia fubió 
del Infierno. 
S g . El bien oyr5la buena opi
nión digOjConíifte en el propio 
Sentido 3 en las propias obras; 
K o en las lenguas ,;que como 
iníhumento del güito las mué-
ue el Güilo,no la Razón. 
5>o. Ruynaáegrandes,y chicos 
la diíléníion de los Suyos, aun
que algunos Reyes lo enriendé 
de otra manera; Pero engañan-
fe. La pluma ío afirma. 
$ 1 . La Memo na, v er dad ero cf-
pejb para conocer, y corregir 
defedos propios. 
92, La Quananadel Leon5 fon 
los golpes de Fortuna álosPo-
deroíos,para templarles en el 
^buíbdei Poder íoberano. 

naí m i 
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nxturel de U Palme. 
87. Vamour & U p i t i ¿ f o n t defcen* 
dti'és da Ciel, 
88. L a h a i n e & l e m ú e fontmontees 
de l'enfer icy hwt , 
89. Le bien ouyr ( ie njeux diré U 
honne opnion) conftfte att propre fens 
&• aux propres oemres , «0« pas és 
Unvues: pource que la Ungue eftant 

infirument qui fert au goufl, elle 
ne fe gouuerne que par le ooujl 0* 
fLttfir^non parUraifon, 
90. C'ejlnjne ruyne desgr.inds & 
des petits}qHeUdilJention desJubiets, 
ja-foitquequelquesRojsaypnt opimo 
dticontraire: Muisils fetrompent, U 
plume fajpure. 
5)1. L a memoire cjl v n tves-^rAy 
miroir pour cognoijlre & ccrriger 
fes propres deffauts, 
9 2 . Les Qoups de la fortune far les 
pímpuijfantsfontpropremet la fiem-e 
quavte a'u [yon , pour temperer en 
eux t.íbusdií pouuoír Jouuera¡n% 

F 
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95. El cuydado propio , mas 
fiel que los amigos defte ligio. 

94. El Amor entero , entero 
quiere lo que ama, no lefatisfa' 
ze vna3ni otro parte. Todo To-
dolo apetece5deaquy losze-
los. 
95. El Rey5y el Reyno,vn ma
trimonio formado. El Rey el 
Varon.-El Reyno laMuger. 
95. Reyno bibdo, el que no 
tiene Rey de valor. 
97. Reyno no carado3el que no 
conoide SucceíTor. 
98. Guarden fe los Reyes de 
no hazer al Reyno de muger ef-
clauo. Mucho mas de no hazer 
le efclauo de fus Miniftros.Por
que de la demafiada feruidum-
brenofefuban ala Cabera, 

99. Imiten a Dios. Que es mu-
cho5(Tnno)áhazerbeneu^ios: 

file:///4phoYifmos
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Le foin propre, plus fidele que 

les amü de ce fiecle, 
94. famour entier defire entiere* 
ment ce qu i l aime ,&i t te fe contente 
de tyneo» de l'autre purtieitl defire 
teut,ilveut tout&dela lesjalou/tes, 
$ ^ Le Roy &* le Royaume eji v n 
*vr¿iy mariage, le Roy efl le mAry, Ĉ» 
le Royaume efl lafemme, 
9 5. L e Royaume vevif efi, celuy quí 
na point >» Roy valeureux. 
97. Le Koyaume non marie ^ celuy 
qui ne fait qui dott ejire fuccejjeur a 
fon Roy, 

9 Q** lts Roy*fegftrdent defaire 
que leursRoyaumes fotent efcLiues des 
femmes , & encores pluó quils ne 
foient efcUues des offcierSjdepeur que 
pourla trop grandeferuitude^lstfen-
trefrennent úr* nesejleuent contre le 
chef. 
9 9* Q¿l^simitent Dieu qui cji plu-
fieurs(cur i l efl trine') ei faire des bien-
f a i ü s : & neantmoins bien quilaye 



\A^hoYÍfmosde yínt .Veve^, 
vno, con íer tres p erfonas^á ler-
uir Ic.Tan duro vio^que aura de 
fer á la Naturaleza Humana ícr-
uir á muchos. Tan duro encien
dan los Reyes que esa los Vaf-
íallos que los mande mas que el 
Tener digo mas que vn Rey. 
Pero aquella Carta numero 
L X X V I . todaes Aphoriíino, 

loo. Terrible Tribunal entre 
amigos el Coraron humano: 
No fufre excepción de períb-
nas3nidceftado, 

i c i . Por donde miren bienios 
PrincipeSjComo trauan amiftad 
con los inferioresjque ally efta-
ran á ra2cn,yjuyzio. 

102. La Penitencia5 fobre to
das las medicinas. 
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trato perfonnes ilveut fjire feruy fom 
l'vnited^n V i e u j l veoit bien que ce 
áeuoit eflre chofe trop fafcheufe & 
tropdurea Umture humAine que de 
femirci flafteurs. V e mefme fiut-il 
quelesliojfs entendent, qti c'ejl vne 
chofe tres-f.icheufe ^ &*Mtl:fjt aigre 
AHX fubieSis, d'ejire cammande^ de 
flus de pevfonnes, que de luy: d\iuoir 
{dy ie) plus d'InRoy . M.ús toute 
cejie lettre^qui e[l en nobre la feptAítte 
& fxiefme eji toute ^phorifme, 

loo. Zecoeurhumitinejlln terrible 
fiege deluftice entre lesamis^quin'en-
dare & ne fa iB aucme excepción des 
perfonnes ny de Cejlctt, 
I d . Pourtantles Princesdoiuentbie 
reoarder commentiís traiBent Fami-
tiéauec leurs inferieurs: car ils feront 
appelle^ deuant ce fiege pour ven dre 
raí fon, eniugement, 
102. L d Penitenceefl <vne medecine 
de be.mcoup plus grande exellence que 
lej autres, F iij 
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103. La Curioíidad Humana 
tiene íupaladar,y gufto parti
cular. 
104. Criados de Gotoíbspor 
la mayor parte diligentes. 

105. Ay Tepulchros que retiene 
cuerpos biuos, y defechá muer
tos. 
106. Los Keyes fe llaman Po-
^ierofos, porque pueden fanar 
cuerpos 3 y ánimos enfermos; 
Noporque puedan deftruyr, 

107. La AmiíT:ad3fuaue Seño-
rio:Suai?e feruidumbre, 
1 0 8 . La Muertej Camino para 
la Vida. 
1 0 9 . La VidajNauega^ion, la 
MuertcPuerto^unquciea co
mún,es bueno : Que el pan ío 
cs:y cada diale comcmos:y eíla 
es vianda mas ne^efaria, que el 
jpan déla boca. 
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103. Lacurto/ité humainea fonj}¿~ 
i t i s , 0* fongpujl particulier» 
104. lesferuiteursdesgoutteuxfont 
fo.ir la plufpart diligens. 
l o ^ l l y a d e s fepulchres qui retienet 
descorps vifs & reiettent ceux qui 
font morts. 
106, Les Roys fe nomment puiffins^ 
fource quilspement guerir les corps 
& les efyrits malaaes, & non p4s 
fourceqHilsontpuijJ.xncede les ruy-
ner. 
\ o j , Vamitieefltttedouce feigneU' 
rie^emefme efi eüe vite dwce fer* 
léítude» 
108. L<< mort eft w chemin pour 
paruenir a U vie. 
105?, Ld 'vie e í l U muigAtion^ &* U 
mortlepGYt, & jafoitejuil foit com~ 
mun a touŝ  i l ne Uifje d'ejire bon: car 
le pain l'ejijequel nous mangeom totts 
les iours: &* cefle-cy efl <vne v imáe^ 
qui nous eí iplus neceffaire, que lepain 
ffeji a U boHchc. 

F i i i j 
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no. Criados muy familiares3a-
íreüidos3y peligrofos. 

ni . El Sudor de animo fe enxu-
ga con diíFerentes lientos, que 
el del cuerpo. 
112. Medicina del animosa co
municación del amigo. 
313. Sepukura del animo, vn 
cuerpo trifte. 
114, No ay cofa mas ligera que 
vn pliego de papel blanco, ni 
maspefadaque el miímo lleno 
de dolores de vn afligido. 

11 y. No penetra tanto el corte 
de vn cuchillo agudo, ni el Sol 
mifmo 3 como el ojo dé vn a-
Iñigo. ' • r ••1 
116. Error grande affligirfe por 
lo que no tieneremedio. 
117. A muchos trabajoSjque no 
hallar5 remedio en medios hu
manos^ les vino de algún ac^i-
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no. Les feruitears les f ímf.milicrs 
font ordimirement trop hctrán 
¿¿nzereux,. 
111. ha fueurde hfpr i t s'efpiye cott~ 

fltimierementMee pltMde diuersUn
ges que non pos U fuenr du carpí. 
112. Vne bonne medecine de Ceffrit^ 
eft) U commitn¿catión qtion A ame 
ttmy, 
113. L4 fepulture de l'ams c'ejl v n 
cvrps trifte. 
114. l l n y a pYefquechofe plus legere 
quvn fneillet de papier blanc^j p'm 
pepinte que le mefme qu.ini d ejiplein 
des douleurs ¿'vn rffiigé,. 
115. L t pointe d'vne e/pee n entre pus 
tantau coeurjeSoleilmefinenepene
tre pfo datiantarerfue toeil d'vn amjf. 
116. Cejivn grandabas qmnd quel-
qu^n safflige ou i l n y a point de re
mede. 
117. Vlufieurstrauaux qui nont point 
tromié de remede .ittx moyens humaim 

í o n t recenparquslque accident qti-Us , 



'«éphorifmos de ^ f t t .Vere^ 
-dente no p enfado. 
118. La confianza 3 la vltíma 
mucftra del Amor. Saco aííy e-
íle Aphoriímo déla carta 93. el 
que la leyere verá de donde 1c 
íaco. Que para Carta aquello 
puedepaíTati para Aphoriímo 
jiOyílno como va. 
119. Muchas vezes hazc mas 
d a ñ o el oydo-jque la lengua. 
320^ Importante mucho á Cor-
i d a nos para conferuar amigos, 
y efeufar enemigos ferrar el oy-
d o á lenguas maldizientes. El 
Principe Ruygomez lo affirmo 
aííy de experiencia. 

M2u Vn coraron muy lleno de 
contento íuele no poder dar 
parte de íy á la lengua, niá la 
pluma. 
122. La confianza, hija natural 
del Amor,y de la Fe, 
225. Elluyzio del pueblo tiene 
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nAUoientny penfé 3 nyefperc, 
i i 8. conjience eflU dernisre mctr-
queg?* demonjlrAtion d'amour.Ie tire 
ainft cefl ^sphorifme d e l í lettre no-
nante & troifiejme 3 d?" celuy qui U 
lirA pourra voir le lieu dont le U tire. 
CAY eliepeut tjire recene pour %ne let
tre & nonpAípour ^¡ph&rifmefínon 
¡eulement telquil ejl. 

119. Plu/ieurs f ü u Couye fa i f f pltts 
de dommage, que Ix Unoue, 
120. J l ejinecejfiire AHX courilfins 
fourconftrpttrles Amü & fe gArder 
de faire des ennemU, defermer les au-
reiües anx Ungues des mul-difans. 
L e Prtnce Ruygome-^ l'a Ajjeuréainjt 
pAr experienie, 
12«. v n COEUY gYAnáement remply de 
tout comentement A de coujlume de ne 
pOHuoir commumqueY ce covteiemety 
ijy k U ÍAngue ¡ n j A U plume. 
122. L<t conjience ejl une filie KA-
tHYelle de l'AmouY &' de la foy. 
n ^ . L e ittvementdu peuple a Juciorité 
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audoiidad íobrc mayores,co^ 
moíbbrc menores. 
124. Eí 01or,fígura del Amor. 
125. El en^iérofeofFrece en los 
Templos por feñal de gVaciasj y 
de la deu o ció délos corazones. 
125 . También paraque conoz
can los hombres, que quanto 
pueden ofFre^er á Dios no es 
demásvalor^que humo. Tam-
biéparaque fe animen que ten
drá acogida en fu acatamienío 
aquel humo: El coragon humil 
de ^ y affligido 3 digo. Que del 
fuegoíaleel humo:dcl Amorla 
afflióHon. En verdad queeferi-
uiendo efto á la luzdc ias velas, 
y matando vna por deípauü-
iarlahize vna prucua natural, 
que me Ileuó á otra íbbrenavtü-
ral en prueua del Aphori ímo 
de lhumo,queyuaracádo. Que 
arrimando la muerta ala en ce
dida, por eikumolevinolalla-
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j-ut iespiusjrras come fur lespl^petits* 
124» Vadear efl U fgwe de 1'amour* 
125. VEncenssoffrenuxEglifesponf 

ponedác i iondegrace & de Udem-
tion des cceurs» 

126* E t afin que .les hommes co~ 
gnoifjent quetout ce quils offrent a 
V i e u , ne peut eflre autre chofe^ 
ny de plus grand ^rix que fumee. 
SembUblement a ce quils s'encou* 
ragent efperant que cejie fumee fe~ 
m receut &> trdmee agrcuble deucint 
fa face. Le coeur humble O (tffligj: 
(dy-ie ) car U fumee fort du feu 5 
faff l í f f ion de CamouY, E n v e r í t é 
quefcYkUunt cecy a U cUirtéde la cha-
deüe , en efleignAnt <vne d'iceües la 
'vouUnt moucher, ie fís 'vne preme 
mtureüe deU fumee pouvLa 'veriffi^ 
catión de ceji ^dphoyifme , qui me 
mem a 'Vne autre furn.tturelley que 
pour lors ie tirois: d'autant qua~ 
puyantcejie chanieüe efteinHe pres 
de celle qui ejioit allumee^ par le moye 
de U fumee ^Lijidmmc de la vine yint 
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inadcla viua a la muerta. De 

. Tuerte que can efta prueua la hi-
2e al ojo, que fiel humo del co
r a d o íttbeá Dios , fu luz pora-
quelhumo abaxa5 y alumbra al 
mas obícuro coraron. Prueue 
Jo 5 el que no me creyere. Que 
mi entendimiento no es tan íu-
bido, que Tupiera jmaginar tal5fi 
la experiencia no íe lo puñera 
jdelaote. N o esparaTheologos 
cfto5 ny Predicadores, que fe 
reyran de my 3 fino para ltgos5 
como yojqueno han faiido de 
la cartilla. 

Í27. La Viday SaludHumana, 
Humo:Menosquehumo: Ce
niza. Quec lhumoa l f in íe l euá -
ta ena l to ,comofeña l de biuo; 
laceniza, quelocsdcloqucfo-
inosjnoipalabra es de Dios. 
22,8. Excede la Eloquencia de 
vn coragon á la de palabias. 
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4 ceüe qui efloit mortc.De forte que is 
jis cejiepreuue a Cocil: ffctuoir eji^ue 
f i U fttmee du coeur monte njers Dteu, 
fa, lumiere defcend par cejie fumee O* 
iüuminele coeiíY le plus obfcur. Cela 
foit efyrouue par celuy qm ne le croy~ 
r¿:carmon entcndement n'eíi pos tant 
efieuéyqu'il pH¿lJe s'tmdginer telle cho" 
fe.fil'experience fe prefentant neme 
teufi mis du deuat. Cecy ríeji pa* pour 
les Theologiens gp-Predicateurs qui fe 
rirontdemoy^mAÜ pour les feculiers 
commemoy qm nont pasencor ache-
ué d'apprendre lew alphabet, 

1.27. ha & ftnte humane eí l 
he.íucoup moindre que U fumee. C'eíi 
cendre, D'autantqu'en fin l i fumee 
¿efieueen haut ,qui ejlcomme 'vn fi~ 
gn l de vie: U cendre ( car ceji pro-
trement ce que nows fcmmes) non, 
C eji m e parcllede JJieu . 
128. Velcquence dn coeur furmonte 
ceüe ¿es pAtoíes, 
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129. Suaucfuer^aladelosamí* 
gos.Prouechofa á vezes; daño-
faávezes. 
130. Las palabras, Veftidodc 
Jos CGn^eptQS. 
131. Ne^eíTario á los Perégri-
nosfaber lenguas. Como no te
ner lengua muchas vezeSjComo 
n i pluma. La pluma dize eílo, 
132. Mas feguros aíficionados 
noconofcidoSj que amigos co-
noícidos: que fueran mas íegu-
jro^ no conoícidos. 
133. E l que reprehende, (y es 
migo imita al perro ea la lea-
guarno en el diente. 
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12^. Cefl'Vitedouce forcé que ceüc 
des amüjprojitttble quelquesfoü, & 
quelquesfoü dommageable, 
i j o . Les paroles fontles vejiemens 
des conceptions. . 
131. lleft necefjíiire <tux eflyangers 
deJcamivplufieursUngues^ufi bien 
que de n'auoir point de langue^ny aujii 
de plume* La plumedi6l cecy, 
132. Ceux quinouifortentafjeSlio, 
nom eüxns incogneus, ¡ont plus feurs 
amisque ccux quinous font cogneus, 
lefquels eufjent eft eplus a¡feure^amis 
s'tls nejioient cogneus. 
133. Celuj qni reprendasilefl amy¡ 
i l imite le chien en U Imgue 3 & non 
enU dent. 



A P H O R I S M O S DE 
la carta tengo preferí-

tadaá Todos. 

1. s quexas grandes, y 
or caulas grades íe pue

den dar acodos. 
2. Los amigos verdaderos/ucr 
te guarda, y coníuelo grande 
fu memoria. 
3. Diíeurfos deEílado5 vianda 
para grandes eftomagos. 
4 . LaPriuan^mudable conao 
los vancos de Flandes. 
5. Zizañas, marañas, enrredos, 
1 enguage natural de Cortes. 

Cortes, arrabal de Infierno. 
Quede Tierra donde la Inui-
dia feñorea , no fe puebla el 
Cielo* 
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A P H O R I S M E S D E 
delalcttreprcfcntee 

átous. 

1. E S pUin6ies gunies 
principalement pour caujes 

grandes fe pementdonner d tous. 
2. hesnjYAjsamisfontvnefortegar^ 
¿e &* leur mernoirc ^negrande con~ 
foUtton, 
3. Lesdifcottrs ¿eflat font des njim-
des pour lesgrands eftomachs. 
4 . Lrf friuduté &> faueur efl mua-
hle comme les bañes qui font en U mer 
de FUndres, 
5. Zizjnies, tromperles & fraudes 
font les lang tges naturels des cours. 
6. Les cours font les f.tux bouvgs 
d'enfer. D'autxnt que le Ciel h'ejl 
beaucoup peuplé des hahitans de U 
t e ñ e ou l'enuie domine. 



ZéphoYÍfmos de *Antt Verexl 
j . Las Períccuciones y cryfol 
del valor y quilate del hombre. 
8. Remedio de faltas de ena
morados quexarfe entrambos. 
9. Las Cortes, attalayas para 
deuiíar las aciones de otros. 

10. Las trabas humanas, Vien
tos con quefenauegaálos Enes 
de la Ambic ión . 

n . Vít imocaí l igodcl Cielo de 
errores humanos5otros errores, 
12. L o que es contrario á reglas 
naturalcs,no fe puede reduzirá 
razón humana, 

13. El Cuero 5 quequentaHo
mero délos vientos que Eolo 
entregó arados á Vlixes, el con
c ie r to^ íubjedion que vn Rey 
dexa áíu heredero de fus Rey-
nos. Tal percibo que quiíb de 
á&út el audor en aquel lugar. 
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• j . Les ferfecntions fontla fournaifs 
ott IccYeufetsuon efpreme U ydeur 
cu qunlitédes hommes, 
8. Le remede des fautes des amow-
reux eflde fe plaindre tom deux, 
9. Les cottrs fotit les vedettes des 
Nmires qui feruent pour defcouurir 
iesaóiions d'autruy, 
10. Les menees 0* entreprifes hn-
tnaines font lesventspar le moyedef-
quels on natiioe iufques aux pns de 
Vambition. 
11. Ledernier chaflimetdtt Cielpotir 
fuñir des fantes 5 cefl de permettre 
qu'on tornee en autres fautes. 
12. Ce qui ejl contrdtre m x regles de 
h mture^ne fe peut pos redmre a la 
raifon humtine. 
13. Le cuir qu Hemere difl:etuoir ejié 
plain des venti enferme^, qu'Eole 
Hura l i e^ a v-yjjes , ejl l'accord 
& fuhmijúondes ¡Ahí 'cisquen Roy 
liifje afheritier dt fon Eoyaume. l l 
me femiíe que tautheur en ce lisu 
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Pero deuc el hablar del buen 
concierto,y de la juila fugction, 
fegun íu natural5 y de fu lengua-
ge: Que va muy lexos de jos 
Prícipios del Níachiauelo. Por
que aunque fu definición de E* 
fiado, es Conueniencia propia: 
tiene por conueniencia propia 
no cargar mucho la beftia, por
que no de en tierra ella con el 
cauallero. 

14. A l bien commun los mas 
nemigros fe conciertan. 

15. Parte grande de la confer-
uaciondclos Hilados que cada 
cftado tenga refpe¿l:o al com
pañero . Tal entiendo d é l o que 
ñade;Qucd 

x<£. La conferuacion de los 
ReycSjy Rey nos escomo la del 
cuerpo humanOjQue humores^ 
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rveutdireceU: & • toutesfou i l doiht 
entendre O* parler du bonaccord j&* 
de IA tufle fubmifiion felou fon natu-
r e l , &* le ntturel de fon langagc. Ce 
qui eflfoYt ejloigné des principes OH 
axiomes de Machiauel: Pourcc que 
lien quen la defjimtion que lautheur 
done de CeftxtjL le dife eflre vn áccord 
pYopre^iltient toutesfois que Ucon~ 
uenance propre eji dene charger pos 
trop ft befle, cijin qu'cüe ne fon con* 
trainfte de donner du ne^ en terre, 
f á i f n t qmnt O* qutnt tresbucher 
celuy qui eft monté de/fus* 
14. hesplus orands ennemis s'accor* 
dent ordtnaírement pour le bien com-
mun. 
1 y, Vnegrandepartie de U conferua-
tion des Eftats efl 5 que chafque Ejl.it 
aye efgard k tautre, Fentends le 
rnefme de ce qui l adíoujle, Que* 
16. LA conferuation des Roys 
Boyaumes eft comme ceíle des corps 
humains: pource que les humeurs en~ 

http://Ejl.it
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aunque no buenos, por contra
rios vnos á otros tienen en con
cierto el cuerpo. Que í i vn.hu-
mor Tolo predomina j no biui-
ra mucho elcuerpo: como íl to
do fuere colera 3 abrafar lo ha 
todo. 
17. La Experiencia afínalas re
glas de cada arte. 
18. Áplioriímo me parefge a-
queílaviña, y aquellos viñade-
ros,y aquellos grillos de oro, y 
aquel oro de Alchimia. El au-
ü o r l o declare. Pero fea Apho-
rifmo ü Jes párccicrc. 

19. Quando vn amigo ha falta
do á otf Ojprocurele tener pren
das para eílac íegurp de la ven
ganza. 

20. £1 que las tuuiere, concer-
, tara como quiíiere. Como el 
. q las diere íe podría arrepentir. 

core 

http://vn.hu-
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corequeüesne foient pos bonnespour 
eflre contraires les 'vnes aux autres^ 
tiennent le corps en hon eflat,Ques'il 
riy a qu^ne feule humeur qui domine 
furtoutes Usautresy lecerps ne pettt 
fwvitireny fuhfiflevin long tempst 
comme fi ce neílott que colere, elle le 
brujleroit inconttnent tout. 
17» L'experience perfeftionne les 
verles ctvn chacttn Art, 
18. l i m e femblequecejlvn ~4pho~ 
rifme que ceflevigne Ú^ces iñgnerosy 
& ees ceps d'or: comme aufíi Cardes 
tsdlqHemifles. L.'autheur ledecUre. 
Toutesfou que ce foient ^phorifmes 
fibon leur femble, 
1 $ . QHjwd v n amj a faiüy a vn ctu-
tre¿i ldoibt tafchera tirer desgtges 
ou ajjéur.itíces ^quila'en prendrá au* 

cune venpeance. 
o 2 0. Ceíuyqui les aum , accorderd 

comme bon luy femblerA. Comme i l 
peni aduenir que celuy qui les aurx 
donne^sett pourrt bien repentir, 

G 
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Eftado miferablc el del arre
pentimiento en las cofas tem
porales , quanto excellente en 
las del alma. 
21. El coraron del hombre} le
gua de los oydos de Dios. Per
donen me que añado por A-
phoriímo efto ílendo (acado de 
mi carta. Por auerfelo oydo de-
zir alau(ítor?Io añado por viti-
mo. ^ 
22 . VItimo Aphorifmo de to
dos entregar á Dios el coraron, 
y no á los Principes , n i á los 
hijos de los hombres: Inqmbt® 
mneftfdm. 
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Ejldt verttablement miftrable que 
celuy du repetir es chofes temporelies^ 
moire Í autant plm^qttilejl cxcellent 
en cedes qui font del'ame. 
21, Lecoeurde Fhommeefl la Ungue 
dé l'oreilie de Viett, Me foitpardonné 

f i iAy adtoujiécecy pour *ydlphcrifmes 
eftant tiré de ma lettre. C'efl pource 
queielay fouuentouy diré atauteun 
i? Fadioftjiecomme frefquedernier. 
21 , Le derüier de tom ¡es ^4phorif-
mes eft 3 Qtfil faut baiüer fon emir ci 
DieUj & non aux Princes^ny aux en-
jansdeshommes^ejqnelstln'y a point 
de 

Fin des Aphorifmcs ou 
Sentcnccs dorecs. 

C ti 



E L C V R . I 0 S O 
A 

T O D O S . 

O picnfen que es del 
Au£lor de las cartas 
cftc ftylojíino de quié 
le ha querido iraitars 

como luílo Lipíio á Cornclio 
Tácito enlosBreuiariosde cada 
libro (que aíTy llamo lasRelacio-
nes que facó al principio de ca
da vno.) Cortefano termino, 
como el de los que fe viften de 
las colores de la perfona á quien 
íiguen. 
Sy huuicre contétado e ñ e tra

bajo, les oífrezco otro de Tacar 
les los Aphorif.dcl libro de las 
Relaciones de Ant.Percz mi en-



L E C V i U E V X 
A 

T O Y S . 

V o n ne penfe pos que ce 
Jlj le Joit de tauthetir de 
ees lettres , máii bien de 
celuy qtti lyArvoulu imiter 

cGmme lujie Li¡>fe a imité CorneiÜe 
T(tciteaux ahregez^dechican liutei 
{car i l á ainfi nommélesReUtios quHi 
~t¿?C£S¿'¿ CQMwencement c¿'>« cha-
cun)fafon de faire courtifanne com e 
celle de ceux qui shdbiüent des coU" 
leurs de la perfonne qn'ils fttyuent, 

SiietromeqHecetrauail ait cote té 
te leuv en offrevn autre: ffciuoiY efl̂ de 
leuY tiYCY les AphoYifmes du liure des 
Relations demonio P e r e ^ t an iü 

G i i j 



1.1 curiofok todos. 
tras el faca á luz ios demasefcri-
ptos. Porque no dexen los Me
dro fos, y VaíTallos del Refpeélo 
de gozardelo poco bueno que 
tuuiere aquel libro por el miedo 
con que lelecn.Digo lo^orque 
vn perfonagele dixoalAuótor: 
Señor Antonio y de corte se qus 
leerían con macho guflo el libro de 
yuejiru Relaciones, fino tfiuuifjén 
mezciidíís con ^uejlros agrauios, y 
dolores : aunque algunos de los de 
míyor grado le bufcan ) y dan gríí-* 
€tas por e l . El Tal refpeSio ate
moriza a y nos que temen ^ y a otros 
que efferan. Lleguenfe cerca 
Ies xusgo a ¡os vnos, y á los 
otros 5 como á p han taima. 
Lean le digo, y verán que ni 
cfpanta5ni muerde á nadie. Vna 
iníormaciones alSummoPon-
tiíice fobre materia en que el es 
Supremo á codos los Principes 
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qttil met en lamiere lerejle de fes ef~ 
cripts, afin que Íes craintifs & les 
vaJfAttx dfiReJfeeB ne UiJJent de iouyr 
du pea de bonnes chofes aura ce ¡ i -
ure four la crain&e, anee Uqueüe ils 
le lifent, le le dy par ce <p,>« perfon-
mge dfjl a í^4ütheur : Seigneur 
Antonio ie í^ay d'vne Courc 
qu'ony iiroitaucc beaucoup de 
piaiíicle liure de vos Rehtions 
íi elles n cíloient meílces auec 
vos griefs ¿¿vos doulcurs:cncor 
qu'aucLins de ceux qui Tonr en 
piushautdcgré le cherchent U 
vousen rendent graces.Telrc-
fped arreíleSi refroidit les vns 
qui craignet&Ies autresqui efpe-
rét. l e fn^lie les vns & les autres de 
sen approcher come d'vn phantofmsi 
Qi¿ils le lifent (dy-ie) ils verront 
qu i l tfefpomanie &* ne mordperfon-
net C'efi u n efeript pour informer f t 
Sainólete f i r u n e mittiere en Ucjuellt 
i l ejisowterain pardejTm toas lesVrin-

G iUj 
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déla Tierra , como el acullá lo 
dixo. Y vna demanda del reme
dio ó del Poder que tiene para 
<3ar le,ó de Tu Piedad natural: 
Quetaideuc fer ia del que tiene 
aquel don dclagrimas: Vicario 
verdadero de Dios cambien en 
efto5que tan predas las tenia á la 
compaíTion.No fon otra cofa a-
quellasRciacioneSjíino el buelo 
del pobre paxariílo,y de la ni i fe-
rabie coguxada, que cílá acullá 
affligida, q acolados de los azo <• 
res 5 ó gauííañ fe arrojan en el 
feno del hóbre 3 y entre fus mif-
mos pies.Yerto deue entender 
el que eftá en aquellugar, que es 
demás déla adoración deuidaa 
aquel arrojarfe á fus pies las gc-
tes.YaíTyáfu Sma.perfona5yfu-
prema autoridad offendé los q 
con miedo lee 5 6 quiere q fe lea 
lo que á el fe dedica.Cóíideré lo 
bien, q apoco mas no feria me
nos q querer limitar á nadie el 
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ees de U Terre^ ainfi quil [a diCi en ce 
lieuiktEtl/nedemmiedu remede OH 
du fomoirquil a pour le denner^ ou 
de facompafíion rnturelle. Car teüe 
doibt ejlre cede de celuy qui a ce don de 
larmes: Vray Lieutemnt en cela, de 
Dieu qui les auoit ftproptes a U Pitié. 
Ces ReUtios ne font nutre chrfe fmo le 
n a l du fAnure pdjjereau &de la mije-
Váble aüoüette ,qui eji en ce liett la mal 
menee & lefqnels pourjuyui^ par les 
AUtours oupar HEffermer^fe tetett au 
fein de í'homme, CT"* entre fes pteds 
mefmes. Etceíny qui eji en ce Ueu doit 
entendre que ce que les nations fe iet-
tent a fes pieds eji quelque chofe de 
plm que fhonneur qu'on doit &• rend 
ordimirement.De forte que ceux of-
fencent Ja treffamtie perfanne f t 
Jotiueraineauthonte^qni Usetou yea-
leníqucn Ufe aucc crainñe ce qui 
luy eji dedié, Qujls le confiíerent bien, 
i'ettqtie cejia pett pres vouioír turné 
terqWaticun riait recouna cejie an-

G v 



llctíYtofoatodos. 
Tecurfo á aquel oydo ,y á fu po-
•derrupremo.-ydará Cefarloq 
es de Dios, en offenfa mucha de 
jos CeíaresTemerofos de Dios. 
Pero boluiendoal miedo, muy 
delicados fon los tales por mi 
•vida-, y de los que fe defmayá á la 
^vifta de vnaságria.Pucs bagóles 
-faber, que no íeaprede el reme-
•dio, finofeveelahcridajyíino 
i c labe quic la dio.Que en el bra 
20 cftá mas que en ¡a eípada el 
hondo déla eftocada. Adiós. 
No quiero que vaya fin algún 

remate efte mi trabajuclo. Por 
«fto les prefenco al ñtx deftos A-
-phorifaios vna carca bien fami
lia r, queheauido de Ant. Pérez 
frefea, frefea, paraíus dos ami
gos Manuel Don Lope,y Gil de 
Mefa. También lo hago porque 
me hacontécado á my el íugno, 
yayredella. Y aun quife añadir 
ÍQS Aphoriímos deila eras los 
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mUe-)&i* fofi poHHoir fouiiemn:&* 
c eft donner a Cefar ce qn¿ appartient & 
Dieu^augrand preitidice des Cepin 
qmontlacrainEie deDieti. M i i s re-
totirmnstf U cYuinSie^ Ceax-cy Jont 
furm* viefort delicatS)&du nMurel 
áeceaxqui frement mal decoeur en 
ruoyant faire l̂ ne faignee, Or ie lettr 
fay faauoir, qtfon ríapprendle re
mede ,/í fon ne voit le cou¡>, fiIon 
ne ffaitqnt ta donné^ pource que U 
profondeur de l'eñocade confijie p lm 
aubrús qtfen íefpee, ^ddieií, 

l e ne njeux pa* que ce mien peút 
hbenr fon fans qaeíque finagreable. 
C'ejí powquoy ie leurprefente (íí»ijln 
de ees Aphorifmes vne lettre que Vay 
ene d'hnt. P e r e ^ toute fr.iifche^ 
touíenomeíle, addrejjxntea fes deux 
amis Manml Don Lope, 0* Gilíes de 
Mefa. Ie le fais Aufíi pavee que fon 
f u b i e t & fagruce montfort conteme, 
Ét mefme tay 'voulu eídion[ier les 
Jiiphorifmes de cefie lettre apres Us 
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demaS3 como laauran vifto. A-
quy verán el guílo que recibo 
de darfeleá todos. No de mal 
natural, el que en dar gufto exe-
ptaá ninguno. Delmifraolofea 
plegué á Dios la Piedad defte 
íyglo.No efcandaüzelapropo-
íició:Quelafumma Piedad,a-
quclla SummaIufticia3auncon 
los condenados exercita la Pie
dad. Y perdonen me lesíupli-
co, íi me alargare vn poco en 
cftc fubjev5lo con loquealpro^ 
poílto delfemeoffieceálacon-
íideracion delnaturaldélaPie-
dad3y Liberalidad.Digo,Seño
res , que no ay cofa de las natu
rales todas á que fe pueda com
parar la Piedad,y Liberalidad, 
como á las fuentes natürales. 
Porque aquel eíhr fíempre las 
fuentes corncndo5cercadas por 
naturaleza de arena, borbol
lando arenasno nos figura o-? 
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fiutres^ amfquon fonrra auoir veti. 
On yerra pAf cecy lepLaifir que ie re-
foyde le donner k tom . Celuy rfefl 
fottde míüitaii náturel qmn'excepts 
perfonne aquí ilne defire donner da 
plxi j i r , Diett vueiüe que la compaf-
fion de ce pede foit de mefme . 
Qtton fíe fe fcmddife point de U pro-
popojition qm porte 3 Que la Jouue-
raine Pitié & treshaute lujlice exer-
ceh mifericorde mefme a tendroicí 
desdamne^ lelesprie demepardoñ' 
ner, iem'ejleni vnfeu fur cefubiety 
en ce qui s offre k moy a profos d'ice-
luy fur U conjiieration du Naturel 
delaPi t ié &* liherdité, ledy Mef~ 
fieurs^quilríya nen entre tomes les 
chojes naturelles a qmy on pm fe 
proprement compxrer U piúe & U 
liberalité qWditx fontMnei naturel!es¿ 
Car le cours perennel des fontaines 
entourneesmtureüement de fable^ÚP 
ce que!les emoient ordm^iremint 
des lomlions en hmt ne nomf^ureAH^ 
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tea cofa fino el natural de aquel
las dos virtudes. Quiero dezir, 
que los mas Tecos 3 la arena mif-
majos mas íedientos de fu foc-
corro 3 eílos fon los que bufca5 
los que atrahe áfy,losquelefon 
mas gratos. De manera es eílo, 
que íi las cerraíTen álas fuentes, 
fabemos de cierto que por obra 
natural rebentarian contra la 
fuerza por acájO por acullá-Co-
mo los, pechos de las mugeres 
paridas,como las vbres délos a-
nimales, que beaman de dolo
res, fino las chupan, ó maman., 
romo las plantas mifmas. No fe 
ree en las vides^y en otras 5 que 
£ las hienden por mili partes, 
por otras mili arrojan las en
trañas.? Tal jmportan eftas vir-
tudes,que en criaturas fenfibles 
yinfenfiblcs nos quií'o dar exc-
plo dellas laNaturaleza. Tal ha 
¿eíjsr el naturaldeia Piedad^ y 
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tve chofe que le náturel de ees deux 
l'CYtws. le yeux dtre 3 que les p lm 
fecSyle ftblemejme^ les plus altere^ 
de fon fecours font ceux que la pit ié 
CP1 Lí liberdité cherche, font ceux 
ejuelle attire k foy^ & qui h y font 
les plm agreables. Teüement que fi 
ton venoit A boucher les fontawes 
nous ffduons ajíeurement que parleur 
f&rce nxturelle eües fe poujjeroíent de-
hors ,^ feferoient quelque ouuerture 
contre cefleautre forcé fdY ce lieu cy 
ou par celuy-la , ¿e mi-¡me que les 
mammeÜes des femmes <iccouchees3 
& les retins des ammaux qm les font 
eferier pw grande douleur fi Ion ne 
les jucce ou tettey comme aufíi les pía-
tes me [mes. Ne ~l'Oit- on pos aux v i -
gnes & autres plantes 3 que f i on les 
fsnd en miüe l¿euxyelles iettent les en-
trailles par autres mitte? Ces vertus 
font de t elle import Anee ̂  que Va N.t tu-
re nous en a <voulú donner fexemple 
¿uxerextures fenfhles &infenfible4, 
he n atar el de la pitie Z^de U libera-
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Liberalidad. Fuentes viua^Pe-
chos llenos^ecefas vbres5vides: 
Que vid es Dios, y el vltimo e-
xcmplo de todos. No fe vec, 
que por quantas partes le toca-
iian3hafta la fimbria de la vefti-
dura,nianaua Piedad? Pues fi no 
jraitan aquella proprledad , y 
virtud la Piedad,y Liberalidad 
humana, y no padecen de a-
quelJa enfermedad dolores y 
dexan eftaral derredor de fy los 
fedientos, oculos v̂iduae ex pe-
í i í í r e f iciunt, y áfus Hijos carlea
do, y piando remedio, ó perla 
mano de la Piedad 3 ó de la l u -
fíícia con los corazones: lengua 
criada de Dios para fusdiuinos 
oydos 5 ny fon fuentes, ny fon 
pcchos,nyfon vbrcs5ny fonvi-
des^yfon Piedadjnifon Libe-
ralidadínyauníufts^ia. Porque 
de lufticia fe deue la Piedad á 
los innocentes. 

L4 carta es la fuefytte» 
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lite doit ejire de mefme, Fontáinea 
miueSy mammelies pleines.tetíns foítr-* 
nis de U i B , njignes: CAY D I en eji v i * 
gne¡ & le demier exemple de tous9 
Ne voit-onpas que lapittécouloit de 
toas les endroitsou ton le touchoit^ da 
hordde f i robbe ? Voncquesfi U p i u é 
6^ la liberalité hnmaim nUmitent 
cejie froprieté &* i'ertu^&ne com-
fatiflet a cefle m'xladie & a fes áou-
leurs, Uiffent demeurer mttour 
d'eües les altere^ fms fecours 3 &C 
oculos v i á u x expcdare faciumt, 
O fes enfans haletans & demandans 
Remede i ou par U mam de la Comfaf» 
Jion,eudeU luflice, anecies coeurs, 
qm font la langue ereee de Dieti pottr 
fes diuines oreilles; eües ne font plus 
nyfontaines^ny mammeües^ny tetirtSy 
ny uijmes 3 «jy pi t ié , ny Hberdité, ny 
mefme lujitce: parce que de lujlice 
la compasión eft deu 'é aux Innocens* 

La lettre eíl eclle qui s'eníuit. 



A M A N V E L D O N 
L O P E 5 E T G I L 

D E M E S A * 

Señores^ 

^ ^ V E las quexas grandes 5 y 
^ ^ p o t caufas grandes no fe ha 
de dar á vno, í i n o á muchos 
í e ñ o r e s , digo que muchos fon 
para mi Vs. mds. dos, y mas ab
lentes, pnes el f o io , el folitariOj 
.(quetodo eftofoy)ávno5quan-
lo mas átales dos tiene por vn 
exercito para fu compañía, y fu 
memoria para fu aliuio. Seño-
resjdigo^uc ally me bueluo, no 
deuenV.mds.de íaber ,quefoy 
biuo, pues no fe acuerdan de 
my. Pues mis añaderé, Que 
no Coa Chnílianos, íi de mi 

http://deuenV.mds.de


A M A N V E L D O N 
L O P E , E T G I L L E S 

D E M E S A • 

M E S S I F . V J R S , 

^Tv^ ^4 R CE que les gYítnées pUin* 
íAj^ tespourcaufesgrandesne fe 
doiuentfdirek vn^mais a fUfieurs-je 
áy Mejfiieurs que vous deux eflespltt-
feurspourmoy^ &*dej)lusefl<ins(ih~ 
fsns'iVeu que le feül & le folitaire^car 
iefitk tout cela) tientpour vne armee 
deux tels hommes que vous pourft 
compagnie, & fa memoire pour fon 
•allegement. Mefieurs ie dy ( carie 
retournela ) qué vous ne deue^pat 
fcauoir que ie fuis viurnt 9 puü que 
'vous ne yoas fouuene^pas de moy, 
Ort'adioujleray d'auata^e jQue vous 
tiejies pos chrejiiens f i vom nmez^ 
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niucrto no fe acuerdan. Seño-
res5otravez, que es efto? Peor 
es 5 que lo que acullá dixe de la 
lanca que no fe leuanta á los re-
didos5quc hiera en el muerto la 
de Vs. mds. que ni para rendirfe 
tiene aliento. Que no quiero 
nueuas: Que no quiero faber 
quien venccqueyalosépor el 
nombre de Enrrique de Bor-
bon : Que no quiero diícuríbs 
de Hilado, que es vianda fuerte 
para mi efto mago: que no quie
ro faber quien pdua^que de vna 
hora á otra fe fuele mudar efto 
como vancos de Flandes: Que 
no quiero faber zizañas 5 ni ma
rañas, ny enrredos de Corte, 
que ya sé que como arrabal del 
Infiernojticne por lenguage na
tural aquel De la falud de mis 
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wemoire i v n homme que <vom croyes 
mort, Mefíeurs ie dy encov > » autre 
f o ü , queft cecy .? Cefi puque cequs 
i'ay diB en autre endroiB de U 
Idfíceqmne1 fe drejje centre ceux qui 
font vainctu 5 pmfque Unjoftre áonne 
centre v n mort^qut VÍA pasfeulement 
¡a moindre reípiration pour fe rendre. 
Cariene'veux foint ffauoiv de non-
tfelles: par ce que ie ne <veux pM f fa -
uoirquiejice qui 'üciinBi^eu que ie 
le ffay defut par le nom de Henry de 
B o m b ó n : Et ie ne veux point de d i f 
cours d'Ejiat: car cej i ruñe liande 
trof dure pour mon ejiomac, E t ie ne 
wenx fgauoir qui eflee qui ejifauo-
rifé en U Cour, parce que dheure k 
autre cecy a accoujlume de fe changer^ 
commeles bañes de la M e r de VUn-
dres, E t ieneleux ffauoir les % j s a 
nies ny les tromperies3 & emhrouil" 
lements déla Cour 5 "jen que ie fray 
defu qu'elle a ce lanoage naturel ccm~ 
ms vn fauxbouYg d'Enfer, l e defirt 



Carta de ^int.Veve^ 
amigos quiero faber : Sy los 
Alpes fon tam altos como los 
Pyreneos, que aunque los he 
paííado como los otros,fe me 
ha oluidado, porque los paíTe 
en mi niñez. Sy haze frió alia, 
tomo en lo llano de Paris 5 que 
á vna noche fe yela ya el agua: y 
Ant, Pérez de LX. años efta té-
blando, no le acometa como á 
agua el yelo. Sino fe cícapa por 
ícco;y por carne momia 5Íbbre 
quien el yelo no tiene imperio. 
Sieruo antes el yelo fuyo : ( que 
íieruo es d que firue á otro) 
pues con el yelo, y extremos ta
les fe califica la carne momia.-El 
quilate 5 y valor de vno, digo, 
como el oro en el cryfol, con 
cífos montes de arenales de va
rias perfecuciones. A Dios, 

Y endo á cerrar eíla me dan 
lasdeV.mds.deXXII.deipar-
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famr qttelque chofe de la pinté de 
mes mis : £ t aufíijí les udlpes font 
fihiutes que les monís Pyrenees 
quencor qttene les aye pafíé comme 
íes'Mtretj'ay ouhliécomme etles font, 
parce que ielespajfay en mon enfance: 
S ' i l y faiói froid comme en la fleine 
de París, njeu que teatt ftgele de fia ett 
yne n u i B , & ^nt% Perez^ qui & 
foixante ans tremole depeur que lage* 
lee ne l\i[faiüe comme elle f¿i€l teatti 
finonquHÍ efchappe ^ pource qu i l ejl 
fec^ & come chaiv de mommie fur Lt -
tjueíle lagelée n'apott de ponuoiviains 
plufiofl la ge lee eji'fen efclaue (veH 
queceluyqui fert a^nautre ejl ferf) 
d'autant qttauec la ge lee & te IIes ex-
tvemite^ Id chaiv de U momiefereni 
honne; ledy que le carat 0* laleuv 
dequelquvnjepáYfaiSi, comme?o* 
áu creufet, auecces mont ignes de di* 
uerfes perjecutions, 

Comme tallois fvrmer cefle lettrg 
on ni a doné hsvoflres du vmgtdeux-
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fado. Hallo que es verdad lo ^ 
dizen alia en nueftra tierra , y 
en rodas deue ferlomirmo,que 
es remedio de faltas de enamo
rados quexarfe entrábos ; y de 
aliy dcuio de naí^er el refrán. 
Vos fañuddyyo cornudo'Afí'y haze-
mos allá 5 y acá. Yo tengo mili 
efcriptas, y piden me cuenta de 
Ja vida, fabiendo que es lamia 
tratar con mis amigos. Re^ibilas 
digo , y refponderé mañana j y 
quando agora pudiera5no lo hi^ 
ziera por dexar vianda para ma-
ñana^Que biuo tan habriento^ 
hemeneíler macerar la hambre 
parabiuír, porque por mataría 
oy no nos hallemos elía, y yo 
burlados.Pero no dcxaré de re-
ípondcr luego a vn punto por
que el es tal, que quanto mas 
peníado, diré menos. Piden 
me Vs.mds. defde cíTo alto de 
ios Alpes ( que Alpes fon las 
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iefme du pdjfL /<? trotmeveritahíe 
ce qu on di6i pardela en noflre pajsy 

le mefme doiht ejlre en tous les au-
tres-̂ que c'eü le remede des frutes des 
amoureux de fe plamdre tota deuxy 
&deladoibt ejire ne le refraitt; vous 
courroucee & raoy cornu.iVo^ 

ftifons de mejme pardelky par de-
fa. Fay mille lettres e fcr i t e s^ vom 
me demande^comptedemayie^ffa-
chat q ie ne njyqu e trditmt auec mes 
amys, le les a j {di ie) receues^ & ie 
refyondray demairt} & cambien que 
iel'eujje peu tmintenant, ienefeujje 
pctí f,ti6l ,apn de UiJJer de la Glande 
pour dem.xin. Car ie vys f i aff.tms}qu€ 
í a y befoing de mátter la faim pour 
i'iure, ¿pn qu'enla tuant uuir.urdhuy, 
elle moyne nous tromions trom
pe X . Mats ie ne láijjeray de refbondre 
incontinent a l -n ¡;oin6l ,p.irce qu i l 
ejl tel̂ que tantplus i l fera fefénmim 
ie diray, Vous me deman le^des ccjie 
hiiuteuv de$ ^Ipes0 ( l-eu que les 

I I 



Cávta de »Ant, Pereza 
cortes para deuifar mejor to
dos eíTos metcores inferiores.y 
curio deíTas nubes^ue fe veen5 
y no fe deuiían, como llenos de 
meues3y vétiícas) Que fíéto de-
íla contrariedad de victos que 
corrcn:y que para donde puede 
fer la nauegacion con ellos:Que 
•vientos ion los medios^ tragas 
humanas para alguna derrota: 
como viento,y deíuario las mas 
vezes , quando bien no fea lo 
mas cierto,, alguna tempeñad 
deshecha^que la permiííion de 
Dios, y fusjuyziosfecretosen
caminan tomando por medio 
los miímos errores humanos 
paracaíligo de errores (VLTIMO 
caílígo deilos) por no oceupar 
en cofa tan baxa, como errores 
de hombres, medios altos. No 
seque dczir me, porque no ay 
Mannero,ni Aílrologo porgrá 
de qfeajq pueda reduzir á razo 
humana lo qnc es cotrario á las 
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Cours font tes ^lpes pour difcouriv 
micux deces Meteores inferieurs & 
dtt coursdeccs núes qui fe njoyenr 
nefeuuent eftre dijimguees comme 
fiemes de neges 5 & de tourbtllons) 
cjuejiceqtte tejiime de ctjle contra-
rictédes ^ents qui tourent 3 Cî  four 
quellien Unauigdtionpeut ejirepro-
pre auec keHx: Cdr les moyens & le$ 
inuentions hum.tines peur quelque 
de fronte font des 'vents-.commele plus 
fouuent cefl >« fvcnt ,&' Inefolie 
[encor que cene foit le flus certain) 
que quelque tempejiefurieufe, que U 
fermifíton de Dieu & fes ingenies fe~ 
crets acheminentiprenint pour mojen 
les mefmes erreurs humaines pour 
chafliment deserrears (cequi efl leu? 
dernier ch.iflimet) afn de riemplojer 
de moyens hauts en choft f i bajfs. l e 
ne fcAy qu'en diré , parce qiuL Yty a 
m:'.rinieY3 ny ^Jirologue^OUYgrand 
quilfoit , qui puijferedutYe a la ra ¿fon 
humtins cequiejl ccntrdre aux re-



Cdvttt de ^nt.Pere^. 
reglas naturales^ del arte.Sabe 
Vs.tnds. que creeriay o antes, 
Q̂V E es el Cuero cielos vientos, 
q Eolo en tregó á Viixes atados, 
y fus coparxeros deíataró mien> 
tras elotro dormía, 6 por jnui-
dia^ zelos vnos^ó por interes5y 
cobdi^iaotroSjóde concierto 
todos: QVE al bien coramun los 
mas enemigos fecócierta. Eño 
nos deuió de querer dezir acul
lá Homero, pues no es de creer 
que vn Varó tan ^elebre, como 
aquel5y tan celebrado de todos 
í]glos5y varones grades pintafTe 
tales pacrañaSjíino para eníeña-
za,yaduertimiento humano já 
Prin^ipeSjáConfejeros dellos, 
a mayores,á menores, aconté-' 
tos, á deícontentos, ápueblojá 
todos eñados.Yo aíiy lo juzgo; 
y por cílo allá en el ocio de mis 
prifíones por paíTar la íoledad 
delLis,y por no dexar cntorpef-
cer elpoco entc.ndinjieto?y cxr-
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gles fí 'itfiveiles^ de tart. Vous fcx-
ue^que iecroiroy pltiflojl; Quece í l 
le fac des vents quEole liura tom 
lie^a vlyffe, & que fes cempagnons 
delterentsCependantque l'mtre dor~ 
moitjes njmpar enuie^ & ¿aloufe, les 
mtrespour lew f v o j i t c o n m i t i f e ^ 
ou bien toHspdr njn commun complot; 
i'eu que les plus oran ds ennemys sac-
cordenipourlebien commun, C'ejice 
quHomere ttous louloit diré en ce 
lien la -, veu qu'il ne fout pas croire 
qu ynhomme ft celebre queceluy la^ 
& tant celebré de tou $ les f íce les , & 
de tous les grands hommes, eufl feint 
telles fables^/t nenpcur inflruire 0* 
aduertir humainement les Princes, 
leurs confeiüers 3 les plus grands, les 
pluspetits Jes cántenseles mefcontens3 
iepeuplejous les Bflats, l e le iugc 
ainfii & pource délaparmy leloyfir 
demaprifon ajindep£í¡jer dcucement 
Lt folitude j ^ pour ne laifjer engour-
dirmonpeu d'entendement 3 Zpl'ex^ 

H iij 



pcriccia delaprofeílion en quc 
iTiecne,{i tiene profeílion quié 
fabe tan poco de codo jdienfa-
car los Aphoriímos de aquel 
auótor applicando los á colas 
<ie Hiladora Reyes/a cortes, á 
los peligros deilas. Libro que 
Gonzalo Pérez mi Señor, y pa
dre traduxo en íu mocedad en 
lengua Cafteilana5 y verfo He. 
royco,Entre aquellos AphoriC-
moses vno,y nodelos de me
nos coníidera^ion lo de aquel 
cuero. Cuero5qaereyo áquien 
Je quadró,y fe aprouechó del,y 
topó con el cuero en quien en
cerró muchos vientos. Allyeílá 
quien es Eolo}quiéjViixes3quie 
el Sueño j quienes los vientos, 
quienes ios compañeros: Qual 
el ciento, qual ladeftreza que es 
inenefter en deíatar vn cuero. 
Prueua muy peligróla.* Demás, 
'q ue nuca la gozo el que le defa-
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perience de Id proferto» en Uqueüe le 
mefuis nourry ( ft tdftt ejl que celuy 
qui fcait f peu de toute chofe aye queU 
que profesión ) ie madonnay d tirev 
les vdphorifmes de ceji ^uthear Us 
appliquAnt dux affíitres ¿Ejlxt^ ¿ux 
Jl&ys}Aíix C o u Y t s ^ a leursdangers, 
Liureque Gonctlo Pere^mon S á -
gnenr, ^ Veré traduifit en fon ieune 
aigeenUngue Cajliílane, & envers 
Heroiques, Entre cus ^phorifmes, 
t v n d'icetix O* qui neji point des 
rnoins confideráble* eji celuy de ce ftc 
depe.iu}fkc que ie fcay k qui i l fa ap-
proprié} ÚPqmen ¿ f a i B fon prefit, 
O qui a rencontré le fue auquel i l en-

feYmxplufieHrsl/ents. Lafcvoi tqui 
eJlEole, qui Vlyffe, quite fommeil^ 
quifont ceuxquifbnt les vents, qui 
les compagnonv, quelleejl U difere-
tion^queüe Udexteri té qui efl necef-
ftire pour dejlier ce fie: C'efl yne 
freuuetrefdingereufe: Outrece que 
iamats celuy qm le dejlia ríen iouyfl, 
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íó -y íembrar para que otra coja, 
diz en que es necedad capital. 
Léanle con el fin 3 qtre yo le he 
ley do3 y hallaran todos los gra-
dos5qi3e he nombrado conrejo, 
como fe deuen goncrnanY ad
viertan queq>uien da confejo á 
todos noesferparcialjíino def-
fear que con tener cadavnoía 
barba queda ala viña del com
pañero fe coníeruen todos 5 y 
cfta maquina politica.Porqucla 
conferuacion de los Rcynos 5y 
cftados es como la del cuerpo 
humano,para cuya Talud no có-
uernia vaziar, del todo ios ma
los humores, que obra, como el 
lafte en la ñaue: Aííy lo dizen al* 
la los médicos: Enemigos déla 
íalud humana5com.o facriftanes 
de la vida por la regla de la Co-
ueniencia propria de la ganada 
digo. Mas he dicho de lo que 
pensc,y masdiria de lo que al-
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& Ion dtSl que c'eji vne trefgrande 

folie de femer áfin tjuvn autre re~ 
cuetlle. LtftK, le auectmtention que 
iel'aylett, &"vousy trouuere^ tous 
les degre^que i'ay nommez^confeil 
comme onfe doibtgouuerner Etprs-
fte^gardeque ce n'ejipíts efírepartid 
que de donner confeti k tous 5 muís ceji 
defirer que chafcun tenant la b.xrbe 
ferme A ifveue de fon compaoon^tous 
feconferuent, & cefie mAchme poli-
fique, d i r U conferuation des Royau-
mes, & Efiats^ eji comme ce He dti 
corps htmmin} pour U fmté duquel i l 
ne fiudroit pos njuider entierement 
les nuuuxifes humeurs 3 qui operent 
comme le leji du nauire: *Ainfi le di-' 
fent déla les Medecins, ennemu de U 
f tnté humaine^ de mefme que Secre-
tainsdela <vie par la regle de ce qui 
leur conmem & comme par vndroit 
de bien-feance 3 ie dy dugain. í a y din 
(tau rntage queiene penfoyy iedi'~ 
roy plmque ne <voudroient queques 

H > 
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gunos queman 3 qui^á lo qucá 
losmiímos conuernia;Que áfu 
beneficio, y conüenien^iapr©-
pria todos atinan,en los medios 
no todos acierta. Pero no diria 
menos de lo que á alguno con-
«iernia,íi defgendieíle á las parti
cularidades íobre loque V.-mds, 
me auifan,y vemos de acá, y de 
acullá, y del intento ^parade
ro deiías. O faltaría las reglas de 
mis viejos aguellos, infalibiles 
'€llas5maeftros ellos grades cier
to. Reglas lacadas de aquella lu
cha partida tan feguida5y larga 
dcllos con fu Maeftro, y del con 
ellos 5 Que aunque el eftado de 
?cada vno tiene íus reglasNatura-
lss,y del Aíte^l ticmpo,y las oc-
caíiones las altera y las tíempla, 
y afina la experiencia; Que fin 
eftano ay arte que no hierre, ny 
bailan reglas de la efgrima , ny 
• ú c h lucha. La efpada blanca, 
los murecillos del contrario 
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ttís, &*peut efireiediroj cequi con*-
uieniroit aux mefmes. Car toas confi-
¿eyent afje^lettr bien^ &* ce qui leur 
conuient} mxistous nen rencontrent 

les moyens. M.tü ie ne i iroy ^ 
moins de ce qui conmendroit k quel-
q^vn^fiiedefcendok aux p.ir t icuii-
rite^fitrcedont vous m\idmfe^ & 
que nom loyons de defa ^ de delay 

de leur intention & limite: ou les 
regles de mes vieux anceflres md.nque-' 
r-oient, qui font infdiüibles^de mejme 
qíti ls ont ejlé 'veritAolement grAnds 
tmiftres. Regles tirees de cefte lutte 
ditiifee txnt fmuie s & longue ¡cteux 
auec leur mxiflre^ & de luy ¿uec eux. 
Car encoré que tejlat d'vn chacun aye 
fes regles natarellesj &* celles de iarty 
.le temps&les occafions les chángent^ 

l'experieuce les tepere, les apu
re : Car fans csüe-cy iln'y a. art qui ne 
f.tille, & les regles de tefcrtme^ ny de 
ia lutte ne font f u f f f 'ntes. Vefyee 
hU.ttcheJ.es m»fdes de tenemyefprou-

http://hU.ttcheJ.es
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brago, á bra^o prouados en ela^ 
rena cayendo3y ieuancandojíon 
ios maeftros verdaderos. Toa a 
cerrar efi-a materia co lo'del Cie
go mochacho dslEuágeiio.-Mas 
noquadra en todo, fino es to
mado por el reuerfo.Pero dexá-
do efto3S eñor Gi^paref^ele á y. 
m.honrradacoíagnllos de oro? 
como acullá los offrecian? Arní 
no. Mejor es eftar libre fuera de 
de la viña,y poííeíion,íino es pa
dre el q la poflee, y hade entre
gar : ójfíno tiene de íu parte par
te buena de los viñaderos. Que 
de otra manera^ détro,y en po-
dcrdeIlossy atado, aunque con 
cuerdas de oro 3 no es cuerdo el 
que á ellas fe entrega:de mas que 
ay oro dealchimiafalíb. Nunca 
querria dar predas íino rauy fe-
guro dellas: que el q las poííee, 
con^erta al precio que quíerej 
Y aííc^ura lo de mas de fuera .* 
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uees brds a brai tombant fur lUtenĉ  
igr jelemnt̂ fontles vrays maiflres, 
J'¿l¿oj condune cefts matiere auec 
ceuidtiiettne homme aneugle de l'E-
mtigite: Mdii ceU ne conuient en 
tonte chofe, fmon en le prenant are-
hovtYs, Miis UiffAnt cecji Seigneur 
Gilíes jvom femlple il que ce fon <vne 
chofe honorable que des ceps d'or come 
on les ojjroit déla f d̂u moms non 
amoy. llejlmeiüeurde dememer li~ 
brehoYsde la vigne & pofjefsion , f l 
celuy qui la pojjede, & U dotbt liurer 
rieft pere3 ou sHl na de fon cojié mns 
bonne partiedes yigneronstCaYautre-
ment celuy qui eji dedtns, &* en leur 
pomo ir t & lie, bien que ce foit anee 
des cor des d'or̂ rieft, pos fage de s'y ejire 
engage. outre ce qnilya del'orfi^il-
chjni'e qui ejifaux. le ne vondroy 
iamais donner des gages , fmon que 
íen fáffe bienaffenré ^ ve» que celuy 
qui les pojjéde accorde au prix quil 
veut, 0> ajjeure le refle en hors» 



Cartd de ̂ Ant.Perê  
Demás que fiempre feeftima y 
^eíTea mas lo no conoí^ido.Tal 
es el natural humano. Y en fin 
Buey íuelco bien fe lame.Yala-
tado pocos le acuden : Que a-
quella íeñal de amiftad de aflir fe 
•de las manos, y eldarfe la vno,á 
otro eííbdize¿Doyos la,fyme 
Japodeys dar. A l Señor Zatnet 
^conmibefamanos del coraron, 
quedcally leamOjque con^ier-
'te eílo con lo otro que le efcriuij 
que el me entenderá . A Dios, 
que el fabe lo que ha de fcr. A 
V.deNouiembre5delaño deíey 
Xcicntos.el Nombrado, 
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VUtre cequon ejiime & defiretonf' 
ioursd'auantage ce quon ne-cognoifl 
pus. Tdeftlemtureldethomme.Et 
en fin vnhveufdejlié fe leche a fon ai fe, 
Btfendegens accourent a celny qui 
ejilté. Car cejle marque iamiñé de fe 
f tendré les mains & fe les donner tvn 
a tatttre, ceÛ  dy- iê  dióí; le vota U 
donefi<vom me Up orneado ner.v o m 
•dirê au Seigneur Zamet auec mm 
haifemainducoeur; >ea que cejidela 
que lelaimeiqu'll accorde cecy auec 
le rejle que ie luy ay efcrit̂ car i l men~ 
tendrá. d̂dieu ; car M ffait ce qui 
doibt efire. Le cinquiefme de Ño* 
uembre , de l'udn mil ¡he cens U 
JlenommL 



E L C V R I O S O 
A L A 

P I E D A D . 

wg* Stando reimprimiendo el 
vítimo folio de eííos Apho-

rií'mos huue también á las ma
nos eíías otras dos cartas de An
tonio Perezpara GildeMeía5y 
para íu hija mayor, la que el Pa
dre canto ama, y eftima, y cuyo 
lindo natural el tanto celebra: y 
me dizen que con mucha razón 
fierto. He las querido añadir 
por pareí^erme extraordinario 
parto; y parco de dolor extraor
dinario^ íentimiento fuerte s y 
prefcntarfeicála Piedad: Vían-



L E C V R 1 E V X 
A L A 

C O M P A S S I O N . 

Omme ton imprimoit U dernie-
re fueilic de ees udphorifmes^ 

ees deux lettres ¿"^Antonio Pere^ me 
fontmfii tomhees entre les müns , lef-
quclles font (tdrejjees a Gilíes de Me fe 
&> afo filie aifnee, (¡m ejl celle que le 
pere ¿time & tjiime t<tnt, & le heAti 
HAturel de Uquelle i l celebre f i (tjje~ 
Bueufementyú^ a ce q»on men A dióí 
cej l auec beaucoup de raí fon certaine" 
nement, leles ay VOUIHadioujier,par 
cequelles mont fembíé > » enfmte" 
ment extraordinaíre^ ^ f l e i n d ^ n e 
griefne & forte douleur^ 0* n i Afem~ 
ble bon de les prefenter a U Pit ié i 



EZ CU riofo a la Vieddd. 
á a ^ o l o r e S j m u c h o f u y a . Sonta 
laílimoras5quefe pudiera oífre-
^er , y mouer á la crueldad. 
Pero es viandafuya por contra
rio aíFedo; y no quiero nadaco 
ella: queesbcíHaíier33y engor-
dacondolores agenos:y los trae 
por tabletas de ámbar y azúcar 
en la boca.AlaPicdadmebuel-
uo.A díalas ofFrezcorqueíido* 
lores come, le fon Azibar5y los 
come para remo uer fu virtud, y 
obrar con ellos fus effedos 5 co
mo azibar5que esfuerza^ raue-
ue la Natural virtud: Como la 
mugcr de parto, que con dolo
res pare, A Dios» 
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Lesdouleurs fontpyopremetft yiade. 
Mes font ( ¡ fUin ¿hues,<j aelies ettíjent 
peueflreojfertesaU Crunuté^ & l'ef-
muuoir, MAÜ cejl fa y ¿Ande par vne 
cotraireaffeBion^O*ie nel/eux rien 
moir affaire mee elle : njeu que cejl 
runehefle f.muche, d?* qui iengwñfje 
des douleurs d'aUtruy^les porte pom 
tahlettes cimbre 5 de fuere en U 
houche, le me tourne njers U Pitié, 
C'ejlk elle que ie les offrei que p elle 
mangedes douleurs, eües luy foat de 
taloes 3 & les mange pour efmouuoir 
favertu ¡O* faire anee iceÜes fes ef-
feSis^ comme Calóes, quirenforce & 
rneut la vertu natureüe: comme la 
femme enceinte, qtti en/ante <tHS€ 
douleur, ^úiien* 



A N T, P E R E Z . 
A 

G I L D E M E S A . 
Eñor Gil5 encamine me 
m. eíía carta á mi hija doña 

Gregoria por allá: que por acá 
yo no íe como deípucs de a-
quellapririondeGaípardeRo-
xas.-y mas viendo acabo de ra
to que quitan á mi Señora do
ña Blanca muger á ú Sr. Don 
Manuel Lope el pan, y los ali-
métos que antes le dauan. Pri-
íion dixc: Priua^ion digo de los 
Elementos todos. Los Roma
nos priuauan del Fuego3y Agua 
no del Ayre5de que íbío los 
muertos fon priuados. No del 
Fuegí3no del Agua, no de la 
Tierra5que de todos eftostres 
gozan los muertos eh los Tem
plos : Solo del Ayre fon priua
dos. Ayre de almas defconfalar 



A N T. P E R E Z . 
A 

GILLES DE MESE. 
Eignenv Gtües, faícies teñir, 

' sHl uom pUiJl j pardelct cefte 
lettre a ma filie, Dame Gregoíre: 
njeuque par de f a iene ffíty comment 
le faire depuü cefle pnfon de Gsjlpard 
de Rochas \ & d'auantâ e, i<oyant cn~ 
fin de compte} quon ojie a Madatne 
JSÍanchê femmedu Ssigneur Manuel 
Pon Lopejepam&Les alimens qrfon 
luy donno'ttauparauant. l\ty diBpr¿~ 
fon: le dy priuation de toas les elemes. 
Les RomAins priuoient dufeu & de 
leau, »<?« pas de lair, duquel les 
feuls morts fontpriue^ Non dufeu, 
non de l'eaté̂  non de la T e r r e : asen que 
les morts iouyffent de tom ees troü aux 
W¿ifisi lis font feulementpriuexje 
Vair. C'eji vn air des ames defolees qne 



Carta de ̂ ín t . ]?ere%. 
das la communica^ion de los 
hijos có el padre abíentc: de los 
captíuos con el fugitiuo.4 delco 
losíbyos: delaffligido có fuco-
pañero. Pero guardefe v. m. del 
diablo no íiic^edaloque íuelej 
que la impriman fino fuereño 
pudiendo remitirla. Que en tal 
cafojcarteémonos Señor,con 
Dios por elmedio que pudiere-
nios3y con aquel Rey, que to
cado déla mano de DioSjy ni o-
nido de fu buennatural,y de la 
confeiencia de tales martyrios 
padef^idos5y pendientes por h 
malicia de vnos3y por el defeuy 
do de otros > no diré por el mie
do de otros3aunquepudiera (q 
ya fe faben las inuen^iones de 
Teíhmetos , y ios monipodios 
con color de Honrra de muer
tos quando veyan inclinado al 
remedio alq le podía dar:yo me 
entiendo 3 y alia me entenden. 
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licomumcAtiodes enfans auec le fere 
abfent idescaptifs auec lefugitif: de 
h y auec les ¡iens: de Faffigé auec fon 
comfagnon» M d s gardê  njous drt 
J)Uhle 3 quHl naduiennece quii a de 
cotiflume dUrriuer: ffauoir eji, quon 
Imprime fi Ion neitpeut faire teñir, 
JEt en ce cas efcriuonŝ  Monfieur̂  mee 
Dieu^par le moyen (¡ue nous pourvos,* 
& auec ce Roy, Lcquel louché de 
lam.iinde Diet í , & rnt u de fon bon 
naturel, & de la confeience de tels 
martyres endure-̂  <& fendxnts par la 
matice des njns. O- par la nonchaíance 
des autres: ie ne diray pas par la crain" 
iê encor' qu e ie l'eujje peu (car mairi' 
tenanton faitlesinuentionsde tejía-
meáis, & les monofolesfoubs couleun 
detĥ nneur desmerts quand ils uoy-* 
oient enclin au remede celui qui le pou-
uoit áonner, lenícntends bien, Ó* ils 
wetítendení bien pardela í Mah non 



Carta de ~4nt, Fere^. 
pero no lo queeshonrrademu-
ertos :que es el deícargo de al
ma) No es poíTible digOjque to
cado de cales golpes 5 no fe con
duela^ arroje de las manos co
mo braílas, (Tales fon tales a-
grauios) áaquellos Innocentes 
para que fe yayan á donde qui 

#íieren , quando mas no obre. 
Pero Señor Gi l : Gra^iofa cofa 
es aquella Hiftoria, que nos ha 
venido al oydo portan extraor
dinario medio- Es Dios: y elfa-
belo mejor. Solo diré fe guarde 
áqualquier mudanza nueua el 
que leuantó á los que tenia ten
didos en el arena: que ninguno 
deííeó la vida al que le tuuode-
baxo: Pues quédelos que le tu-
uieroná eldcbaxo ? Y perdone 
me el con quien hablo por la af-
íi^ionantigua,que ha faltado á 
las reglas del arte, y de la conue-
menpapropria en ello: Y en dar 
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pas ce que cefl que l'honeur des mort̂  
qui efl U defchxrge de l'ame. l l rieíi 
f>oJ?ible(diy-ie)quefrapj¡>ede tels coups 
il ne compatijje & n e iette de ¡es m¿ms 
€omitoedufeu{Tels fontces torts) ees 
innocens, afin quúls ¿en ailletit ou tls 
voudront, qu¿nd elle neferA fas d\t~ 
uantage: M A H , Monfieu*, cefi me 
avreable chofe que cejle hijloire qui ejl 
paruenue a msaureiÜes par m mojen 
f i extraordinaire. c'ejl Dieu ,6^/7 
le ffait mieux, le diray feulemsnt 
que celuy qui feleuAcontre ceux qtt'tl 
auoit efl 'endws fur le fiblt fe gctrde a 
qtfelque chitnaement nouueau : vett 
que perfonne na defire laiñea, celuy 
quile tenoit foubs foy : Quoy done y 
de ceux quihont tenu foubs euxi Et 
que eeluy auec qui te parle me pardone 
pour l'ancicnneaffeBionjArcc qtiií a 
M.inquéáux regles de tart&dela con-
í4en¿rice qui y efl froprê  & adonnev 



Cdrt* de ^nt .Vere^, 
k entrada de la viña á ninguno 
deilosparagrádeza fuya, y mé
ritos con otros.Mejo^ymasfe-
guro á Criatura propria. Que 
aunque es Nobleza perdonar; 
es Prudencia que no pueda ve
nir á perdonar el Perdonado.y 
no auerle enfeñado en cabera 
propria, fino en la fuya, que es 
honrradel entendimiento efto, 
eomo jntercs proprio, Dur-
mieíTefobreilovnanoche, que 
el lo con o iberia 3 y defpertaria, 
A Dios. 
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letítree áe U njigne k nal d'eux pouv 
Jagrandetir & meritesauec lesautres. 
Cequi efl meiüeur & plm certaifj a. 
yn effftnt propre. Car encor que ce 
Joit ftoblejje de pArdonner ; cefi pru~ 
dcnce de faire que celuy qui a recen 
pardon ne puijfe pos yenir a par don-
ner-.&qtfon ne L'aye p&s enfeimé tn f* 
fropre tejie^ maü enU fienne ¿ ce qui 
eji l'homeurde tentendement, ccmme 
fon propre interefl. Víettft d Dieu, 
quddormiji vnenuiti la ^ejfm,car 
i l le cognoijiroit & sefueiíleroit, 
^ídiett. 



A N T . P E R E Z -
A 

Doña Gregoria fu hija mayor. 

^a m ^ ' Suftento, y com-
íff l pañia de Vía Madre, cucr-
po yajaunque biuo5íin alma, de 
la muchedumbre de trabajos: 
Madre de veftros hermanos, al
mas fin cuerpos, que por las lar
gas priíbnes no han falido auna 
laluzdel mundo defde que fa-
lierondel vientre defu madre: 
(Honrrados tirulos hijarhonrra 
osdellos)Coníiderandohijai3y 
Gregoriamia5lo queme cuenta 
de la aíHidion de madrc,y hijos 
de la poca efperanza en que bi
néis de ver fin á tal d eíliérro, de 
la priuacion en que os haliays 
de íaber de my , y de auifarme 
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A N T. P E R E Z . 
A 

D O N E G R E G O I R E 
fa filie alinee, 

tí^fíj *A filie ¡fupport & compagnie 
¿^OTí/f voflre mere y laquelle ponr* 
UmultitHdff detrauauxyefl >.» corps 
fttts ame, encor que njtuant̂ Mere de 
vos f reres qui font Ames fans corps 
0* qui pour les lengues frijons riont 
encor paruaU lurntert du monde de-
puü quils fartirent du centre de leur 
mere {ees titres sot honoYÁbles./níifiüe^ 
honore^-vom diceux,) IeconfideYea 
GregoirejnApílele que Pon me recite 
de l afflifáion dé la mere & desenfans 
touchant le peu d'efyerance qne 'vous 
auê de >o/r U fin d,fvH telexil & de 
cequevoní-njQus trouuex̂  fcns moyen 
d'entendre de mes notmlies 3 ẑ deme 

I i ij 



Carta de ^ n t . V e r e ^ 
d e vofotros por el m i e d o d é l a 
pri í i on de otrOjy por el encanto 
que cada diacrefce en nucieras 
cofas 5He quer ido embiaros pa
ra co n í u e l o j y es fuerzo vueftro 
e í lás T a b l a s 5 que en las horas 
d c l í u e ñ o j q u e n o d u e r m o , m e 
h a n r e p r e í e n t a d o , y pintado el 
fentimiento de p a d r e , el dolor 
clcl a lma, i a c o n H a n c a en Dios . 
T a b l a s de Sent idos del A l m a , 
y a que no p o d e y s víar de los 
corporales , por eftar a í íy arr in-
conados3y oluidados: T a b l a de 
Planetas 5 y eftrellas del A l m a , 

a que no podeys gozar de la 
umbre deíTos C i e l o s mate Ha

les, que en tanto eftimaua en fu-
ceguedad T o b í a s : que libertad 
tan medida y m e d r o f a n o es l i 
bertad. T a b l a de E lementos del 
A l m a , y a que no os í i rué los na
turales c o m o á cuerpos biuos: 
ü n o c o m o á p h a n t a f t i c o s . T a b l a 

i 



Lettre d'Ant.Pérez. 100 . 
^ de me faive fcauoir des vofires, 
pour crAincle de laprifon de tautre 0* 
four le mdheureuxchctYme quichtque 
iour accroiji en nos AffAires, l e njoiu ay 
*votilu enuoyer ees tables pour eonfoU-
tion &* pour vom donner courage Jef-
queües tdffliñion d'njn pereja douleur 
de ['¿me, & U conjiece en Dieu^ mont 
reprejeníé Ú d̂epeint és heuresderepos 
( durtnt lefcjuelles ie ne dors fas.) 
'Une Táble des cinq fens de nxtme de 
tame, puifque defiúne vows pome^ 
aiiev de ceux du corpŝ  pour ejire ainji 
iettezjn >» coi», onhlle^ *s4utre 

Táble des plaettes&ejloiües de l'ame, 
puifque matntenat vo9 nepouués iouyr 
de U lumiere de ees cieux mxteriels, 
lefquelsTobie eflimoit tant lors de fon 
(lueuglement: ( Farce quvne liberté 
fimefuree & crciintiuenefedoitnom-
merliberté,) *Autre Table des eíemes 
del'Ame ̂ puifque de f ú íes mturels ne •' 
*uous fement de ríen comme a des corps 
yihas^mAii come ades corps phdtaflícs. 

I iitj 



C&rta de u4nt. Pere^. 
de Polos del Alma, ya quepor 
Vueftro captiuerio os esvedado 
Dauegar adonde deíTeays por 
cflbtros Polos defeubiercos al 
Genero humano:y de los polos 
de Iuñí$ia3ó Piedad concedios 
átodos ygualracnte. Confide-
radlas^ija^arrebatadeíTas ta-
blasrTablas verdaderas para fal
car os de tales tormentas. Elías 
os atad á los pechos del Alma5y 
<Jela Confianza en Dios: que 
ellas os facaían á nado feguro á 
laorilla del remedio,y á tierra 
firme de la fatisfa^ió devueftros 
agrauios. No defmaycys, por
que veays cerrados los medios 
humanosjquelos d^Dios en vn 
i n í b n t c fe aparecen 3 y en otro 
obra por marauiliofos modos, 
A u i a feñal de nube ? medczid; 
veyafe ni vn raftro della defde 
ia cumbre del monte Carmelo, 
guando Elias tras Jas fíete vezes 
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WVHe autretabledes polesde l'ame, 
puifquedefia pour njoftre captiuité ¿l 
njomeftdeffendu de rvoyAger par mer 
ou VOM deftreẑ . Par les autres poles 
defcouuerts augenre humaint&encov 
*vneautreTahle de poles de Ivftice OH 
Clemenee concede1^ k chafcun efgaüe-
ment. Cenjldere -̂les, ma p i le , O* 
Arrache^ces tables;y rayes tables pour 
njou* preferuér de tels accidens: atta-
che^ les a U poiffirine de vojire ame, 
6^ de U conjiettce en Dieu; Et eües 
rvouóttmeineront Jetirementa mge OH 
hord dn remede, fi*r U terre de U 
fatiófdSíionáutort qtfon vous faiffl, 
N e njous eflonne^encor que les mojes 
humainsl/ous foientC4che^y ceuxde 
JDieu apfxtroijjent en vn moment, 6* 
•en njn autre operent de merueiüeufe 
fafon.Di&es moyje Dousprie^y auoit 
i l apparence de mee?En voyoit on feu-
lement Ine trace depuis le fommet du 
mont Carmelequani Helm^presles 

J v 



tpe hizo fubir á fu muchacho 
en lo mas alto dcI,aprerandore 
con Dios, en vn mílante íe ef-
cureí^ieronlos ^ielos todos de 
viento,y nubes?y en otro íe cu
brió la Tierra de aguaí Subid/u-
bid ala cumbre del Carmelo, 
del Corderocircumciflbjó (ea 
tábien á la prefen^ia de vueftro 
raifmo Rey: Buícad algún Elias 
fuyo(Dichofb el Rey que tal tu-
uiereidichofo el Priuado q imi
tare á Elias.Apretalde en con-
üan^adcfu buen natural. Apre
tad áDios por vueftro Elias,por 
la Efperé^a en el. Siete íoys los 
hijos: Cada vno fuba, y cüple-
reys el numero que Elias quiíb, 
que el fe cntcndia.Numero que 
qui^aescl punto fobreq Dios 
obra: SGbreprueuadigo,qne 
no hallan los los opprimidos en 
la Tierra el vfo délas fíete obras 
deuidasdeley Natural, de que 



Lettred'Ant.Pcrez. 102 
ftftf0** wtfaift monter fon gar
lón au fías hctut diceby, fe referrant 
auec Vieû en vn tnjiat íeCiel fobfcuY-
cit de vents & autges, 0* en vn autre 
U Terrefut comerte d'emi Mmte^ 
monte ̂  du [ommetdumont Carme le 
del'̂ gnenn circoncis} fcujje me [me 
en U prefence de njodre Roy,cherchê  
quelque fien Hélite ( E t bien heurettx 
íeRoy qui aura vntel perfonnageyú^ 
aufíi bien heureux le famry qui imi
tera Helias.Importune^importuní^ 
fcubs f.ijjeurance de fon bon naturel: 
importune^ encor Dieu poar njoflre 
Helias pour l'efóerance quevotfs aae^ 
enluy, Vous ejies fepí enfans, que 
chtcun monte} & njous acheuerê  le 
nombre quevoultít Helias.V'aut.int 
que, peut elire, i l entendñt ce mmbre 
ejirele poinól furlequel JDiea opere, 
Pour preme j 1 e dis, que les opprejjê  
netrouuent pas en la terre tvfae des 

Jépt osxures dm'cs parlaloy de.n¿íuYes 



«1 ha de pedir en perfona eñre-
ehaquenca. Punto vltimopara 
mouerlos Cielos. A laprueua5 
íhijos, los mis fíete, que en el e-
Éays iHambrientos, Sedientos, 
Dcfnudos, Enfermos 5 Capti
vos, Defcammados3quenofa-. 
beys á que mano echar . Igno
rantes del eoníejo que deueis 
itomar.Que Dios, hijos,elmif-
• m o e S i Ú P cui máre, &*venti obe~ 
^>>»/3y no los Hombres, 
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¿efytteües en ferfonne tl demxndtra 
compte e f l m ñ e m e n t . Dernier p o t n ñ 
pour efmouHoirles Cteux: vene^k U 
preftfieyVOHsmes feptenfans, qmeftes 
gn iceluy trauaille^ de jk im ^ de foift 
quiejies toas nuds^ malades cAptifs^ 
efgdYe^ , qni ne fidue^ a quelle 
fnííin towner 5 Ignormts dn confeil 
qttevous deuex, prendre: parce que 
Í> ¿eUy mes enfans, eji celuy mefme aH~ 
quella mer & les yentsobeyjjent^O^ 
non les hommes* 



L a s T a b l a s fon las que fe fi.guen. 

Mi tdlma tiene fus injirumentos A 
mmera de Sentidos 3 ejicafes mas 

que los Corporales, 

1. 
jr -La v i ñ a . 

i 
v E l o y d o . 

P o y ^ E l o l f a ó l o . 
/ E l gufto. 

^-£1 t a d o . 

E l entendi--> 
miento . 

L a f e e . j 
L a c o n í i d e - > 

r a b i ó n . * 
L a m e m o r i a . 
L a c h a r i d a d . 

r C o r a g o n . L a e fpcranea l 
en D i o s . 

! E l c o r a r o n | 
J ^ y y L e n g u a , j lengua d e ( 

f j los oydosv, 
L , 1 d e D i o s , J 
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Les Talles fontceUes^m senfmmnt. 

Lame a fes inflruments en 
fa^on de fens de plus 

d'efícace que ceux 
du corps. 

1. 
fZrf <véu'é, 
1 
I L'ouyc. 

Po»r jh'odorat. 
j L e g o u f l . 
j Vatouche-
_̂ ment. 

! 
JC enfeude 

ment. 
L a /07. 
X<t conficLera 

ti&n. 
L A mtmoire, 
L a chanté, j 

í 
2. 

j 
PO«K L 4 langue. 

L'efperance e/í^ 
Vieu» 

Lecdeurquiejl 
la Unzue ¿ 
ÍOUÍ€CÍ€j)ÍeH»J i 



C m A de Ant, T e n ^ . 

Tiene fus planetas 5 y eftreüas mm re
lucientes que l&t vifibiles. 

E l S o l d d u í l i - l 

Por^ La Luna. 

$9f 

rLas 
I Eürellas, 

f 

La madre que > 
Ic parió.Que ^ 
nunca repofa 
cri la inter-
ceíííon. 

4-
Los Sandos.-y 
Que íiemprc I 
femucuen en I 
lamiíma, ya- ¡ 
lumbran en lay 
noche deftaviX 
da ella y ellas\ 
quado por 
nueftros peca
dos fe nos ab-
Tema el S ol. J 
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Elíe a fes plancttes & eftoillcs 
plus luifantes que les viíibles. 

3 
C L c SoleiL 

V O H Y J L á L u n e , 

le Soleil de I» -V^ 
flicc. \ I 

L a mere q u i V e - \ \ 
f a u quine fe reC\ 
pofe i ímaii en J 
tintercefúon. J . 

[ EfloiUes. 
1 

í 

Les SainSls qui^ ^ 
fe mement touf 
iours en U mef-
me, & elle, ó * 
eües efcUiretdu-
rant U nuiSl 
cejie vie 5 lors 
que le Soleil s¿b-
fente de nouspour 
nos peche^. 

iu-l 
d e } 

J 



Caria de^nt , Verexj 

Time fus Elementos mas exceUmes, 
que los communes. 

5-
E l amor de 

D i o s . 
r E l fuego 

L a tierra 

1 

L a confianza 
en el. C 

L o s S a c a m c n - í 
tos. 

E l cuerpo pro -
pr io . E n q u i é 

a r e , y caLie,y 
cultiue el alma 
c p e í í o s i n í h u -
mentos de vir
tudes para co -
í e c h a y p r c m i o 
de entrambos . J 
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E l l e a fes e l cmensplus excellens 
queles ordinaires , 

Vamour de v \ f L e fett. 

\ r' • 
\ L d i r . 

PoHT 3 

I L a terre. 

Vieu. 
HJajpurance en 

Les Sítcrements., 
L e propre corps 
~4uquel í a m e 
Uboure^creufe et 
cultiue auec Jes 
inflrHments de 
>mf* pouv U 
cueiüete ve-
compenfe des 
deHxenfemble^'J 

file:///Ldir


CdYU de uánt.Pere 

O fea, 
6 . 

r E l fuego. 

E l ayrc. 
El agua. 

B l amor de ^ 
Dios , que el 
es el elemen
to mayor, y el 
que ha defer 
íicmpreel fíiij 
como mas al 
í o . Pero que 
digo »a<<í5 don 
denoay com 
pararon .? el 
A J L T I S s I M O . 
Losfofpiros. 
Las lagrimas. 

La tierra. La humildad 
y^a^icn^a, J 

Tierra fertilifíima de todas las 
virtudes.O íi quereys que lo di
ga por otro terminojci Cicno;y 
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Ou bien. 
6. 

i r L c feu. \ L'dMourdeDieu-y} 
qui eft le plus 
grand clement 
&celtíy qui tou-

fiours doit efire \ 
U fin comme le \ 
flus hault .Máis^\ 
que dy-it3 celuyfi 
ou i l t í y (t point -
de compartí fon: 
L C plus Grand. 

L V / V , Les foufpirs, 
V e a u , Leslarmes. 
Lfí ierre. ZShumilite & j 

patience, 
» mi 11 .i 1 , 1 . , . 

Terrefertille entontes vert'^ou finjo0 
voule^que iele dieen autre terme^ U 

four 



Carta de uint^Veve^l 
el Eftiercol, que haze fértil la 
tierra, para que todas las demás 
virtudes den fu frudo abunda-
te : de que fe inchen aquellos 
graneros del Cielo. 

Tune, 

7. 
Aguja de fu Lamemona" 

¿nauega^ió. de fus polos. 

J?orc¡ue 
Tiene fus fotos mf.libles* 

8. 
-Elardico. 

PflOEl antar-
ótico. 

La gloria , y, 
p r e m i ó . 

E l infíemo?y( 
p en «lo 
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loite, &* lefientqui rendía terre fer~ 
tille, que toittes les antees verttts 
donent leur f r u i é l aboniant daquelJe 
remphjftnt cesgreniers du Ciei. 

Elle a 
7-

Pour] E&iU€de f* 
l^mmgdtion. 

L a Memoirey 
de fes poles.$ 

D'autantquMle a fes poles 
infaillibles. 

8. 
'iSaróíique, L a gleire &*. 

! i? untar tti-
que* 

recompenfe 
L'enfer 0* U{ 

peine, 



Carttt de ^tnt .Fere^ 

Polos que tienen perdidos denjijiaíos 
que nos agrauUn • 

Quédame algo que dezir, A-
miga, fobreeíías Tablas. Que 
peniays Gregona,que estoda 
^fía machina naturai,y eílc con
c ier to^ arroonÍainferior?Qui-
fo el Padre Eterno dexarnos de 
todos aquellos thcíbros refer-
uados, y efeondidos alia en lo 
alto ( prenda nueftradclios)Ia 
Fe feñal al fentido3como padre 
que juega con niño^que le guia, 
y encamina con feñas adonde 
efla la preíTea eícódida 5 porque 
gane la apueíla, yAipromeíTa, 
Beatijqmnonl>iderut)&crediderüt, 

Vfo hijos3de comparaciones 
de n i ñ o s , porque hablo con 
ñiños , y porque mi ¡p luma no 
buelamasako, que y a veo que 

poks 
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Poles que ceux qui ÍIOÜS font 
tor tontpcrdu de veué. 

/ / me refle encor que diré mefmes 
rnamie fur ees T a l l e s . Que pen* 
f e \ yous Gregoire que foit toute 
cettemachine tijturellryceí accord}& 
harmoaie inferieure.? hepere eternel 
U D O U I H nous laijjcráe tom ees threfors. 
cachez^ & referue^ h h.iult (tiofire 
gage d'iceuxylafoy^ qui eji comme 
figmlau Je/tttment y cemme >« peve 
qmioue auecfon enf mt ^ qtále gmde 
& condui&t ¿uec pone la OÍ) eji cache 
leloyX». c^ffin qn ilgcugne l ígaioeure 
G^ft promefje.Bien heureax eeux qui 
riont y en & ont creu. tmfs, mes en-
f ms de comparaifons d'enfasspar ce 
queie parle auec dts enfatt; & parce-
quemnplume neyolit paspius hauíty 
atifli bien íenjoj de/ta quellisnejvnt 

K 



C¿Yt4 de uént. P e r e c í 
no fon parapcríbnas graues ,y 
que fe re irán de m i . A D i o s , 
hijos n i ñ o s . 

Mas me queda que d c z i r , hija 
(que no querr ía acabar quando 
trato c o n vos , y aífy cada día 
bufquo de deziros por no hal
larme hecho v n a ftatua infenfi-
b l e , quando no me cate: Que 
e í l o s í o n l o s m i s amorcs5mis ju
i la s , y mis torneos . Q u e no a-
quellos de G á y f e r o s L o s bien 
í a b i d o s allá ( Q u e fon fíete las 
T a b l a s para fíete h i jos ; que á la 
madre entre todos fíete la l icua
reis en p c í l ^ m e j o r que v n hijo 
í o l o , / E n e a s , á v n p a d r e , A n c h i -
í e s , Y eíTa m a d r e , V a r o en el va
lor, Padre , y M a d r e os ha fido á 
todos. Padre en los dolores del 
A l m a : Madre en los dolores del 
c u c r p o . H c a ^ o f e o í f e d a nadie, 
que ya í i e n t o enojada á vucí lra 
madre porque y o me haga al-



L e t t r e d ' A n t . P e r e z , n a 
pds pourperfonnesgrau&s & quífe r¿~ 
ront de moy**A Dret* mes enfans, 

l l me refle d'aduAntage a dire3 mA 
jille^drcequeieuoHldms ne i m d s 
acheuer qumd te parle auec loas, 
0* ainfi chafque iour ie cerche'a, 
"Pous diré quelque chofe afinque Fon 
ne me trouuepas deuenu mejiatue in* 
fenfible fms ypenfer-, par ce que ce 
font lames amourŝ mes ioufles& mes 
tournois non pas ceux de Gdyphee 
lefquels onfyaitfibien pardeií. l l y 
a fept t-tblespour mesfeptfUs^ d?" lef
quels fept enfemble portere^ vcfire 
mere mieux qtt^n feul f l ^ fiLnee ne 
porta fon pere ~4nchife. Et cette mere 
fvomaefié'vrAy homeen valear pere 

mere a tous, Peree^douleurs de 
Vamejnere e^jdouleurs du corps.Tout 
heau perfonnenes'ojfence.lefens de-
fia^ofire merefífchee de ce que te me 

K ij 



Cdrr.i de vánt.Veve^ 
n ía , íiendo^ella el Alma defte 
cuerpo 5 y eíhi períona iín ella, 
cuerpo mueito. 

V. Padrejhija, 

AKTONIO PIRES, • 

Queveys veer^que foys mi h¡j&> Vof 
fsr mi hifapádeceySjGreovriA; Como, 
los v n d ü l e r O i ^ m atalet nattn el olmo 
de fu contrario. 



Lectrc d'Ant.Perez^ m 
Ame car cefl elle qui efl tame de ce 
n.ien corps. Et cette mienne p erfonn* 
(¿ns elle ejl corps mort. 

ffoflre ^ere^maflle^ 

ANTONIO PÉREZ. 

Voulez vouscognoiftre que 
vous eftesma filie.? Pour cltrc 
mafilieendurez Grcgoirccom-
mc les bandouliers qui coupent 
l'üliuier d c k u r a d u c r í a i r e . 
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A P H O R I S M O S DE 
la carta de ANT. PÉREZ, 
Para el Rey de Francia 
cmbiandole el libro de 
las Relaciones. 

i ^ j O s que valen poco por 
^ ^ í i , ó p o r fu fortuna no fe 

echan de ver entre las gentes.] 
JFíífi/ de creer porque el natural del 
Momhre mfuffre imtiles, pvouecho 
hufea ftempre, 

2, A los Rey es fe prefentan los 
hombres como pintura, y de 
las mejores colores 5 que ca
da vno puede. ] >Deue lo de^if 
jorque no deue de auer hombre fe* 
gun la palabra defyintu fanSio, Om* 
s u homo mendax j que no tenga fóf 



A P H O R I S M E S D E 
la lettrc d'A N T . PERE TL3 
pour le Roy de France^ 
luy enuoyant le liufe des 
Relations. 

1. Eux qui peunent peu oa ctettx 
mefmes ou pár lettr fortune^ 

ne paroijfent point dux compa^nies.] 
Chofe ayfce á croyre; veu que 
le naturel de Thommc ne fouf-
fre point Ies inutils: I I cherche 
touílours fonproffit, 
2. Les hommes fe prefenttnt aux 
JRoys^omme ajnepeintme^ auec les 
fita belles coulews que chacun peut 
auoir.] í l ledoic d i ré , parce qu'il 
n'y doitauoirhommejfuiuantla 
parole du Sainót Efpr i t , Omfiü 
¡Mmo msadax> qui n'aye pourbuc 

j c - y 



ZéfmYifmos de udnt,7?e¥e%¿ 
jinengfíñar al compañero. Porque «o 
fienfen los hombres^ que hablo elfyu 
ritapinSlofolo de los Priftfipes lo di-
Ip^qtiedixo, NoUte coníidcre in 
PricipibuSj^^e tAmblen dixo: Nec 
mfííijshominum5inquibus no 
cft falus.iVj losPrifJfipes^que fi bine 
on (írtififio con todos 5 que todos m 
ivfcin del con eüos* 

3. L a s quexas en los oydos de 
R e y e s fino fon h o b r e s , ó D i o s 
v a n perdidas, y aun peligrofas.} 
^tñen no quiere conofeer el error ¡ n i 
fatisfi^er eldafio, no oye quexa* de 
huena pan 4 , 

4. M u c h a s v e z e s v n accidente 
al p a r e c e r p e l i g r o í o l ibra d é a i - . 
g u n g i a n d a ñ o c o m o el íalir de 
v n n a u í o por a l g ú n tal cafo de 
no perefeer en el. ] GmnpruáefU, 
pero mejor hábUrafidix€ya;grcinfíí-
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detromperfon compagnon. le 
ledy afin que les hommes ne 
penfentpas quele raindEfprica 
feulement parlé des PrinceSjVeu 
qu'il a d i ^ , Nolite confidere in 
Pn^/d^parcequ ' i la diót auííi, 
Nec in fiVjs hominum in quibm non 
efl falta , Et afín auííi que les 
Princes n'eftimcnt s'ils. viuent 
auecartífice auec chaícun, que 
chacun n'en vfe pareiilcment 
enuers eux. 
3. Les pUinSies aux oreilles des Rcys 
silsne font hommes ouVteu fontper-
dués) njoire mefme dangereiifcs. ] 
C e l u y quinevcut c o g n o i í h e ía 
fa ute3ny re co m p cn fer les p ertes 
d'autruy 3 n'cícouie pas de b o n 
cceurles plainctes. 
4. Plujieurs f o ü v n acciient danve-
rtuxtn afparence, delmre de cjuelque 
grand mal ¡comme de fortir d'vn n i -
uiredepeurd'y perir.] Grande pru-
dence Í M a i s i l eu í í mieux parlé 

K vj 



¿é'phorífmos ie *4nt. \Pere%, 
MordeVioSyftber focar proueeho de 
los íral>4¡os, como del veneno a tm* 

5. Tambicn fuelc fcr medio ele 
bienes inimaginables»] Qm los 
medios de que vfa el *yihyfmo de Dios 
fon varios ^y^ara fu poder todos fon 
indiferentes* 

•6 Los grandes Macftros ¿y- Ar
tífices íuelen aprender mas de 
ma error de otro grande, en fu 
Jrofeí l ion, que de íusacertami
entos: como los grandes mari
neros eleícarmiento de vn en» 
quentro defeon^ertado de otro 
en vn efcollo. ] Beu* lo de de%ir9 
porqueesmxs proprio delnaturd del 
hombre el errar, que eLifertary por 
effo le viene mas a quenta elefeami-
mtQ}pwaqu€tema* 
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s*ileuft di(5t5quec,eft vneg ráde 
faueur de Dieu de f^auoir tirer 
proííit desaíHidionSjComme du 
veninlaTheriaque. 
5, l l efi coüflumierement le moyéfc 
qui cambie des biens quofí ne feut 
imtginer,} Car lcs moyens dont 
ví 'erAbyíme de Dieu 3 font di^ 
uers, &font neantraoins tous 
indifferentsá rapuiiTancc. 
6* Les gYAnds maiftres <&* artifans. 
ortt de coujiume d'apprendre d'audntít* 
ge d'une faute de quelque antre excel" 
lent en leur prefefion , que de 
leurs rencontres: de mefme que les 
hons mAriniers fe rendent adm/ez^ÚP* 
experts par le rencontré G> httrt ino-
pinéd'vn aatrecontrevn efcuefi] I I fe 
doitdire parce que c'eíl pluftoft 
le naturelde Thomme de faillk 
quedefairebicn-.&pource i'ex-
periencc du mal d'autruy luy 
viene plus á prepos pourlc faire 
•craindre. 



Zdphorifmos de *4ntt Pere^. 

Ningún peñaíco mas peli-
grofopara dar ai traues nauios 
grandeSsquela Paffion.] No aña
diré yo aquy nada ^ues quien quiera 
porpoco,quefepade nauias¿fibra que 
ios mayores corren mas peligro en los 
haxtoSyypeñafcosxy que por efjohuye 
fiemprealamar alta, N j dire^quefe 
puede entender por i& profundo del 
mar Lt Prudencia en confderarlái oc~ 
cafiones \ como por los haxios los def-
pechos que U paJ?ton en fu heruor com-
mueuea riejgo deauenturarlos Prin-
fipes Lt Reputaron ejiimagiony la* 

fie y fe?uro de los nauios» 

8. S y i todas velas del poder 
abíoluto fe entrega, no queda 
raja entera del Nauio. ] Porque el 
3?&der enojado es njnnjiento deshechoy 
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-y. J i y ^ afoint deplm ¿angereux ro -
cher fouYchocquer donnera tra~ 
uers lesjnfánds nauires^ue lapaflion,] 
len'aioufterayrien icy5 veu que 
c h a í c u n p o u r p e u q u ' i l í g a c h e d u 
fai(5tdes nauires 5í^aura que les 
p lusgrands courent plus d e h a -
zard conrrc l e s b a ñ e s fi^rochers, 
& qu'á cefte occafion ils fuyens 
toufiours la haute m c r . E r ie n e 
diray pas auífi qu'on peut enten-
d r e l a P r u d e n c e á c o n í í d e r c r les 
occafions par la haulteur de la 
m r r , d e m e í m e qu' i l fautenten-
d r e p o u r b a ñ e s les de íp i t s que l a 
p a í í i o n efmeutenfonardeur;) e n 
danger de faire hazarder aux 

! P r i n c e s l a reputat ion & e ñ i m e 
qu i e í l 1c left Se la f e u r e t é des 
nauires. 
8. S'il s'abandotJNeapIeins voy les dtt 
pounoir abfolu,ii ne refle vne fiece 
du anuiré entiere,] P a r c e que le 
pouuoir c o u r r o u d é eft v n í v e n t 



Z^fhoYifrhosde^nt,VÍYe%^ 
yfnertejque aunque fea en popa^am-
(que no halle vefifiegia^no le puede fuf-
f r i r ^n nauio : m puede durar la vio* 
, ¿encade fu natural,Pues que ft fopU 
con trauefíM de accidentes de los qm 
fuelen fobreuenir a Reyes en fus Rey >• 
• ms^fobre todo que fe acabe ¡a Pafie-

fia de los Paf lentes ? ~dqm cae bim 
¡que no queda raja entera* 

9. Mas fuerte en algunos áni
mos (miferablesdelostales) el 
re ípc í toa l enojo,y petfecu^io 
de vn Principe, que el refpedo 
alfauor3y piedad de Gtro.]ito fe 
can fe mucho el *4u6lor en ejio^que no 
fe halla en quien no pueda, mts, que U 
?>irmd,el Miede. 

. 10. Suelen los tales recibir de 
la miima Fortuna ( enemiga de 
cobardes) el pago natural á Ja 

, A d u h ^ í Q n , ] Verdad es, pero noes 
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furicux & vehcment5qusvn na-
uire nepeutío.uíírir, cncor qu'Ü 
foitenpouppe, fi^qu'!! ne crou-
ue pointdereíift.ince:carla v io -
lence ne peut durer naturello 
ment. Orque ícra-ce slí íouffíe 
auecla traucrfe des accidcns qui 
ont accouftumé darriuer aux 
Roys cnleurs Royaumes: & í u r 
tout , f í la patience de ccux qui 
fouífrentfínit?Icyon peutbien 
diré qu'il n'y demcure pas vnc 
picce entiere. 
9 ' Quflquts courajres ( miferahles 
qti í l jont) fortentplus de refyett a U 
füfcherie & perfecntioa cĈ un Prince, 
quk UfaueHY&t* pitie ¿ v n mtre,] 
Que i'autheur nc fe laíTe guere 
cacccyj veu qu'on nc trouuc au-
cunfarqui la crainde n'ait plus 
depouuoir quelavcrtu. 
lo . Telles gens ont coujiume de rece* 
uoir de UFortfttte mefme(ennemie des 
cQÜ^Yás)lA recoman fe nutnrelle deU 



de Ugente efta^que efcarmienta. Ge-
teb.tx^como truaüe^que a palos ¡que 
los echen Jbueluen. 

11. El Rey, quetuuierc mas de 
Piedad^feaccrcarámasa Dios: 
como el contrario al cótrario.] 
Pero el que quiere ha^erfe Dios en la 
Tierra huye de imitar, a Dios, 

12. La Piedad, y la lufti^iai fu
entes de otras muchas virtudes: 
Polos del mouimiento,y con
cierto de los Reynos: Firmeza 
y hermoíuradelos edificios po-
lyticos.] No nombro la Liberaliád 
porque no fon otra cofa eflas dos vir
tudes 3fmo la Piedad, liberalidad del 
Corafo:La Liberalidad ¡piedaddel¿ 
mano. Porque no fe engañe nadie^ue 
la Liberalidad no es fino inflrumento 
de la Piedad, N i me arguyan elmod* 
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fljterie.] C e l a e f t v r a y , mais elle 
n e f t p o i n t d e s perfonnes qui fe 
rendenc fages par leur propre 
experience . Perfonnes b a l í e s , 
commeboufFonsJe(que l s chaf-
f e z á c o u p s debafton r e t o u r n é r . 
11. L e Roy qui A U Y A fltísdefitúi\ij¡>-
procherad'aptatagede Dieu.commeaH 
contrairele contraire,] Mais celuy 
q u i fe veut faire D i e u en cerré 
fuit d'iraiter D i e u , 
12. h a Pit ié & la lujiiee font les 
fontaines de fíufieurs autres njertus. 
Les Poles du mouuement, & Caccord 
des Royaumes : Vaffeurance, & la 
heiuté des bxftimens politiqttes* ] * 
I I n a pas n o r n m é la L i b e r a l i t é , 
parce que ees deux vertus ne 
font autre chofe , í i n o n la p i t i é 
l i b e r a l i t é du c c e u r , la l i b e r a l i t é 
p i t i é de la m a i n . A f í n que per-
fonne ne fe t r o m p e , v e u que la 
l i b e r a l i t é n ' e f t r i e n q u ' v n inftru-
m e n t de la p i t i é . E t qu'on ne 



dehibUr, Que Ivas virtudes fueien 
ferwfimmentO) opadosf irajubtr k 
útYM^y fm injirttmento na üe obra \ o 
f quieren que lo diga de otra fuerte; 
No quiere obur , el que A rroja elm~ 
firumcnto dslá mano. 

A P H O R I S M O S D E L A 
Carca para el Papa. 

x ^ ^ B l i g a g í e t i j c o m o g r a n d c -
J ^ z a d é l o s lugares fupre-

mos3y altos,quc no aya mas d i -
ilan9ia ni dííFerenjía del valle a! 
m o n t e a d chico al grande 5 n i 
de la yerna cayda al cedro mas 
altOjy verde, del perfeguido 5y 
hollado a l p o d e r o í b ,y fobera-
noporla diftancia que ala villa 
del Relpcdo humano caufa el 
Poder^y la Fortuna.|] Sobretodos 
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me reprciinepas de ceftc h q o n 
deparler jvcu quequelque*s ver-
tus peuuent e i h c inftrumcnts 
oudegrezpour ínonteraux au-
tres, & i l n'y a aucun qui opere 
lans in í l rument ,o i j ü Ton vcut 
que ie le die d'autre forte: Cciuy 
qui iette Tinítrumcnt quila en 
la mainncveut pas trauaillcr. 

A P H O R I S M E S D E L A 
lettre pourle Pape, 

I . ^^ObligAtioneflcontmeUgv^n-' 
$&*deur des lieux haults & ejle~ 

uexj> w teUe fór tzqu i l riyetye plus de 
dtfiance ny de Sjjerence de la njaüee 
altmontagne^d» petit au g n n d . ny 
desherbé qui eji tumbee au cedreplus 
hault, d7- flus 'verd, du ferfa uté 0* 
f o u l é aHpujf&t&fcmerain^quk atu
fe del A diftance que le pouuar & l a 
fortune caujettt k Uveue du refpeft 



Zdphorífmos de ^Ant.Vere^. 
los Mayores de la T i erra tiene eíía 
obligif ion el Vicario de Dtós jorque 
quien tiene mas del poder de Dios-, de-
ue imitar mas a Dios* 

2. R e o que tiene por A d o r al 
P o d e r enojado ha menefter en^ 
el j u e z m u e h a y enaldad. ] D é l o 
quehameneJlcrhaUael ^AuBer^no 
de lo que Jejuel e ha llar-

3. L a prueua de que v n r a m o 
e í l a lexos de fu a r b o l e s per
der el verdor, y v ir tud natural.] 
Perdóneme: Que yo dixera,que los 
ramos que efl.tn mas lexos de la r a y ^ 
fefecamas preflo- Qmfa fi el yáuttor 
cayera en ejh^quando ejeriuio la car
ta .lo dixera ajjyypero el dolor fuele 
tnjiocar las razgneS) como la P a p ó n 
l t j R a \ o » , 



A p h o r i f m e s d ' A n t . P e r e z i n o 
humitin-] L e V i c a i r e de D i e i ^ a 
c e f t e o b l i g a t i o n í u r t o u s l c s plus 
grands de la T e r r c , parce que 
ccluy qui a plus de pouuoir de 
D i e u d o i t imitcr aufli D i e u d'a-
uantage. 
2. Vndeffefídeurqui a pour partíele 
founo ircouro t t cébe fo in dstrouuev 
be.ittioup d'eqmíé an luge ] U a u -
thcur par l cde c e q u i l u y c f t n c * 
c c í í a i r e , n o n pasde ce qui fe trou-
ue cpufturnieremcnr. 
3. Ce qmpreme qn'vne hranche eft 
loingde fonarbre* Cefllors quonluy 
njoit pcrdre ft yerdeur & vertu na-
tHreUe.] Q u ' i l m e p a r d o n n e : c a r 
i'euíTe di¿t queles branches q u i 
fontplus e í l o i g n e e s d é l a rac inc 
fe feichcnt p l u f t o í l : Peut cftre 
que íí l'authcur fuí i tumbe fur 
cecy lors qu'il eferiuie la le t tre , i l 
Teuft diót a i n í i : Mais la douleur 
a de couftume de changer les 
r a i í b n s 3 d e m e f m e q u c l a Pafs ioa " 
la raifon. 
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'4 . Tr ibuna le s que e í b n iexos 
de fus mayores fu el en haz r ex-
^ cflos. ] O /of de cernen fe defcuydm 
¡ m Mayores. 
5. E l poder de vn V i c a r i o , y lu
garteniente le mueftra mas en 
v n calo r a r o , que e n m i i i o r d i 
narios. ] T dm el vdoY}y entere^ 
del Vicario de que es muy tMiigo d 
Míyov^JDwsdigo, 

C o í á muy c o n u c m e n t e , y 
ne^eíTaria yr á la mano á los a-
comet imientos de violencias, 
c o m o en edificios por fuertes 
quefean reparar los de quando 
en q u á d o para las aucnidasque 
p u e d e n í o b r e u e n i r . ] <Amm¿íi& 
*f%*> porque también eflan [ubieths 
los edijjfios Políticos a ruyna, como 

. ios materiales y y tienen fus aumUa* 
ios vnos como los otros. 
7. P i edad de íyglo en q efta h e 
cha R e o la ¡ ufticia.] Nv lo deue dt 

4 . L i s 
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4. Les fieges indiciéis qui font ejloi-
gne^jie ceux qui font flus gran ds^ont 
decoujluntede fdire des exce^. ] O u 
bien ceux defquels les p l u s g r á s 
on tpeude foucy . 
5. L e pottmir d'vnLteutenantpAYOífl 
plus en nm cas rare qu'en miüe ordi-
mires.} E t m e í m e la valeur & i n -
t e g r i t é du Lieutenat?de l a q u c l í e 
le plus g r á d 8dc chefjic disDieu5 
e f t fortamy. 
6. cV/ í chofe fort cenuenabíe & ne~ 
€e[jítir$ d'emfefchcr les ajfmts des 
njiolences, de mcfme que de reparer les 
edijicespour forts qu'ils fotent de t 'cps 
en temfs pour les ¿nondatiotis qui peu-
uent fuYuemr. ] i i d iót i n o n d a -
t ions , pource q u e l e s b a í l i m e n s 
polit iques font auísi í u b i e d s á 
r u i n e , q u e pcuuenr e í l r e í e s m a -
teriels ,& lesvns & Ies autrcs onc 
leursvenues, & raulnes d'eau. 
7. Grande Pit ié du fiscle auquel Id 
hiflicc efl defenderé [fe . ] 11 nc 1c 

L 
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dexjr folo por los f Agientes J im por el 
mifmo ftzloj pues fuele Dios tomar U 
mano, y poner i'l remedia de fo I®. 
Jl i f iJ , 

8. L o s efcriptos que fe han de 
* prefentar á í u p r e m o s varones, 

ic han de ver 5y reueer mucho, 
c o m o l o s q u c han de parecer á 
v i f t a d e í o s m i í m o s ; q u e fe miran 
en vn efpejo, para ver íí van ata-
uiados c o n la de^en^ia conue-
niente . ] Con ra^on^por que fe fuele 
cffender ma* prejio el ojdo, que la 

9. L a a d u l a c i ó n femejante a h 
flor de la F l o r i d a , que l laman, 
que fe va tras la cara del So l . ] 
JDeue de vfar antes de U flor de la flo
rida que de otra, parque ya que es a 
propofito parx la comparación, no tie* 
ne metí que flor U adulación.Talla flor 
d§ la florida que no da otro frullay 



A p b o n í m c s d ' A n t . P c r e z . i i z 
á i d p a s leuiement pour les pa-
tiens, ni ais pour le í i e c l e m e í m e ; 
v c u que D í e u a c o u ñ u m e de 
prendre la caufe en m a i n A r niec-
t r e l e r e m e d e d e r a í u f t i c e . 
8. Les^fcri^ts qui doiuent ejlre pre-

fente^Jtdcs gvands perfonnages dotuet 
ejire beaucoup 'V€U'%j& reueu^com-
me ceux qut doibaent paroijire a U 
uem desmefmes^ qut fe regardent en 
un mirvir, pour yeon stl y ijcnt f a -
r e ^ auec l̂ ne je¿nce conuemihle, ] 
A u e c raifon , parce que l'ouye 
cft offenece plus promptemene 
que la veue, 
5>. LÍÍ fldterieejl femhlahle a lajlew 
qu'on mmme de U Flonde^ qui ¡uit U 
f ice du Soleil. ] I I vfe p i u í l o í l d e 
la fleur de Ja F lor ide , que d'vnc 
autre ,parce qu'outre qu'clie eft 
forra p r o p o s p o u r l a c o m p a r a i -
r o n j c l í e n a r i e n plus que la fleur. 
T e l l e eft la fleur de la F l o n d e , 
q u i n c r e n d a u t r c f r u i d q u c d e l a 
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que fírmente para flor: froprio de h 
aduUpon naffer madeotra. 

10. - D i o s dio por permitidas las 
que xas q u á d o quitado al fando 
l o b quanto tenia del pellejo ar
r iba ,1c d e x ó í b l a m e n t e los ta 
b ios al derredor de fus dientes, 
paraque p u d i e í í e pronimgiarfu 
d o l o r , y dar r a z ó n de í y . ] No 
h.ifla efla li¿en f ia pitraque no fe o/-

fenda de las yuexas el Poder de lá 
Tierra , 

11. E l f e r dos las llaues del V i 
cario de D i o s fuera de la caufa 
p r i n c i p a l , puede fer que tairF-
b i c n fea , paraque fi v n p e r í e -
guido7y Tolo hal lareá la puerta 
pnn^ipal?quien l e a m e d n c n t e , 
quede a l g ú n p o f í i g o para e l . ] 
JDefdichado el ¿ aquira entrambas f€ 
le fierran, 
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graine pourfleur.- Aufsi ceft le 
p r o p r e d e la ñat e ri e qu v n e n aif-
fedei'aucre. 
10. Dieu a permis les pUinHes lors 
quayant ojié a f a i n ñ l o b tout ce quií 
auoit de la ¡/eau en ¡ m 3 /7 Uiy Uijja 
feuíement les leuresautourde fes dents 
ajin cjuil peujl prononcer fu douleur, 
¿T1 rendreYdifondefoy,] C e f t c p e r -
m i í í i o n ne íuffit pas pour faire 
que la Pui íTance de la T e r r e ne 
s ' o í í e n c e des plainCtes. 

11. En ce qtfon voit que le vicaire de 
Dieu a deux clefs y otitre la caufe 
principale 5 // peut cjlre que cejl auffi 
afinqueftquelqtivneflant pourchaf-
s é & feul tYouueaU pyincipde porte 
quelquvn qui luy face peur , ií de-
meure pour luy quelque huys de der-
riere. M a l h e u r e u x celuy á 
q u i toutes les deux í o n t fcr-
m e e s . 

X i i j 
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12. E n la m a y o r , d e f c o n f i a n c a 
mayor es fuerzo . ] De ammofo 
es el cotifejo, fero puede darle quien 
frouo lo que njde el no rendirfe , y 
quien j t efcApo de Us uñas del lem. 

13. E l r c m o u i m i c n t o del cora
r o n puerta de los toques del 
^'iclo , ] No meto en Theologiisy 
aunque ejla cadt y no por pagano que 
fsA fe la alcancJ^y tíembU de los >?oí-
fes defupYoprio covafon.Forque el re
mordimiento muerde en cada y no por 
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12. En IA piíM granic defamee p lm 
«YÁtii effort. ] L e confeil c ñ d'vn 
courageux > mais celuy le peut 
donner qui a e f p r o u u é ce que 
fert de nc fe rendre pas 5 8¿ ce luy 
qui cft e f e h a p p é des ongles S>C 
pates d u l y o n . 
13. Le remuement áu coeuv ejlíd for
te des attaintes du d e l , ] l e ne me 
mets point fur la Theologi-e, e n -
>cor que chafcun , pour p a y e r í 
qu'il /oit , obt ient ecl ie-cy, &c 
t r e m b l e d e s coups de í b n p r o -
pre coeur: Parce que le remords 
m o r d chafcun par oeuurenam-
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carta para todos. 

¿ l ^ , L dcfcargo no fe puede 
¿ S í vedar fegunley diuina5y 

natural • ] Sino ¿y algún poder en la 
Tierrá foberMo a eílo$> Qite no le 
aya, j o ne lo dado j pero- dtiio, queayú 
quien acomeia a vjurpje* 

2. Saber fecretos de Principes 
muy mas peligroíb que tener 
muy obligado á vn Principe.] 
Bien lo encítreffio; encareffimiento 
de experimentado 5 j efcarmmtado, 

3. Vltimo punto de la Pacien
cia humana la defeonfianza vi-
tima ]iV.o lapruene nadie en fus ful?-
jechs fmo qmfiere prouar los d.ifios 
deüos,Per dónenme que me voy ha%i~ 
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lctcre pour tous. 

t, & ® N ne pent deffendretexcufe 
(elon U loy dimne & natu-

relie.] Sinon qu'ily aye vne puif-
fance cnlaTcrre fouucraine fur 
cclle-cy. Q¿i l ny en aye aucune 
ien en doutepas; maisic doucc 
qu'ily en aye quis'éhardiísct dc 
Tvíurper. 
2* C'ejlchofe fhn dángereufede ffa-
uoirles fecrets des Princes^que d\uoir 
jortobligé v n Prifice.] líl'aá bon 
droid ainíi aífeuré^ parce qu'il 
le peutbien dsrepar Texperlencc 
& á fes deípens. 
3. X̂ e dermerpoint de fhumctine pd-
íience^ejiledernierdefefpoir,] Q u e 
perfonne ne l'eíproüue en íes 
fubicóts s'il n'en veut efproimer 
les dommages. Qujon me par-

X v 
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mdo perfona de ejlddo^fin fiher delk 
m&s quevnPdftor. 

-4. N o fe puede llamar Pr iuado 
el que es mano de la vo luntad 

• d e í u P r i n c i p e , í i e r u o antes de 
; í y , y de fu S e ñ o r . ] Verdugo le 
U.imam el autlor también, Q a i ^ tit~ 
ne por tal al que fe rinde ala 'volun
tad^ y no figue la ra^on* Pero adukr-
ta el tal, que es pffifio infame el del 

• VerdíWG» 

5. Pr iuado es e l q u e " f a b e , y 
puede p r i u a d a m e n t e , y á folas 

- p o r e l r e f p e ó t o d c u i d o á P r i n ^ i -
^pcsopponerfc á la voluntad in-
- ¿uíla de fu Prin^ipe. ] Pocos fe 
I f t n dejios: quifa por efloay menos 

énenos Prinfipes de los que quema
mos^ orno mt* enfermos por falta de 
Médicos , 

•^. C o n f e j o n o . m a í o á i P r i n ^ i -
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^onne de ce que ie vay faifant 
i'homme d'eftat 5 fans en f^auoir 
d auantage qu'vn Paíle4jr. 
4. Celtty ne feut fe nommer -fauory 
qui eji U mi in de U njolonté de fon 
Prince: / / efl pluftofl efcUue de foy¿ 
& de fon Seigneur, ] L auteur ie 
n o m m o i c auíí i b o u r r e a u . P c u t 
eftre qu'il t icnt pout" tel oeluy 
qu i fe retid á la v o l ó m e , & ne 
íbit*pas la raifon, Mais i l faat 
qu'vn tel s'ad uife 5 q u e ToíSc e de 
bourreau e í H n f a m e . 
5. Celuy eflfauorj qui fc.ítt &* peut 
friuémeñt , O f u l k feul , atufe dn 
refjfetl deub aux Vyinces s'oppofvr a 
l^mufiedolante dff fon Vrince ^ O n 
en voit bien peu d c ~ C G u x - c y : 
Peut eftre qu'á c e ñ e occafion i l 
y a m o i n s d e bous P r i n c e s que 
nous n c d e í i r o n S j de meTmequc 
plus de malades par dcifaut da 
Medcc ins . 
6. Ce neflpoj nwuíiáü confeila1^ 
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p e s n o n p e r í e g u i r á i o s que cie
ñ e n la gracia d é l a s gentes , que 
fu ele c r e c e r quanto mas fe le 
opponen . Porque g a n a r í a n la 
gloria de la piedad , que í b b r e * 
puja á todas las del P o d e r , y no 
d a r í a n lugar á que fe entre en 
juyz io , que no puede l l egará 
d o n d e quiere el poder huma
n o . ] Pruemqae fe puede hazer en 
machos cafoŝ  

7. C a d a fígío bate fu moneda: 
fus premios por ferui^ios vnos , 
fus c a í l i g o s por premios otros.] 
8. D e l pago que corre en vna 
p r o u i n ^ i a í e h a d e hazer el juy
zio de los m é r i t o s o d e m é r i t o s 
de cada v n o . ] 
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frincesdene pourfmure patceux qui 
ont U bonnegrace dupeuple qui a cou~ 
Jlume de croiflre t.xnt flus qucn s y 
opfrofe. Parce cjuils gagneyoient U 
gloiredeU pi t ié qui furmonte toutes 
ceües de U f u i f f t n c e ^ ne donneroiei 
occafion d'entrer en íugement¿veu que 
la pui/pince hnmúne ne peut arriuer 
ou ellenjeut. ] C'eft vne preuue 
q u í fe peuc faire en p l u í i o i r s 
c a s . 
7. Chifcm fiedehat famonnoye :les 
ninsleM recompenfe pour lesfermces, 
les autres leurs chafiimens pour re» 
comüenfes, • 
8 r a r lepayement qui comt en vne 
Prouince on dotét futre iugement des 
merites ^ OH demerites d'^n íhacun* 
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carta de lu p luma arrojada. 

i , O ay galera R e a l , ny do-
rada,que ñ o l a d é s e por 

vna p e ñ a d e í n u d a el que conof-
^icrefus pel igros.] Quien leyere 

dAcciYtít>y ¿un el titulo deüú entende* 
ra el peligro de que tráta , To mas 

sjquifiera JkbeY aquel fecreto, que U 
jnejor galera dorada . El Tiempo •lo 
d i rL Gran dsfwhridor de fecretos: 
como nos h.t descubierto otros,, 

'%. E l v a l o r f e m u e f t r a p a r a m e 
r e c e r 4 y'aican^ar los lugares 
g r a n d e s . ] Be las Perfonds no f i -

f remas habla, 

3. D e f p u e s d e p o í T e y d o s l e o d -
prime el M i e d o de n o perder 
los . ; ] 
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lettred^laplume. 

1. rty # g^lert R^yAÍe 5 ny do~ 
h¿M ree que celuy qui cognoijl fes 

dingers ne latjje ponr njne roche nm. ] 
Cciuy qui lira lalettrej& meíme 
le tiltre dlccllcjentendrale daa-
ger dont i l parle. I'euíTe mieux 
a i m é f^auok ce fecret, <]ue k 
meilleure galere dorec. Le í emps 
le dirá, qui eft vn granddefcou-
urcur de fecrets:De mcfme q u i ! 
notisenadefcoijuei-t d'autres. 

2. L a valeur fe moajlre ajindems* 
riter & obtenir les grandes.pUces^] 
Uparle des perfonnes qui ne 
foncdu tout grandes, 
3. c iprés les amir pofjedex^li C H Í H " 

¿ede Usperdre l'opprefft* 



Zdphorifmosde ^int^VeYe^. 
'4. E n los pretenfores de luga
res Soberanos es al contrauio. 
P o r q u e reprimen los affedos 
hafta a l c a n z a r l e , y defpucs de 
p o í l c y d o l o s í u c l t a n , y r o m p e n 
por t o d o . ] Noajque alegar exem-
flos antiguos, que cada día fe veen d 
ojo. 

A P H O R I S M O S D E 
las Relaciones de A n t . P é r e z , 

1. O s grandes defaftres por 
^ ^ i a mayor parte tuuieron 

pr inc ip io de eftado profpero, 
c o m o las grandes caydas de lu
gares a l tos . ] pag-1' 

2. Pa íHon5y i n b i d i a v e z i n a s , y 
moradoras ordinarias de cortes 
de P r i n c i p e s , pag.2.] Todo es 
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4. Cej i totit an comraire en ceux 
qni yretendent ¿es lieux efleue^, 
pArceqtt'ils reprimeut leurs aff edios 
mfquií ce qutls les ont ohtenu^ (p» a-
prcs q u i l ^ Les poljedent.ils dejlient 
ees ajfeCiions, & rompentpar fo«f,] 
I I a'eft pas beíoin d'allegucr des 
vieux exemples 5 veu quon les 
voit tous lesiours. 

A P H O R I S M E S D E S 
Relationsd'Ant. Pérez, 

I Es grands defajlres pour h 
p lus jryjn ie p¿rt ont ett lew 

commencement d'vn ejiatprojfiere^de 
mefme que les grades cheutes de lieax 
hauts. 
2. Lá Pafíiou & tcnttie citoyemes, 

habitmes ordmaires des cmrts 
desPrinces.pag.z.] Tout eíl couit 



'^phorifmos de ^int^ere^, 

•Corteya. 
3. A lgunos Pr inc ipes tienen 
p o r offenfa que n o maten fus 
d i s f a u o r c s c o m © veneno. ] pag. 
3. Qtts Junan fitmieffen poder de 
¿trrojar njna landre al coraron que 
quifiejjen* 
4. M i í e c a b l e fíglo ea que, fe 
tiene por de l i ó to pedir iufti^ia, 
y aun fe caftiga por tal.pag.3] T A 

j e va introduciendo fer del iño el te* 
neria, 
5. L a lengua del H o m b r e la
m i e n d o defucllay encona, pag. 
6.] 7" muerde m is que el diente, 
6. M e d i o m u y a c o ñ u m b r a d o 
d é l a Mal i c ia humanaapiadarfe 
delafatisfa^io d é l a lufti^iapara 
í u venguenza propr ia .pag .y . 

7. L o s A m i g o s en l ig ios peli-
grofos han de fer m u d o s , ó cor
rer gran peligro, pag. 9.] Con* 

/tjonome(farioy<í}percjHe ks m¿4fe 
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jnaintcnant. 
3. Quelques Princes tiennent pour 
offence que lems ¿effaueurs ne tuent 
comme dupoifon.]fa£. 3. Que fe-
roient ilz s'ilz auoient puiíTancc 
•de ictter vnepcíle au coeur qu'il 
voudroient? 
4. MiferdUe le fiecle auqud c e é i 
n/n crime de demande? iuflice, & 
me fine on le ch.tfiie comme telpag^^] 
Maintenant vn aucre malheur 
fe v a i n tr G duifant qu e c e fera va 
crime de Tauoir. 
5. L a Lmguede thommeen lefcíunt 
efcorche &* fiit enftev^.íg , 6 , Ec 
mordplus quefadent. 
6. Ceíi >« moyen fort couflumier 
deU mxlice humnine, d'auoir pit ié de 
I A fittisfaftion de la lufi ict pour fk 
proprevengeance pag.J» 
7. Les amys aax fíceles dangereux 
áoiutnt eflremuets ^ O H c&urir grani 
L í ^ r i . ^ , ^ . ] Ce coníeil n'eíl 
pas maintenant neceííáire,par-
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(tcooenklofeguro. 

8. L o s R e y e s , los que de m e 
nos buen natural en ios p r i m e 
ros mociuos r e c o n o í ^ e n f u s o-
bliga^iones antes que la púíf ió 
a g c n a , y malos confejeros los 
o c c u p e n , p a g . io.] Porque es im-
pofíible (jue aquella dmnidítd de que 
los vifle el cargo^y el enquentro deU 
confie»fia natural al mas Gentil no 
los remuerda ¡no les tire a la obligi fio 
deuidafíno al cuplimiéto, al conofel-
mieto della a lómenos; feñal efle cono* 
famiento que cobrara falud el enfer~ 
mo, 

9* M i r e n los Priuados c o m o 
a c o n f e j á á v n Pr inc ipe ,porque 
ferá fuya la culpa de l h i e r r o , y 
muchas v e z e s l a p e n a . p a g . i o . ] 
Nopienfanen la Tormenta con el >/-
cnto encopa» 
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ce que la p luspart í e r e t i r e á la 
f e u r t é . 

Les Roys fontceux qui ejlans de 
rnoins bon naturel recognoifjent en 
leurs premiers mouuemens Leur de" 
twir auant que la faflion d'autruy, d?* 
les m á m u s confeiliers les gaignent* 
p ¿ . i o . ] Parce qu'il eft impofli-
ble que cede d i u i n i t é q u i les 
veftit de ceftc eharge , & la r e n -
contre de la confeience natu-
relle ne remorde les plus P a y é s , 
ú n e l e s tire á l ' o b l i g a t i ó d e u é . 
S í íi ce n'eft á l ' accompl i íTcmeCj 
aumoins á fa c o g n o i í T a n c e : & 
cefte c o g n o i í T a n c e eft v n í n d i c e 
que le malade recouurera la fan-
t é . 
9. Quelesfíttíori^reg&Yientcomme 
ií^confeiüent vn Prtnce parceque U 
coulpe de íerreur ferdlem, & plu-
feursfoísaufli itpeine.pxg, 10. ] l i s 
ne p e n í e n t pas á la T o u r m e n t e 
lors qu'ilz onc le vet en p o u p p c . 
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10. N o todo lo que fe cerne fe 
conoide , c o m o no todo lo que 
fe pienfa que fe conofge fe teme 
c o m o deuria .pag. io . De Reyes 
deite de hahUv, ^«e fon mucho de te
mer los mas conofeidos^y tratados, 
11. Natura leza de la Liberal i 
dad d c l C i e l o que t o d o s í u s bie
nes los podamos tener porpof-
f c í í i o n p r o p r i a , c o n dar los de 
g r á b a l a s mas vezes .pag . io , 

12. L a v e j e z a ^ a b a g ü i l o s per íb-
n a l e s 5 ó el arte de la edad ios ef-
conde, pag. 16.] Mas creo que ay 
de los fegundost 

i j . N o í e afTeguren Priuados 
de Pr inc ipes a letra vifta, n i fe 
fien en fonido de palabras 5 que 
fon a l a g u e ñ a s , y t a m b i é n padef-
^ e e l í c n n d o d e l O y d o fus cga-
ñ o s 3 c o m o los de mas fentidos.-
P a § ' l7* ] No fecanfe el C u f i a r en 
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10. On ne congnottfdstout ce quct^ 
c m n t j de mejme que tout ce qu'on 
penfecognoijire neji pas craintcom-
me ti denroit ejlre. p.ío-.io.'] I I do ib t 
parler des R o y s ¿ veu q u c ceux 
qu'on c o g n o i t , & a u e c lefquels 
on pratique le plus í b n t plus a 
craindre, 

11. c'eft U na tuve de la liheralite da 
Ciel que BOUS puifíions teñir toas fes 
hiens pour pojjeíüon proprey encQt 
quii les donne de jndce le plus fon-
uentpag.io. 
11. L a njtetllejje acheue lespUifirs de, 
laperfonne^ OH l'artifice de taageles 
cache.pag. i 6. ] l e c r o y qu'ii y en. 
a plus des í c e o n d s . 
13. Que les fauori^des Prtnces ne 
safjeuyent f as k l c t í reveue^& ne je 
fient au fon des favollesqui font fia" 
teufes^eu que le fens de touye foujfve 
auju bien fes tromperies, que les ¿u-
tres fens pág, 17 . ] I I ne fautpas 
que r A u t h e u r í e ia í íc á t empe-
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templar U Ambiciónhumma, Que 
no cty tahúr que por confejosdexe el 
zuegO) ni per fermentas U mar el ma
rinero. Pero perdóneme, que yo no 
dixera, (aunque es difculpa el fey . 
carta, en que la pluma corre fin holuer 
atrás') que también padefee fu en* 
ganoseloydo 5 como los de mas fenti-
dos^yporque digo También, que no ay 
fentido, que tanto los pade^ca^ni tan 
dañofos, como el'Oydo. Pérque la nji. 

ftapadefe el engaño delafeyte: El 
Gufto defabrimiento del manjarjí el 
Taffioja ajferezy en el toque : el OÍ-
fa6io^ el mal olor^y en ningún engaño 
dejios ay peligro degran nefgo. Pero el 
Ojdo es el fentido por el qual regibe 
el Hombre mayores danos ^ los gol
pes, las heridxsgratndes del inflru~ 
mentó, y del arma ( la Lenguadas 

rerlam- ' 
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rcr r A m b i t i o n humaine ; veía 
qu'il n'y a pippeur qu i laiíTe le 
i c u p o u r c o n l c i l qu'on luy d o n -
i i e , n y m a r i n i e r q u i l a i í l e l a mer 
p o u r l c s t o u r m c n t e S j M a i s qu'il 
me p a r d o n n e j C a r ie n ' c u í l c p a s 
did: ( e n c o r que cefoic v n excu-
fede ce que c'eftvne l e t t r e ^ u 
la p lume court fans r e t o u m c r 
a r d e r é ) que r o u y e fouíFre auíE 
b i e n fes tromperics que les a u -
tres r e ñ s , & pour ce que ie d y 
auíí i qu'il n'y a í e n s qui íb i t í l i b -
í e d á t a n c d'abuz ny íi d o m m a -
geables qu e í l r o u y e . C a r Ja 
veue cft trompee par le fardj l e 
gouft par le defgout des v i a n -
des: i 'attouchement par l'afpre
t é autoucher.- l 'odorat par l a 
mauua 1 fe o deun 6 d l n'y a poinc 
d e p e r i l F o n d a n g e r e u K c n au-
cune de ees tromperics . M a i s 
l'ouyc e í l l e í e n s p a r l e q u c i r h o -
m e recok les plus o-rands dom* 
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pehgYüfítfíie qmntasla Naturále^a 
ha criado ^ni imentadoel^Arte, Ca-
mo también es eí medio por donde ve-
gibe el >yúlwia i el benejifio mayor de 
todos el conoff miento de Dios^yfo 
faUbm. Q u i n i m ó b e a t i q u i a u -
d i ü t v c r b i x D c i & c u f t o d i ú t i l l u d . 
Mucho me he defmandado en ejie, 
yo me templare en lo que yusda. 

14. E n f e r m e d a d c o m m u n a 
todas las C o r t e s andar falfos los 
vnos c o n l o s otros:como c o m 
m u n á los Pr inc ipes reyrfe de 
codoiy d e t o d o s , pag. 19. No lo 
tienen por enfermedad fino for anti-
mto^ arma defenfiua: de Cortefanes 
h a b l ó l o de Jleyes,<jue el Poder no vf* 
de armas defenfitm. M á s dixera con-
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niages^les c o u p s , les grandes 
b i c í í u r c s d e r i n f t r u m e n t de T ar
m e ( la languc)p lusdangcreu íe5 
quetoutes ccl lcs que la nature 
acreéeSjOuquel'aíCainueotees 
d e m e í m e auífi que c'cft 1c m o y é 
par lequel l'amc re^oit le plus 
grand benehee de tous , f^auoir 
eft la c o g n o i í l a n c c de D i e u j &: 
de Ta parole . Quinimo beati qui 
úudiunt verbum D e i , cufio-
diunt iÜhd, l e m e f u i s f or t l i c en -
t i é en cecyj ie m e m o d e r c r a y en 
cequirefte . 
14. Ce j l > » e mdadie commune k 
toutes les courts que les njns fmet faux 
amys aux mires: de mefme que cej l 
chofe commune aux Vrinces de fe vire 
de tOHt^& de toHs.pag.i?,] 11 z ne la 
t i e n n é t p a s p o u r m a l a d i e , mais 
pour c o n t r e p o i í b n j ie parle des 
C o u r n f a n s , n o n d e s Roys>veu 
que la p u i í í a n c e n'vfe pas d a r -
mes d e f f e n í i u e s . l ' cu í l c d l ü d a -

M i j 



oujio miofor ferfobre ta l materia pe-
ro cae [obre el cAnjtnpo del ^pha-
rifmo pjjada. 

15. La muerte traen atada á la 
vida los q biuen ̂ erca de Prin
c i p e s , ipag* 1 9 . ] ? todos U bufm 
ccn todo ejfo, 

16. La gracia de Reyes óíubej 
ó abaxajquecsinconíláte. pag. 
20. ] Por el rato que dura, la bufan 
todos, como deleyte, confaber c¿di 
njno fer veneno al cuerpo, -? al alma, 

17. No ay veneno , que tales 
vafeas remueua ávn ello mago 
como la Inuidia: y mas á la pri-
uanca con los Reyes. pag. 20.] 
N i ejlo bajia para atemorizar a ni-
die. D cuen de querer masque les ten-

* gan inuidía^que lajiiméy c orno di^en 
en Efpaña. pero dUjarga^dwan end 
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uancage á m o n p la i f í rparce que 
reftois f u r v n tel fubied:, mais 
cccy tumbe fur ia l a í í i tudc de 
rAphorl fme precedent . 
15. Ceux qui viuent pres desPrift" 
cesportentlamort attachee kUvie* 
fa». 19. ] E t toutesfois tons l a 
cherchent au e c t ou t cecy. 
l 5 . L a gYAce ¿es Roys monte ou ¿ef-
cend-, veu qtielle efl inconflante. p¿ge 
20. ] P o u r l e temps qu'ellc 
dure tous la cherchent5CGmm c 
v n piarí ir ? encor que c h a c u a 
í^ache que c'eft v n poilon au 
co ipSj&ái 'ame. ' 
17. l l riy <L venim qnisfmeuuede.td-
lesangoifjes a <vn eftomxc que f a i f á 
l'ennie-.Z^hemcou^fltís a Upriuaute 
quon a Atiec lesRoy¿.pi íg ,zo, ]Eí ce
c y ne fuffit aúíl i pour donnet 
peur á aucun. I l z doiuent plu-
ftoftdefirerd'eftre dignes d'en-
uie que de pitié c o m m e o n dit . 
M a i s á . k l o n g u e i l z tumberont 

M i i j 
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éflíído de laflima}y de laflim&dos. 
18. La Priuanca rniíma es el 
•verdadero veneno.pag. 20. ] Co 
mantos mueven del̂  no ay quien no le 
htfque. 

15». Reyes ay en quien no ay 
dos dedos de la rifa ai cuchillo, 
pag. 2 0 » ] ^dtqtty callo, que no fe de 
Meyes:J¡no quieren penfar que elef-
cármiento del vduffior puede enfenw 
a quinquíeríi. 
2 0 . Irrefolu^ion de Principes 
madre y puerta de grandesin-
conuenicntes.pag.20.] Losexe-
píos lo vanprouando, por ft fe oluida* 
rende los [fados. 

21. Quando el atreuimicnto 
no halla caftigo, ni rcíiítengia 
prefume de hazerfe mérito.pag. 
2 0 . ] T a llego Í t d punto ¡que no ay 
tratir de remedio. 

i i . El officio de Reyes 3 como 

http://conuenicntes.pag.20
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éreftatde douleur, & cTaffligés, 
18. L a prÍHauté mefme eji le vray 
foifoft.pag zo . ' jEncocqutta .nt de 
gens en rneurent,!! n'y a p crío ri
ñe quine le cherche. 
19. 2ly a des Roys efyuels i l n'y a fus 
denx doigts dn Riz^ a ÍEjfee , pag. 
20.] íe me tays icy5car ieneí^ay 
queceftdesRoys:finon qu'011 
vcuille penferque l'experience 
de l'autheur peutenfeigner qui 
que ce foir. 
20. h'irrefoltttiondesPrinces eji U 
Mere & la porte deoranás inconue-
nients.pag.io.] Les exemples le 
vontprouuan^afinquils-reruét 
fi l'on oublieles paflez. 
21. Zorsque UfoÜe InArdiejJe ne trou-
ue point de chafliment, ny de refflen-
ce^Ueprefume de fe f aire merite.pag. 
20.] Elle eft venueraaintenant 
átel'poind qu'il nefaut paspar-
ler du remede. 
2 i , L'ofjice des Roys, a inf que tom 

M iiij 
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l o s d e m a s í e s de v n a naturaleza] 

2 3 . L a s perlonas no todas de 
vnamifma.pag.2I . ] Luego el mdo} 
o buen vfo de los o ffifios depeúera del 
Mítttírdde Lu perjonás. 

-24* E l offi^io de R e y e s , y la 
F o r t u n a de v n m i í r a o natural, 
p.21. ] De fuerte que quien conofferk 
¿ti nj no ¡conofe era al otro, ha lortun* 
esTTicíó conoffid.t 3 jorque íindx em-

éuelta con todos No me manden de^r 
mas en ejh : for que conozco a la 
Fortuna^ por lo que fe ha entre
tenido con el .Auftor algunos bue-
•nos ratosy no fe f i acertaría en hxxer 
U comparación de la femejanca de en
trambos, 

¿ $ , N a d i e íc fíe en m é r i t o s de 
íbrui j i o s p a f í a d o s . p a g . 21.] Qu? 
el cauaílo mientras dura la pofta fi 
tejiimajomdafe Arroja,. 

http://vnamifma.pag.2I
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les amres efl ivnemture fdg.n. 
23. Les persones no toutes d^vne mef-
me, p a g . i i . ] Doncquele mau-
uais-oubon vfcgc dependra da 
naturel des pcríbnnes. 
2 4. Jjoffice des Roys, Fortune 
fontctvn mefme naturel. p^. 21»] 
De forte que celuy qui cognoi-
ñta. l \nicognoif t raíautre . La 
fortune eílplus cognéuc, parce 
qu'elle va enuclopec auec vn 
chacun.Q¿on ne me coinande 
pas diréd'auantageíur cecy:par 
-ce que ie cognoy la dame fortu
ne , parce qu'elle s'eíl: cntrerc-
nu.é auec lautheur plníleurs 
fois: le ne í^ay íiie r e n c Q m m -
rois áfairela comparaifon de la 
reíTcmblance des deux. 
$ 5. QuUucun ne f e f í e a u x merites des 
fimices pafTe^* f>*g. i i , ] Car le 
.cheual cependant que la poíle 
ídure eílimé, &:apres qu'oa 
i'a coiuue eft reietté. 
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€ . A u n q u e a y i e o el arboi J e 
lanatureza voas ramas mas al
tas que otras , las A l m a s y gual 
n o b l e z a t ienen en el origen , y 
aflfy puede auer am^ftad entre 
m a y o r e s , y m e n o r e s : pues las 
amiftades nobles del A l m a pro
ceden, pag. 21.] Deaede pare/fer 
iequenoAyamifldd fegura fino entre 

Jjwales ,y que es menejier ygmUvfe 
Lts perfoiíos en los aflos de amtíiid. 
Buen exemplodío Dios deüo conftgo 
mifmoj S e d f e m e t i p í u m exinani-
uit formam ferui acc ip iens . Por 
efjono fe defuane^can los grandes y y 
mayores en fm grados ; j j i quiere® 
amigos j allanen fe» 

*7« S i n a t r e u i m í e n t o fe puede 
dczir5que l'os R e y e s fon R e o s 
en la demanda de defagrauio. 
pag. 22, ] Porque como fon jueces 
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25, Encorqtfil yayeen farbrede U 
tinture qaelques br anches plus hxutes 
quelesautres} les ames ont ^unemef-
menoblejje en t'origine; & ainfi ti y 
feut auoir amitie entre les plm?ransy 
& les moindres : 'veu que les nobles 
amitie^procedentde t¿me. p ^ . 2,1.] 
I I luy doibc fembler qu'il n'y a 
po int d'amitie a í í e u r e e qu'en. 
treegaux. & q u i l f a u t a u x a d i ó s 
de l a t n i t i é que les p c r í o n n e s 
s'egalifenc . D i e u d o n n a par 
foy merme b o n exemple de ce-
Ja ¡fed femetipfum exincwimt forma, 
fermaccifiens. C'eft pourquoy ü 
n e f a u t p a s queles grands s e n -
o r g u e i l l i í í e n t en leurs degrez: 8c 
s'ús v e u í e n t d e s a m i s ^ q u ' i l s s'v-
n i í í e n t á e u x . 

27, On peut diréfans outrecuídance, 
que les Roys font deffendems en la de
mande qnon leur f ú 6 l de reparaticn 
de domm-ioe. pag. 22.] Parce que 
de me frac qui i s font iugez fon-
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ftipremos de fusinferiovesjo foniefy 
mifmosJ ejjo les qmfoaduertiy el que 
lesdixo; l a qua menfura mcnü 
facritis, raeticturvobis. 

Lasrefolu^ionesdel Poder 
abíoluto no (c dexan fubiedar 
aíTy como quieraal juyzio dek 
razón, ni al diícuríb humano. 
.pag.29.] Propriodel poder humxm 
JÍO querer ftibjetiárfe a juy^Jo* 

GranofFenfa , 7 de las ma
yores la repulía de vnadamaá 
vn mayor, pag. 2 9 . ] Porque k$ 
fárejee que todo es fuyo, y fienten Id 
pruemde lo contrario fuera de la of~ 
fenfa a U y anidad, ^iphonfmo fin 
propofi t o pareffera qm$a el que acdd 
de referir ley do fuelto de fu íugar^ 
pero pongo le por ferparte de la ray^ 
deaqneÜai auenturas ( ^phori/mos 
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tierains deleurs infericurs, ¡Islc 
font auííi d'eux meíraes. D equoy 
les a voulu aduertir celuy qui 
leur a djd : InquA menfura menfi 
fueritts, mettemr Isobú, 
28. hesrefolutionidu porntoir ahfolft 
ne fe laijjent afjubieñir ainfi qrfm 
woudroit au iugement de la Raijony ny 
audifcQurshnmdn, p^g-^J.^ C'eíl: 
le proprcdelapuiñance humai-
11 e de ne fe vouloiraííeruir au iu-
gement. 
¿9, Ceflnjnv QYdndeoffence, & ¿es 
flusgrcindes lors quvne dame repoujje 
njn plmgrand.pag, 29..] parce qu'il 
leur femble que toutefl: leur3 6^ 
ilsfententlaprcuue du contrai-
re-, fi bien que c'eft vneoifence 
ala vanité. I I fembleta peut 
eftre que ceílAphorifme que i a-
cheue de rapporter cftant lea 
hors de fon heu/oit hors de pro-
p os,mais ie le mets parce qu'il efi: 
Í>artiedelaracinede ees aduen-
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todas) y fiqinfieren que felecoattier* 
U en ^ h o r i f m o General, H e le 
aunque fea fuera del libro de las Reía-
lapones. 

30. Q u e los R e y e s no empren
d a n lo que íe les puede negar, 
finólo iufto, porque quede el 
cargo iuftificado contra el que 
niega lo R a z o n a b l e . C a í o en 
que acuden ios mas por la razón 
n a t u r a l , S e ñ o r a que a u a í ü l l a á 
todos í i n v i o l e n c i a : y fía b r a 
zos no ay quien o b r e » ] TalSeño~ 
vay dama, que fi los Beyes la truxeípn 
de contmo en fu compañía les y r U 
ntuy mejor de lo que les va a algunos, 
A imita fian de Dauid que f i empre le 
fifíijii t en la ye\e^ zna tal don-
X e ü a . Por falta de tal compañía 

f uede fitfeder lo que fe fgue del 
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tures (touces Aphorifmcs) & 
s'ils veulent qu'il ioit conuerty 
en Aphorifme general jievoylá 
encor qu'il foit hors du liure des 
Relations. 
30. Que Us Rojs tfentreprement 
foint ce qui lettr fowrx ejlre deméy 
m tü ce qm efl iujie 3 ajín que la f¡tute 
demeure iujiijiee contre celuy qui re-
fufecequieftraifonmble. Ce q m e í í 
njncas auqttel U pin* grande fartie 
accourtpar la yaifo» natnrelle, qtti efl 
i'iíe dame quí aljúbieffiit chafcun 
fans y i o l e n c e ^ ti ti y a perfonne quí 
Jacequelque chofe f a r t s ^ r a í ^ T c i l c 
niaiftreííe & dame , que íi les 
Royslamenoient continuelle-
ment enleurcotnpagnie, quel-
quesvnss'en trouueioiftmíeux 
qu'ils ne font 3 á rimítanon de 
Dauid jquieftoittoufiours aííi-
fté d.vne telie filie en ía vicil-
kATe. Afautcd'vnetelle compa-
gnieilpeucfucceder3 ce quis'e-
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^ u B o r - Poco importa que Je aya 
dicho efto en los udphonfmos de l u 
f u n d a s cdrtetsiyue de U ^landi buê  
m m-isque bocado fe come :y no 
fiay wandx mis falndable^ quelá Ur* 
'^on nAtmd* 

51. Vn defleo en los Principes 
íupremos no cumplido turba 
suas que offenías mili, pag.30.] 

¿32. MiTerable refolu^ion la que 
.vn Rey toma con confejo déla 
sconfuíion. pag, 30, ] LÍÍ ra^oM 
Tesnaturd ¿porque el Poder confufo 
,€s mas peligrofo^ que León ACÓ fa
do : que no es menos quejisra el Poder 
^preudo de U confu/to®, 

'33. Gran feñál del animo de 
-vnPrincipela ele&ionque ha-
^e de coníejeros para-la rcíolu-
^ íoa devA negocio, pag. 30.3 
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fuit de i'Autheur. I I importe 
fort peu que cecy aye cílé did: 
aux Aphorifmes des recondes 
lettres: vcu qu'on mange plus 
d'vn morceau d'vne bone vían-
de^&ieneí^ay s'ílyapoinc de 
viandepius falutaire quelarai-
fon naturelle. 
3 r. Vn defir non accomply auxfouue-
YdinsVrinces les trouhleplm que miíle 
offences, pag. 30. 
32. Cejl Ine miferAhle refolution 
que ceüe qu ' ln Roy prendduec le Con-' 
fei ldeU confnfton.fag.^o.^ La raí-
fon eft naturelle 5 parce que la 
puiíTance confufe eíl plus dan-
gereufequVn lyonchaíTé ; vcu 
que la puiíTance preíTec de la có-
fufion n'cfi: ríen moins qu'vne 
befte fauuage. 
35. C'efl w e grande marque de te* 
ffrit d'vn Prime que h let l ien qu i l 
faiSlde confeiUers paurla refolution 
d^n affaire. pag. 30 . ] De meíixie 
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Como envn enfermo fediento ^ fi 
hufcá medicoy o fu hartura* 

34. No ay grillos honrrofos. 
pag. 33.] Sino es por Dios. Que 4 
cabola lu f l i f i a , diga, quien dixere, 
que depende de hombres no tiene fegu-
vidad. .Alfibiades lo entendió dj]y) 
(juanáo ¿¿xo, Etiam macrimeíe, 
íi iudex eíTet 5 non me íiderem. 

35. Siglos ay en que biuen mas 
iegtiros los deudores, que los a-
creedores. pag. 3 9 . ] Acreedor 
era el siuftor dejias Relaciones'. 

$6, Los Principes Ton fiemos 
como cada qual de los affeólos 
naturales,y mucho n^quanto 
mas los reprimen en lo exterior 
por el refpeóto á la diuinidad, 
P3§- 33'] Q¡**el reprimir los af-
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qu'envn malade a l t eré js' i l c e r 
che v n M e d e c i n , ou fon raí ía-
fíernent S c l e m o y e n defedefai -
terer . 
34« l^nya, point de ceps Inonováhlesl 
pag, 31.] S i n o n que ce foit pour 
Tamour de D i e u . C a r enfin ¡a 
luftice (en parle qui parler v o u -
d r a ) q u i d e p p e n d d e s h o m m e s 
n'a point de í e u r c t é . A l c i b i a d e s 
l'entendit ainfi quand i l d i f t : 
Btiam mdtri mea ,fiiudex ejjet, no» 
me Jiderem, 

35. l l y cides pedesctufqneh les dehi* 
teurs liuent plm a[pure^ que les 
creanciers. p ^ B p . ] L ' A u t h e u r 
de ees Relat ions eftoit c r e á c i e r . 
3^, hes Princesfont feruiteurscont' 
me >« chafcHtt des affeSiions nat mel
les , O* bemcoup p lm , d'uutant plus 
quils les reprimeí en íexteneur^ fottr 
le refpeB de U dimnitL pag. 33.] 
C a r r e p n m e r i e s affc^lionspour 
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fe [los por Dios foíoesviCioriú. 

y j . También fon conííeruos 
delaFortuna. Con quantos fe 
ha burlado aquella Señora- Y 
deurian la temer ios mayor-es , y 
Ies feria confejo fano. pag. 3 3.] 
Porque U fortuna pretende fer feño-
ra de todos, comola naturale%4t Digo 
pretende ¡porque no lo es fino de los de 
haxo animo, 

38. Nadie tiene mas poder de 
lo que puede dar26 quitar, pag. 
33. Por mojlrar el Poder algunos que 
no fiben dar fe oceupan en quitar) y 
por effoañadirlayo^ que el vfo dd Po
der en lo primero es exercipo noble: 
en lo fecundo ¡haxo* 

39. L a fortuna hecha fu obra 
como el medico hecho fu oífi-
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D i c u feul 3 c'eft v n e v i d o i r e . 
y j , jlsfont aufíi compagnons defer-
uitudede la fortune. De combien de 
pvfonnes sefi mocquee tefte dame i 
Et yeritablement les ptus grands U 
deuroient craindre y & c e leur feroit 
">« fain confeti, pag, 33.] Par ce 
que la fortune preterid d 'e í t rc 
d a m e de tous c o m m e l a naturc . 
l e d y q u ' e l í e le preter id , parce 
q u ' e l l e n e i ' e f t p a s í i n o n deceux 
debas courage. 

38. uductrn na non plus de foumir 
qtfil en feut donner^ ou ofler.pag.tf.] 
Q u e l q u e s v n s qui ne í ^ a u e n t 
pas donner , p o u r m o n f t r e r l e u r 

1 p u i í l a n c e , s 'occupcnt á ofter: 
c'eft poarquoy i ' ad iGuñeray 
volontiers , que l'vfage de la 
p u i í i a n c e a u premier eíl: v n e x -
ercice nob le : & au í e c o n d v i i 
& a b i c a . 
5 9. X.' f r t w e ayant faiSifonfai6iy 
de mefne que le Medecin ajant fa iH 
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^io,y dado el veneno (que ve
neno es lo que da la fortuna) 
íueledefuiadc^y dexar á la na
turaleza Tu comente de los eíFc-
¿tos naturales, pag. 34 ] Confio 
meparefee a dos mátíevas de perfonas, 
<s4 ios que go'xán de buena Fortuna: 
yklosquevfan de njiolengiA, Pues a 
losnjnos^y les otros les puede üegdY 
la hora de la Corriente naturaL 

4 0 . Lanaturalezafindiflindion 
deperfonas corre^y íigue (b na
tural vidoria, y general S eñorio 
íobre todos, pag.34.] 

41. Dezia vno, que quería An-* 
geles por jueces teniendo íufti-
^ia^y Hombres no teniéndola, 
pag. 41. ] Buena oppimon dema te
ner de ta entere^ de hombres. L a que 
fe deue fegun el aduertimiemo del 
S p i n t u S á n ñ o 9 Nec in filijsho-
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fon office, CS* ¿yant donm le peifon 
(acuque ce que la fortune áonne efl 
duj¡>ot¡on)eüeacouftume de s'efcarter 
& de laijjer a la nAtuve fon cours des 
effeSis naturels. pag, 54.] H me 
íemblcquec'eft vnconfeil pour 
deux íortes de perfonnes. 
Pour ccux qui iouyflent d'vne 
bonne fortunej&pour ceux qui 
vfent de violence. Veu que 
l'heure du cours naturcl peut ar* 
riuer aux vns & aux autres. 
40, L<t Nature fans diftinttion de 
perfofines ccurt ¿7* fuit f* natureÜe 
fvtóloire, genérale feigneurie fur 
t o u s . j a g . ^ , 
41. Quelqu'vndifoit qu'il loudroit 
des ^nges pour iuges Ion qu'ilauroií 
hondroiSl^tp* des hommes lors qui l 
nelauroit fai.pag* 41.] II deuoie 
auoirbonne opinión de l'inte-
grité des hommes. Celle qu'on 
doibt auoiríuiuantraduertiíTc-
naent du Saind Eíprit: Nec_ in 
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Hiinum j i n quibus n o n eít íalus. 

42. Pel igrofala lufti^ia donde 
la voluntad da la fenten^ia.-pues 
q u e í e r á í i t iene p o r acceíTores i 
a l poder , al enojo 5aienfado5y • 
á la a d u l a c i ó n ? pag, 46.] 
V n a fiera fueltci. 
43 . Miferablc del paciente, 
c u y a f c n t e n ^ l a í c efeonde en cf-
cr ipto , y fe publ ica con la exe-
cu^ion . pag.47. ] Masmifertt" 
hle el que la da ^ y la efe onde, 
44. E l A m o r al Piingiptf , o^e 
llega á ido la tr ía 9 d a ñ o í o á elj y 
al que idolatra . A e m p o r q u é co
m o h o m b r e í e d e f c o n o í ^ e j y 
defuanef^e: A e l los , porque íe 
hal lan efc lauos , y maniatados 
de fus proprias manos,pag .49,] 

4^ D e gran importancia , y 
p r u u e c h o al genero humano 
conocer, y íaber los naturales 

íh 
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filiü hominum in quibm non t ü 

42. L A lujliceeji dangereufe ou U 
volonté donne U femence, Or que 
fera tefi eüeAfovj ajjejjeurs Upuif-
ftnce j U fcfcherie, le foucy^ & U 
fl.iterie ? fag, 46. ] V n fíer a n i 
mal df . í l ié . 
43. Malheureux le patient, i t fen~ 
tence duquel fe cache en e f c r i p t ^ fe 
puklie auec Cexecution . fag. 47.] 
Plus m i í e r a b l e celuy qui ia d o n 
ne & la c a c h e . 
44. h'amour qu'onportean Vrince^ 
arnudnt iufqua tidolatrie^ luy efl 
áommsgecíble^ & a celuy qui fídola* 
tre. luy}potree que commehomme 
t i fe mefeognoit ^ & s'enGYguaUit, 

euXjpane qutls fetrouuem efla-
ues & l i e ^ de leurs propres mAim* 
pag. 49 . 
45. Cefivnechofedegvanieim^GY-
tance, profft augenre humain, 
de cognoiflre & feauoirlcs natureís 

N 



tAphorifmos de ^ n t ^ e r e ^ , 
d e P r i n 9 p e s , y fus a í f e ó t o s , por
que no fe crean los hombres, 
que fon otra cofa que hombres. 
pag.50. ] Queay que dudar ? P&rque 
del conocimiento de cada, cofa, de* 
pende el aceftamiento en el 'vfo deh. 
Señores^ quando dt%e {queay que du
dar} yua a acabar la ra^on , No lo 
dixe porque no aya que dudar fi fon 
hombres ¿porque j idel hobre fe d i ^ 
aut D c u s , aat beftia, Mejor fepo-
dra dezjr, que el Rey no es hombrefi
no DioS) Si es buenô  No acabo la K<Í-
3¿on porque el impyeffor me di^e que 
le embmu a el concierto de lafj) Linas. 

46. E n ios buenos fuc^eíTos de 
algunos Pr inc ipes t ienen gran 
parte muchas vezes buenos c6~ 
í c j e r o s : c o m o en ottos la det* 
ucntura de h d i í T c n f i ü de orro$ 



Aphori imes d 'Ant .PcreZ . 1 4 6 
desPrinces, frleurs affetiions, Ajitt 
que les hommes ne crojent cteflre au~ 
tre c 
a - i l á d o u b t e r enceIa?Parce que 

idela c o g n o i f í a n c e de c h a í q u e 
chofe depend la rencontre en 
IVÍage d ' ice l l e .McíTieurSjquand 
i'ay di6t ( qu'y-a-il á doubcer) 
i'allois acheuerla ra i fon . E t ie 
ne ledy p a s a f í n q u ' o n n e d o u t e 

i p o i n t s ' j l s f o n t h o m m e s , p a r c e 
que s i l eft d i d de l 'homm c ^ u t 
DetMautheJlia, on pourradire á 

[meilleur d r o i ü que le R o y n'cft 
1pashommc3mais D i c u 5 s'il cft 
bon. l e n'acheue pas la raifon3 
parce que Timprirneur me d i ^ 
que ie luy t m b a r r a f í e Taccord 
des pages. 
46. LesbonsconfeiüeYiontplufieurs 
fon gmnde part aux bons fucce^ 
iequelqnes Frinces: demefme qu'en. 
Íes nutres le defajire de la dijjen-
ticn des antrts Roytumes i Cdr 



^Afharifmos de *Ant, Pere^» 
R e y n o s . Que con la pobrczj ^ 
nacida de fus paffiones intefti, jn 
ñas hazen poderoío, prudente y 
valcrofoá fu enemigo, pag.50.] ^ 
Prudetifia pues feria $ de las del fyoja ¿ 
¿igOjgoxdr de U occafwn cada uno, c 
Noesdelhumordel huttoreJiaAn*-
didttY^ pero es del humor quecom^ n 
de la di/finifion d e E s r A U o, con- ^ 
mnienfia propria . t 

1 F 
47. Las virtudes^yaíTedos per- ^ 
íonales3y eíFeótos dellos cnlô  j 
Principes executados 3 órepri» j 
midos5eílos fon por elíoSjó có ^ 
í rael ioSjComo mentos3ó deiju- t 
ritos perfonaies. pag. 51.] ¿ 

• j 
48. Gran oíFenfa á vn Rey3que / 
le tengan portan brauo, que lea ; 
m c n e í i c r leonero para el p. 57']i < 

Muchos hicieron honrra deflo,pv0\ ] 
falto les # los mas el refrán •uerdádero, 
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£23 Mcci i pamrete nee deleuvs f,.tfiions 

inteftines ilsfont puijjknt, pige, & 
ttei "V.úümífurennemy, pAg. 50.] Ce 
i0-] feroit donques v n c iageffe ( i e 

dy de celles da fiecle) que chaf-
;8fl' c u n i o u y ñ d e l ' o c c a f i o n . C e q u i 
\U- j'adioulle icy iVeft pas de l 'hu-
w¿ m c u r d t í l a u t h e u r , roais de l 'ha-
w meur q u i c o u r t , 8¿ de l a d e f í n i -

- t ion d'Eftat, conuenance pro -
! pre5& chore q u i a c c o m t n o d e . 

47. Les njertus & affeftions per-
fl0j [onneües, & les efjefts iicelles aux 
pri» PrincesexecuteT^oft reprime^font 
co 0̂«»' eux ou contre eux^omme meri-
W teŝ ou demerites perfonels. pag. 5 i.j 

48. p'efl, wegrande ojfence a 
Hoy dele teñir pour ft furieux qui l 

que luy faille >» maiftre ó * garde com* 
• ift rneavn Ijon.pa*. 57.] Plui ieurs 
í7']i o n t i u g é c e c y honorable 5 mais 
m la plufparc ont cíTayé que le pro -
Vw»í uerbe cft veritable, qui d i z q u e 

i 'honneur & le pro í f i t ne peu-



véfhorifmos de sfnt, Pere^, 
que honrrAyy prouecho no cabene 
>« faco. 
49. Azeytealfuegodelapa^ 
la ibfpecha de las gentcs3quevc 
criado de Rey ande en íecretas 
confianzas con el. pag. 5 8. 58.] 
A y quien tenga por cuerdo al quehty 
é s ¡ i íu . 
50. Muchas vezespro ̂ edemas 
el miedo de los que temen deÍ11 
poco valor, que del mucho del 
temido, pag. 59,] 
51. Lapaffion devnhombefuc-, 
le querer reíiftir aun á Dio> 
f ag. oo. ] 
52. La orden de la caualleriad< 
la ley natural excede á toc^skí 
milicias humanas, pag. 60. ] 
53. La palabra muy de antiguo 
tiene por naturaleza ferobra,]/ 
no palabras, pag. <£oa ] 
54. Quando la palabra fe hazc 
palabras no cref^e, fino men-
gua.pag.60.] QuifA por e[fofedi*Q) 
Metejs a^nUbroí , 

http://gua.pag.60

